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Gouvernement de la Région de Bruxelles-
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1103 - De plenaire vergadering van het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement wordt geopend om 9.39 uur.

Voorzitterschap: de heer Bertin Mampaka Mankamba,
voorzitter.

- La séance plénière du Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale est ouverte à 9h39.

Présidence : M. Bertin Mampaka Mankamba, président.

1103 De voorzitter.-  De vergadering is geopend. M. le président.-  La séance est ouverte.

1105 VERONTSCHULDIGD EXCUSÉS

1105 Zie bijlagen Voir annexes

1107 MEDEDELINGEN AAN HET PARLEMENT COMMUNICATIONS FAITES AU PARLEMENT

1107 Zie bijlagen Voir annexes

1111 INOVERWEGINGNEMINGEN PRISES EN CONSIDÉRATION

1113 De voorzitter.-  Aan de orde is de inoverwegingneming van
het voorstel van resolutie van de heer Stijn Bex, mevrouw Celia
Groothedde, de heer Emile Luhahi en mevrouw Lotte Stoops
tot vereenvoudiging van de gewestelijke en gemeentelijke
overheidsinstellingen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest (nr.
 A-33/1 – 2024/2025).

Geen bezwaar?

- Verzonden naar de commissie voor de Financiën en de
Algemene Zaken.

Aan de orde is de inoverwegingneming van het voorstel van
resolutie van de heer Oliver Rittweger de Moor, mevrouw Danaé
Michaux Maimone, de heren Octave Daube, Francis Dagrin,
mevrouw Mihaela Drozd, mevrouw Françoise De Smedt en de
heer Jan Busselen betreffende de afschaffing van de onderbroken
diensten bij de MIVB (nr. A-36/1 – 2024/2025).

Geen bezwaar?

- Verzonden naar de commissie voor de Mobiliteit.

Aan de orde is de inoverwegingneming van het voorstel van
resolutie van mevrouw Isabelle Pauthier, de heren John Pitseys,
Kalvin Soiresse Njall, mevrouw Farida Tahar, de heer Hicham
Talhi en mevrouw Margaux De Ré betreffende de voortzetting
van het systeem van de Renolutionpremies van 2024 voor
werken die voltooid zijn tussen 1 januari en 30 juni 2025 (nr.
 A-63/1 – 2024/2025).

Geen bezwaar?

- Verzonden naar de commissie voor het Leefmilieu en de
Energie.

M. le président.-  L’ordre du jour appelle la prise en
considération de la proposition de résolution de M. Stijn Bex,
Mme Celia Groothedde, M. Emile Luhahi et Mme Lotte Stoops
visant à lancer une simplification des organismes publics
régionaux et communaux en Région de Bruxelles-Capitale (n°
 A-33/1 - 2024/2025).

Pas d’observation ?

- Renvoi en commission des Finances et des Affaires générales.

L’ordre du jour appelle la prise en considération de la proposition
de résolution de M. Oliver Rittweger de Moor, Mme Danaé
Michaux Maimone, MM. Octave Daube et Francis Dagrin,
Mmes Mihaela Drozd et Françoise De Smedt, et M. Jan Busselen
relative à la suppression des services coupés à la STIB (n° A-36/1
- 2024/2025).

Pas d’observation ?

- Renvoi à la commission de la Mobilité.

L’ordre du jour appelle la prise en considération de la proposition
de résolution de Mme Isabelle Pauthier, MM. John Pitseys et
Kalvin Soiresse Njall, Mme Farida Tahar, M. Hicham Talhi et
Mme Margaux De Ré relative à la continuité du régime des
primes Rénolution 2024 pour les travaux achevés entre le 1er
 janvier et le 30 juin 2025 (n° A-63/1 - 2024/2025).

Pas d’observation ?

- Renvoi à la commission de l’Environnement et de l’Énergie.

1115 VRAGEN OM UITLEG DEMANDES D'EXPLICATION
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1115

VRAAG OM UITLEG VAN MEVROUW ALINE
GODFRIN

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE MME ALINE
GODFRIN

1115 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

1115 en aan mevrouw Elke Van den Brandt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Mobiliteit,
Openbare Werken en Verkeersveiligheid,

à Mme Elke Van den Brandt, ministre du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale chargée de la Mobilité, des
Travaux publics et de la Sécurité routière,

1115 en aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw
en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

et à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l'Urbanisme et du Patrimoine,
des Relations européennes et internationales, du Commerce
extérieur et de la Lutte contre l'incendie et l'Aide médicale
urgente,

1115 betreffende de aanvallen op politieagenten en
brandweerlieden in het Brussels Gewest.

concernant les agressions visant les agents de police et les
pompiers en Région bruxelloise.

1117 TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER
MATHIAS VANDEN BORRE

DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE M.
 MATHIAS VANDEN BORRE

1117 betreffende het geweld op oudejaar. concernant les violences le soir du Nouvel An.

1119 TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN
MEVROUW CELIA GROOTHEDDE

DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE MME CELIA
GROOTHEDDE

1119 betreffende de incidenten en geweldplegingen met
Nieuwjaar.

concernant les incidents et les violences des célébrations du
Nouvel An.

1121 TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER
BENJAMIN DALLE

DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE M.
 BENJAMIN DALLE

1121 betreffende de coördinatie van de veiligheidsoperatie tijdens
oudejaarsnacht en de evaluatie van de genomen maatregelen.

concernant la coordination de l'opération de sécurité lors de
la soirée du Nouvel An et l’évaluation des mesures prises.

1123 TOEGEVOEGDE VRAAG OM UITLEG VAN
MEVROUW ANNE-CHARLOTTE D’URSEL,

DEMANDE D'EXPLICATIONS JOINTE DE MME ANNE-
CHARLOTTE D’URSEL

1123 betreffende de door de MIVB opgemaakte balans van
oudejaarsavond 2024-2025.

concernant le bilan tiré par la STIB de la nuit de la Saint-
Sylvestre 2024-2025.

1125 Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Voor de
zoveelste keer werd het gewest op oudejaarsavond geteisterd
door vandalisme en geweld ten aanzien van de ordediensten.

Tientallen auto's werden in brand gestoken; bussen en
trams werden bekogeld; er werd vuurwerk afgestoken om
brandweerlieden, politieagenten of zelfs gewone voorbijgangers
te verwonden en noem maar op.

Zonder de inzet van de politie, de brandweer en het Brussels
Gewestelijk Crisiscentrum was de balans allicht nog veel erger
en ik dank hen daarvoor.

Mme Aline Godfrin (MR).- Monsieur le Ministre-Président,
la nuit du Nouvel An n'a pas été festive pour tout le monde
en Région bruxelloise. Une fois de plus, notre capitale a été le
théâtre de nombreux actes de vandalisme ou de violence à l'égard
des forces de l'ordre.

D'après un premier bilan, on dénombre 1.758 interventions, 159
arrestations, au moins quinze véhicules de la STIB endommagés,
des jets de cocktails Molotov, ainsi qu'une trentaine de véhicules
particuliers volontairement incendiés. Par ailleurs, des bus et des
trams ont été caillassés et des feux d'artifice ont été tirés, non
pas pour célébrer, mais pour blesser des pompiers, des agents de
police ou encore des passants.
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Wat de MR-fractie in het bijzonder verontrust is dat die
geweldplegingen zich elk jaar herhalen en dat het er telkens meer
zijn. Ondanks het verbod op vuurwerk onderschepte de politie
massa's vuurwerk.

Ondanks de resolutie van 2020 blijft het geweld tegen
vertegenwoordigers van het openbaar gezag escaleren. Twee
jaar geleden betoogden de Brusselse brandweerlieden om
meer maatregelen te eisen tegen de vele soorten geweld waar
ze regelmatig mee geconfronteerd worden. Enkele maanden
later werd een patrouille van de lokale politie aangevallen in
Anderlecht.

Ce bilan est trop lourd, mais il l'aurait indubitablement été encore
plus sans la mobilisation de nos agents et pompiers sur le terrain
et sans la préparation du centre de crise régional bruxellois, qui
ont tous travaillé sans relâche cette nuit-là. En tant que présidente
de la commission des Affaires intérieures, et de la part de tous
les Bruxellois, je tenais encore à les en remercier.

Ces actes de violence sont aussi choquants
qu'incompréhensibles. En outre, ce qui nous inquiète
particulièrement au MR, c'est l'effet de répétition, car, chaque
année, ces violences se répètent et se multiplient. Malgré
l'interdiction généralisée de l'utilisation de feux d'artifice - en
vigueur pour une durée d'un an -, la zone de police Bruxelles-
Nord a saisi, en l'espace d'une nuit, pas moins de 500.000 engins.

Malgré une résolution adoptée en 2020 par ce Parlement, les
violences à l'égard des représentants de l'autorité publique
ne cessent de s'intensifier et ont connu une hausse de 22
 % en moins de dix ans. Il y a deux ans, les pompiers
bruxellois ont, une fois de plus, manifesté dans nos rues pour
réclamer davantage de mesures face aux agressions verbales,
psychologiques et physiques qu'ils subissent régulièrement lors
de leurs interventions sur le terrain.

Quelques mois plus tard, nous avons tous été choqués par
l'attaque d'une patrouille de police locale à Anderlecht. Cette
attaque ne constitue que l'un des nombreux incidents observés
ces dernières années.

1127 Zo zullen niet veel jongeren nog kiezen voor een beroep bij de
politie of de brandweer.

Het parlement heeft nochtans een resolutie aangenomen
ter verbetering van de betrekkingen tussen burgers en
ordediensten. Daarin werd onder meer verzocht om meer
agenten lokaal te rekruteren, de samenwerking tussen
Actiris en Brusafe voort te zetten, meer in te zetten op
nabijheidspolitie en nieuwe synergieën te creëren tussen
wijkagenten, gemeenschapswachten en jeugddiensten.

Kunt u een overzicht geven van de maatregelen die de regering
en Brusafe sindsdien genomen hebben op dat vlak?

Hoeveel Brusselaars werden er de voorbije jaren aangeworven
bij de Brusselse politie en brandweer?

Op welke manier werden initiatieven aangemoedigd om
jongeren en ordediensten nader tot elkaar te brengen?

Welke bijkomende acties hebt u in het kader van uw
bevoegdheden genomen om het geweld te bestrijden en te
vermijden dat we in 2026 opnieuw met dezelfde onaanvaardbare
taferelen worden geconfronteerd?

(Applaus bij de MR)

Ces violences découragent définitivement beaucoup de jeunes
aspirants intéressés par le métier d'agent de police ou de pompier.

Le Parlement avait adopté une résolution visant à améliorer les
relations entre les citoyens et les forces de l’ordre, notamment
au regard de la situation qui se détériore et de l’urgence
d’éliminer ces tensions sur le terrain. Cette résolution prévoyait
notamment :

- d'accroître le nombre d’agents recrutés localement via des
actions pour susciter plus de vocations parmi les Bruxelloises et
les Bruxellois, mais aussi par une meilleure préparation et une
meilleure réussite des examens ;

- de poursuivre la coopération entre Actiris et Brusafe ;

- de généraliser la police de proximité (community policing) au
sein de la Région avec davantage de brigades à pied, à vélo ou
à cheval, pour renforcer les contacts avec la population dans les
quartiers ;

- de créer de nouvelles synergies entre les agents de quartier,
les agents de la paix et les services de la jeunesse par le
biais d'activités sportives communes ou d'une prévention dans
les écoles. L'objectif est de tisser des liens et une meilleure
communication entre la population et les agents de l'autorité
publique.
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Ces points visaient à réduire les tensions.

Pouvez-vous dresser le bilan de l’action du gouvernement
bruxellois et de Brusafe concernent les quatre points de la
résolution que je viens de citer ?

Combien d’agents bruxellois ont été recrutés ces dernières
années depuis l’adoption de la résolution, au sein de la police et
du Siamu ?

Qu’a-t-il été mis en place pour encourager les initiatives visant
à rapprocher les jeunes et les forces de l’ordre et diminuer
concrètement les tensions ?

Enfin, quelles actions complémentaires avez-vous menées dans
le cadre de vos compétences pour lutter contre ces violences
inacceptables et éviter que 2026 ne soit à nouveau le théâtre
d'incidents inadmissibles ?

(Applaudissements sur les bancs du MR)

1131 De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- We hebben hierover
al een kort debat gehad in de commissie voor de Binnenlandse
Zaken. U gaf toen aan dat "men op basis van een eerste
positieve feedback van de veldactoren al kan concluderen dat het
management heel goed is verlopen".

Toch wil ik u nogmaals met de neus op de feiten drukken,
die genoegzaam bekend zijn: meer dan 160 arrestaties, 30
uitgebrande voertuigen, aanvallen tegen politie en hulpdiensten,
molotovcocktails met brandbommen en vuurwerk. Elk jaar
neemt de intensiteit van die feiten toe. Het lijkt wel op een
burgeroorlog in onze straten, waarbij de politie, hulpdiensten en
het openbaar vervoer worden aangevallen.

Laten we stoppen met bang afwachten tot het volgende
Nieuwjaar. Laten we nu de nodige maatregelen nemen om het
geweld te doen stoppen.

Vóór Nieuwjaar heb ik zelf opgeroepen tot een preventief
huisarrest voor gekende relschoppers, zoals het bestaat in
andere steden. Een dag later kwam er een mededeling van de
Conferentie van Burgemeesters, waarin die liet uitschijnen dat
er werd overwogen om een preventief huisarrest in te stellen.
Daarbij werden de namen Philippe Close en Vincent De Wolf
genoemd. Een dag na de vergadering bleek echter dat er geen
eengemaakt beleid was, dat er niets was afgesproken over
Brussel, enkel een huisarrest voor jongeren onder de zestien jaar
in Kuregem.

M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- En
commission des Affaires intérieures, vous aviez estimé que la
nuit du réveillon avait été très bien gérée. Pourtant, nos rues
semblaient être la proie d'une guerre civile, avec des attaques
contre la police, les services d'urgence et les transports publics.
Chaque année, l'intensité de ces actes augmente. Il faut prendre
dès maintenant les mesures nécessaires pour mettre fin à la
violence.

Pourquoi n'a-t-on pas agi préventivement sur l'ensemble de la
Région ? Pourquoi le bourgmestre d'Anderlecht a-t-il été le seul
à prendre une mesure préventive ? Son couvre-feu pour les
jeunes de Cureghem de moins de 16 ans, jugée illégale par le
Conseil d'État, était de toute façon inapplicable dans la pratique.
Par contre, un couvre-feu préventif pour les fauteurs de troubles
connus, mesure que je préconisais, aurait fonctionné et tenu la
route devant le Conseil d'État.

1133 Waarom is er vooraf geen beleid voor het volledige gewest
uitgewerkt?

Waarom vaardigde burgemeester Cumps van Anderlecht in zijn
eentje een cowboymaatregel uit waarover de Raad van State
oordeelde dat die onwettig was? De maatregel was in de praktijk
onwerkbaar. Achteraf kondigde de heer Cumps trots aan dat er
op basis van de maatregel geen sancties werden opgelegd. Waar

Il faut prendre des mesures contre les fauteurs de troubles
connus. Les services de prévention et la justice doivent y
concentrer leurs efforts. On ne peut laisser les fauteurs de
troubles prendre impunément le contrôle de la rue à l'occasion
d'événements.
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zijn we dan mee bezig? Bovendien weten we wat wel werkt: een
preventief huisarrest voor gekende relschoppers. Voor de Raad
van State houdt die maatregel ook stand.

Het is belangrijk dat de overheid zich de komende maanden buigt
over maatregelen tegen de gekende relschoppers. Daar moeten
de preventiediensten en justitie maximaal op inzetten. Vandaag
wanen die relschoppers zich immers onaantastbaar. Ze grijpen
momenten zoals de eindejaarsfeesten aan om de controle over de
Brusselse straten over te nemen en ze worden daar amper voor
gestraft. Dat moet veranderen.

Een ander aspect is de bescherming van de politie en de
hulpdiensten. Zij worden aangevallen, in sommige gevallen zelfs
met wat op oorlogswapens lijkt, en ze kunnen zich nauwelijks
verdedigen. Ook daarover is een debat nodig. Hoe kunnen
we de politie en de hulpdiensten beschermen? Hoe kunnen
we verhinderen dat relschoppers de controle over onze straten
overnemen?

Daarnaast was het vuurwerkverbod opnieuw een maat voor niets.
Hoeveel sancties werden op basis van dat verbod opgelegd? In de
Brusselse straten was niet te merken dat er een dergelijk verbod
gold. Vuurwerk wordt overigens steeds vaker als wapen ingezet
en alsmaar vaker vallen er daardoor slachtoffers. Mensen lopen
levenslange lichamelijke schade op door een fout gebruik van
vuurwerk. Daarom moeten we, eventueel in overleg met andere
overheden, dringend nagaan of een algemeen vuurwerkverbod
nodig is. Het loopt immers de spuigaten uit.

Nous devons aussi nous demander comment protéger la police
et les services d'urgence des attaques qu'ils subissent.

L'interdiction des feux d'artifice n'a servi à rien. Combien de
sanctions ont été infligées ? Au vu de l'usage impropre des
feux d'artifice et de leur dangerosité, il est urgent d'examiner,
éventuellement en concertation avec d'autres niveaux de
pouvoir, l'opportunité d'une interdiction générale des feux
d'artifice.

1135 Wel succesvol en professioneel was de werking van het gold
command of crisiscentrum. Daardoor konden de verschillende
diensten over de nodige informatie beschikken en snel schakelen.
Als het werkt in crisissituaties, waarom wordt die maatregel dan
niet permanent gemaakt? Helaas verkeren bepaalde wijken in
een vrijwel permanente staat van crisis, denk maar aan Sint-Jans-
Molenbeek of Kuregem. Burgers moeten in sommige wijken het
heft in handen nemen om hun veiligheid te garanderen, zover is
het gekomen.

Hebt u overleg gepleegd met het parket over de bestraffing van
gekende relschoppers? Wat heeft dat opgeleverd? Volgens de
cijfers waarover we momenteel beschikken, is de gerechtelijke
follow-up ondermaats.

Welke maatregelen zult u nemen om de politie, de brandweer en
andere hulpdiensten beter te beschermen en te ondersteunen, en
de impact van rellen op hen en op hun werk te verminderen?

Hebt u de maatregel van het preventieve huisarrest ondertussen
nader onderzocht en besproken met alle betrokkenen, onder wie
de burgemeesters?

(Applaus bij de N-VA)

Le fonctionnement du centre de crise, en revanche, a été efficace
et professionnel.

Vous êtes-vous concerté avec le parquet au sujet des sanctions
à l'encontre des fauteurs de troubles connus ? Selon les chiffres
dont nous disposons, le suivi judiciaire est insuffisant.

Qu'allez-vous faire pour mieux protéger et soutenir la police, les
pompiers et les autres services d'urgence ?

Avez-vous examiné la mesure de couvre-feu préventif avec toutes
les personnes concernées, dont les bourgmestres ?

(Applaudissements sur les bancs de la N-VA)

1139 Mevrouw Celia Groothedde (Groen).- Er zijn inderdaad op
verschillende plekken zware incidenten geweest tijdens de
jaarwisseling: er zijn auto's uitgebrand, er zijn mensen verwond,

Mme Celia Groothedde (Groen) (en néerlandais).- De graves
incidents ont éclaté à Bruxelles le soir du Nouvel An : des
voitures ont été brûlées, des passants blessés, des pompiers
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er is agressie gepleegd tegen de brandweer, er zijn hinderlagen
gelegd tegenover de politie waarbij vier agenten gewond raakten,
er was schade aan bussen en trams waarbij in Schaarbeek een
burger gewond raakte door rondvliegend glas, en er waren veel
brandstichtingen waarbij vuurwerk, vooral van de krachtige
soort, een belangrijke rol speelde.

Ik wil de ordediensten, de zorg- en welzijnsdiensten en alle
diensten die op zo'n nacht paraat staan, expliciet bedankten.
Nieuwjaar is niet voor iedereen een feest. Sommige van die
mensen zijn echt bang geweest.

Ik wil wat nader ingaan op het vuurwerk en de gevolgen
ervan. Hoe zwaarder het vuurwerk, hoe groter de risico's op
het uitbreken van brand, zeker als er zoveel wind staat, en ook
de risico's voor personen, waarvan sommigen gestorven zijn.
Ondanks het vuurwerkverbod in Brussel heeft het gebruik ervan
zich enkel uitgebreid, vaak op een onveilige of gewelddadige
manier. Er zijn dan wel 5.500 stuks in beslag genomen,
maar 5.300 daarvan werden gevonden bij één particulier. Dat
illustreert ook hoe grootschalig de zwarte handel is.

agressés et plusieurs véhicules de la STIB endommagés. Je tiens
à remercier les forces de l'ordre et tous les services - notamment
de secours - qui sont sur le terrain lors de tels événements.

L'utilisation de feux d'artifice est à l'origine de bon nombre
de ces incidents. Malgré leur interdiction à Bruxelles, leur
utilisation et leur commerce illégal ne font que s'intensifier.
En témoigne la confiscation de quelque 5.300 pièces chez un
particulier.

1141 Geweld was al lang een probleem op oudejaarsavond, maar
een nieuwe factor is het vuurwerk, dat als wapen tegen de
ordediensten wordt gebruikt. Hebt u idee via welke kanalen het
vuurwerk wordt aangeschaft? Een vuurwerkverbod heeft niet
veel zin als u daar geen zicht op hebt en de handel niet kunt
onderscheppen. Welke gegevens worden er verzameld om die
gevaarlijke handel tegen te gaan?

In Nederland zijn er heel veel bewustmakingsacties rond
vuurwerk, onder meer in scholen. Overweegt u soortgelijke
acties?

Mijn gedachten gaan ook uit naar de slachtoffers van
het anonieme geweld, want als die mensen geen dure
omniumverzekering hebben, moeten ze zelf voor de kosten
opdraaien. Hoe staat u tegenover de oprichting van een
rampenfonds om de slachtoffers te vergoeden?

Wat vindt u van de opmerkelijke uitspraak van een federaal
parlementslid, dat in een ander gewest woont, dat de politie
bij dit soort incidenten het vuur moet kunnen openen met
luchtdrukwapens?

Er zouden 157 personen zijn aangehouden, maar welk gevolg
is er aan die aanhoudingen gegeven? Als daar op korte termijn
geen straffen aan worden gekoppeld, ontstaat er een gevoel van
straffeloosheid. We zijn het aan de ordediensten verschuldigd dat
hun werk niet zonder gevolg blijft, zeker op dat soort avonden.

Een van de experimentele maatregelen die op oudejaarsavond
werd genomen, was het uitgaansverbod voor tieners in Kuregem.
Ik heb evenwel niet de indruk dat er daardoor minder schade is
aangericht of dat er minder geweld is gepleegd. De cijfers zijn
zelfs hoger dan vorig jaar. De maatregel was dus waarschijnlijk

Par quels canaux les feux d’artifice sont-ils écoulés ? Des
données sont-elles collectées pour lutter contre ce commerce
dangereux ?

Envisagez-vous des actions de sensibilisation, notamment dans
les écoles, comme aux Pays-Bas ?

Quelle est votre position à l’égard de la création d’un fonds pour
dédommager les victimes d’actes dont les auteurs ne sont pas
connus ?

Que pensez-vous de l’idée, lancée par un député fédéral,
d’autoriser la police à utiliser des armes à air comprimé ?

Quelles suites ont été données aux 157 arrestations ? Un
sentiment d’impunité pourrait se développer chez les fauteurs de
troubles s’ils ne sont pas sanctionnés.

La mesure expérimentale du couvre-feu imposé aux jeunes de
Cureghem n’a pas seulement été jugée inconstitutionnelle, elle
a aussi été inefficace.
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niet alleen ongrondwettelijk, gezien de uitspraak van het
Grondwettelijk Hof, maar ook nutteloos.

1143 Dat brengt ons bij het echte probleem, namelijk
dat er voor tieners maar bitter weinig uitgaans- en
ontspanningsmogelijkheden op oudejaarsavond zijn.

Zijn er plannen om daar nu al werk van te maken voor volgend
jaar en niet te wachten tot 15 december om zich daarover te
buigen? Er is al tijdens het jaar een preventieve aanpak nodig.
De ordediensten vragen dat ook, want de eerste vraag die de
politiemensen mij stelden was wat er tijdens het jaar gedaan
wordt. Ik roep iedereen op om nu al te beginnen nadenken over
preventie en over een op feiten gebaseerde manier om met die
problematiek aan de slag te gaan.

De ordediensten geven immers aan dat ze experimenteren,
omdat ze niet weten wat nu echt werkt en of er doeltreffende
oplossingen zijn in andere grootsteden. Daar gebeurt namelijk
exact hetzelfde, van Denemarken tot Italië. Kortom, ze weten
niet wat ze moeten doen.

Er zijn gegevens beschikbaar van het Brussels Observatorium
voor Preventie en voor Veiligheid. U zou het Observatorium nu
kunnen vragen om zowel nationaal als internationaal te bekijken
welke maatregelen er mogelijk zijn voor preventie en een op
feiten gebaseerde aanpak voor volgend jaar uit te werken, zodat
de situatie niet blijft escaleren.

(Applaus bij Groen en Ecolo)

Le véritable problème est que les jeunes ont peu de possibilités
de faire la fête le soir de la Saint-Sylvestre.

Des plans sont-ils déjà en préparation pour l'année prochaine ?
Une action préventive est nécessaire toute l'année durant. Les
services d’ordre sont demandeurs, car ils se livrent à des
expérimentations, ne sachant pas ce qui fonctionne ailleurs.

Vous pourriez demander à l’Observatoire bruxellois pour la
prévention et la sécurité, qui dispose de certaines données,
d’examiner les mesures de prévention existantes en Belgique et à
l’étranger, et d'élaborer, pour l'année prochaine, une approche
basée sur les faits.

(Applaudissements sur les bancs de Groen et d'Ecolo)

1147 De heer Benjamin Dalle (cd&v).- Het was opnieuw
een hete oudejaarsnacht in Brussel, met nog veel meer
brandweerinterventies, veel meer politie-interventies, veel meer
medische interventies dan vorig jaar. De diensten hebben dat
bijzonder goed aangepakt en hun werk voortreffelijk gedaan. We
moeten wel vaststellen dat er veel meer interventies waren en dat
het dus allerminst een rustig oudejaar was.

Safe.brussels heeft het Brussels Gewestelijk Crisiscentrum
geactiveerd voor de coördinatie. Mevrouw Lavaux, de hoge
ambtenaar, wees bijvoorbeeld op het vuurwerkverbod in het
Brussels Gewest.

Daarnaast hebben ook de gemeenten een aantal maatregelen
genomen. De meest sprekende is inderdaad de heel specifieke
maatregel die Anderlecht nam voor de Kuregemwijk, met een
avondklok voor jongeren onder de zestien jaar vanaf 19 uur.

Welke preventieve maatregelen zijn er genomen rond het
vuurwerkverbod? Collega Vanden Borre vroeg enkele maanden
geleden al hoe daarover gecommuniceerd zou worden. Ik
heb eigenlijk vrij weinig communicatie gezien. Veel van de
Brusselaars die ik ontmoet heb, die niet actief zijn in dit
parlement, waren in elk geval niet op de hoogte van het
vuurwerkverbod. Als ik die nacht naar de Brusselse skyline keek,

M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- La nuit de la
Saint-Sylvestre a une nouvelle fois été chaude à Bruxelles, avec
davantage d'interventions des services de secours que l'année
précédente.

Outre safe.brussels et la haute fonctionnaire, les communes ont
également pris des mesures, dont la plus parlante était le couvre-
feu imposé par celle d'Anderlecht dans le quartier de Cureghem.

Quelles mesures préventives ont-elles été prises concernant
l'interdiction des feux d'artifice ? Peu de Bruxellois semblaient
en avoir été avertis.
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dacht ik dat het inderdaad voor velen niet bekend was. Hoe werd
over dat verbod gecommuniceerd? Waren er preventieve acties?

1149 Hoeveel inbreuken op het vuurwerkverbod zijn er vastgesteld?
Om welk type inbreuken gaat het? Gaat het om de verkoop
van vuurwerk of om het bezit en het gebruik ervan? Hoeveel
administratieve en andere boetes zijn er opgelegd?

Hebben de veiligheids- en nooddiensten er zicht op hoe vaak er
gebruik werd gemaakt van illegaal vuurwerk of andere illegale
brandbare of explosieve producten bij incidenten?

Hoeveel letselongevallen waren er in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest? Werden die door legaal of illegaal
vuurwerk veroorzaakt?

Sommige burgemeesters vragen een nationaal vuurwerkverbod.
Hoe staat u daartegenover? Zou u daarover een gunstig advies
uitbrengen?

Hebt u zicht op het aantal politie- en brandweerinterventies
tijdens de oudejaarsnacht? Wanneer zijn die gegevens
beschikbaar? Bij hoeveel interventies is er een proces-verbaal
opgemaakt? In hoeveel gevallen moest de politie beboeten?

Een ander belangrijk aspect is het justitiële optreden. U wijst
terecht op de federale bevoegdheid als het gaat over justitie, het
parket en de rechtbanken. Sinds de zesde staatshervorming hebt
u echter de mogelijkheid om te overleggen met het parket en zo
een impact te hebben op de prioriteiten van het strafrechtelijk
beleid. Overlegde u met het parket om te bekijken hoe verdachten
van incidenten tijdens de oudejaarsnacht sneller voor de rechter
kunnen worden gebracht en eventueel via snelrecht kunnen
worden gestraft?

Hebt u ondertussen de veiligheidscoördinatie en de aanpak
tijdens oudejaarsnacht geëvalueerd? Op welke punten is er
verbetering mogelijk? Wat zijn de aanbevelingen voor volgend
jaar?

Er waren berichten over het preventief weghalen van
straatmeubilair en parkeerautomaten en het afsluiten van
vuilnisbakken en containers. Maakte dat deel uit van die
strategie?

Combien d'infractions à l'interdiction des feux d'artifice (vente,
possession et utilisation) ont-elles été constatées ? Combien
d'amendes ont-elles été infligées ?

Combien d'engins interdits de ce type ont-ils été utilisés lors
d'incidents ?

Combien de blessés déplore-t-on ? Ont-ils été causés par des
feux d'artifice ?

Êtes-vous partisan d'une interdiction des feux d'artifice à
l'échelle nationale ?

Pouvez-vous évaluer le nombre d'interventions de la police et
des pompiers ? Combien d'interventions ont-elles donné lieu à
un procès-verbal ou une amende ?

Avez-vous examiné avec le parquet comment les auteurs
d'incidents survenus durant la nuit de la Saint-Sylvestre
pourraient être poursuivis et condamnés plus rapidement,
éventuellement via une procédure de comparution accélérée ?

La coordination de la sécurité et l'approche durant la nuit de la
Saint-Sylvestre ont-elles été évaluées ? Comment les améliorer
en vue de l'année prochaine ?

Qu'en est-il des mesures préventives concernant le mobilier
urbain et les horodateurs ?

1151 Is er ook overleg gepleegd met de Anderlechtse burgemeester
Cumps over de avondklok en de uitvoering daarvan in het
kader van het gewestelijk commando? Hoe staat u tegenover die
maatregel?

Die beslissing van de gemeente Anderlecht is een precedent,
dat ertoe kan leiden dat burgemeesters voor oudejaarsnacht
elk hun eigen preventieve veiligheidsmaatregelen nemen, zoals
een avondklok, een samenscholingsverbod of huisarrest. Is
het niet de verantwoordelijkheid van safe.brussels om de
collectieve veiligheid nog meer te coördineren en een aantal

Y a-t-il eu une concertation avec le bourgmestre d'Anderlecht à
propos du couvre-feu ? Que pensez-vous de cette mesure ?

La décision de la commune d'Anderlecht crée un précédent.
Safe.brussels n'a-t-il pas la responsabilité de coordonner la
sécurité collective et de convenir de mesures valables dans toutes
les communes ?
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handhavingsmaatregelen af te spreken die uniform gelden in alle
gemeenten?

1153 Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel (MR) (in het Frans).- De
MIVB levert elk jaar een aanzienlijke inspanning om ervoor te
zorgen dat iedereen de jaarovergang kan vieren en veilig weer
thuis raakt. Tijdens de recentste oudejaarsnacht vervoerde ze
gratis ongeveer 125.000 personen, wat de verkeersveiligheid
ten goede kwam. Hoewel het MIVB-personeel schitterend werk
verricht, wordt het regelmatig het slachtoffer van aanvallen en
intimidatie door een kleine groep delinquenten.

Tijdens de jaarovergang van 2022 naar 2023 werden vier trams
en zes wachthokjes beschadigd. Vorig jaar was het relatief kalm,
maar dit jaar werden vijftien voertuigen en zes wachthokjes
toegetakeld. Om tijdens toekomstige oudejaarsnachten nog meer
reizigers op bussen en trams te krijgen, zijn er aanzienlijke
inspanningen nodig om de veiligheid te verhogen.

Mme Anne-Charlotte d’Ursel (MR).- Monsieur le Ministre-
Président, ma question était adressée à Mme Van den Brandt.
J'imagine que vous la représentez.

Chaque année, la STIB se mobilise pleinement afin de permettre
à chacun de fêter la Saint-Sylvestre et de rentrer chez lui
d'une manière sûre, abordable et conviviale. Durant la nuit du
réveillon, notre société de transports publics a ainsi transporté
gratuitement quelque 125.000 personnes, suivant des horaires
adaptés. Le fait que les transports publics bruxellois soient
fortement plébiscités cette nuit-là est très positif pour la sécurité
routière. Je tiens dès lors à saluer une nouvelle fois le travail
formidable de l’ensemble du personnel de la STIB, qui fait
pourtant régulièrement l’objet d’attaques et d’intimidations par
une petite minorité de délinquants.

Lors de la nuit du Nouvel An en 2022-2023, la STIB
avait déploré des dégâts sur quatre trams et six abris. L’an
dernier, vous aviez qualifié le réveillon de la Saint-Sylvestre
de relativement calme, notant différentes interruptions ou
déviations de lignes et fermetures de stations. Cette année, nous
sommes passés de quatre à quinze véhicules caillassés - onze
trams et quatre bus, dont plusieurs vitres ont été brisées - et six
arrêts vandalisés.

Nous abordons fréquemment la question de la sécurité sur le
réseau de la STIB, et notamment celle des agents, qui subissent
de plus en plus d’actes de violence. Si nous souhaitons voir
augmenter le nombre de voyageurs transportés à la Saint-
Sylvestre, nous devons redoubler d'efforts.

1155 Wat zijn uw conclusies over de oudejaarsnacht op het MIVB-
netwerk?

Welke gevolgen hadden geweld en vandalisme tegenover het
personeel en de reizigers voor het rollend materieel of de
infrastructuur van de MIVB? Safe.brussels gaf alleen voorlopige
cijfers.

Hoeveel kosten veroorzaakten de incidenten?

Hoeveel personeelsleden moesten thuisblijven als gevolg van een
trauma?

Hoeveel incidenten waarbij de dader op heterdaad werd betrapt
gaven MIVB-medewerkers aan bij de politie? Hoe vaak is er
klacht ingediend?

De MIVB overlegt vooraf met safe.brussels over de maatregelen
die tijdens de oudejaarsnacht nodig zijn. Welke maatregelen
werden voor 31 december 2024 genomen?

Hoe ziet u de situatie van de voorbije jaren en de evolutie
daarvan? Wat kan beter bij safe.brussels, de politie, de
gemeenten, in de strategische veiligheids- en preventieplannen,

Quel bilan tirez-vous de la nuit du Nouvel An sur le réseau de
la STIB ?

Quelles conséquences les actes de violence et de vandalisme vis-
à-vis du personnel et des usagers ont-ils eues sur le matériel
roulant ou les infrastructures de la STIB ? L'état des lieux réalisé
par safe.brussels a livré des chiffres qui, selon l'organisme,
n'étaient pas définitifs.

Quel est le coût des incidents relevés ?

Combien de membres du personnel - chauffeurs et agents - ont-
ils été en congé de maladie à la suite d'un trauma lié à ces actes
de vandalisme, comme le caillassage de leur bus ?

Combien de flagrants délits ont-ils été signalés à la police par les
agents de la STIB ? Combien de plaintes ont-elles été déposées ?
La STIB organise avec safe.brussels des réunions préparatoires
afin de déterminer le dispositif de sécurité qui doit être appliqué
la nuit du Nouvel An, comme la fermeture de l'accès à certaines
stations ou la déviation de certaines lignes. Quelles mesures ont
été décidées cette année, avant et en cours de soirée ?
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bij de veiligheidsagenten van de MIVB en op het gebied
van materiaal om onaanvaardbaar geweld en vandalisme te
voorkomen?

(Applaus bij de MR)

Quelle est votre évaluation de la situation ces dernières années
et votre analyse de son évolution ? Que faut-il améliorer au
niveau de safe.brussels, de la police, des communes, des plans
stratégiques de sécurité et de prévention, des agents de sécurité
de la STIB et du matériel - caméras, boutons de signalement et
autres -, pour éviter ces actes inacceptables de violence et de
vandalisme ?

(Applaudissements sur les bancs du MR)

1159 De heer Mehdi Talbi (PTB) (in het Frans).- Ik wil me om
te beginnen richten tot de kleine minderheid van mensen die
geweld hebben gepleegd op oudejaarsavond: uw gedrag was
onaanvaardbaar. U viel de auto's aan van uw buren. U hebt niet
alleen materiële goederen vernield, maar ook het vertrouwen
tussen buurtbewoners geschaad.

Net zoals je de voertuigen van je buren niet aanvalt, val je ook
de openbare diensten zoals de brandweer en de MIVB niet aan,
omdat de openbare diensten van ons allemaal zijn.

Bovendien hebt u munitie gegeven aan degenen die de Brusselse
jeugd willen stigmatiseren en enkel slechte dingen over onze
wijken zeggen, terwijl onze wijken bruisen van positieve
initiatieven en solidariteit. Kijk maar naar de crowdfunding die
een vzw in Sint-Jans-Molenbeek heeft opgezet voor Sidonie, wier
auto in brand werd gestoken. Dat is een krachtige en waardige
reactie, waarmee de organisatoren het echte gelaat van de
Brusselse jeugd willen tonen.

M. Mehdi Talbi (PTB).- Je commencerai mon intervention par
un message adressé directement à l'infime minorité de celles et
ceux qui ont commis des violences lors du réveillon du Nouvel
An : ce que vous avez fait est intolérable. Vous vous êtes attaqués
aux voitures de vos voisins, des habitants de votre quartier.
Pensez-y un instant, cela aurait pu être la voiture de votre père, de
votre mère, de vos frères ou sœurs. Ces actes n'ont pas seulement
détruit des biens matériels. Ils ont aussi détruit la confiance entre
les habitants d'un même quartier.

Aujourd'hui, les habitants de ce quartier ont perdu leur véhicule.
Ils ont tout perdu, car ils ne seront pas indemnisés par les
assurances. De même qu'on ne s'attaque pas aux véhicules de ses
voisins, on ne s'attaque pas non plus à nos services publics. On
ne s'attaque pas aux pompiers ni aux travailleurs et véhicules de
la STIB, car les services publics nous appartiennent à tous.

En plus d'avoir fait du mal à ceux qui partagent votre quotidien,
vous avez offert une opportunité à ceux qui cherchent à nous
stigmatiser, nous, la jeunesse bruxelloise. Vous avez donné des
munitions à ceux qui ne parlent de nos quartiers que pour en dire
du mal. Pourtant, nos quartiers regorgent de choses positives, de
belles initiatives et de solidarité. Regardez la cagnotte ouverte
par une ASBL de Molenbeek-Saint-Jean pour Sidonie, dont la
voiture a été incendiée. C'est une réponse forte et digne.

Je vais citer les propos d'un de ses organisateurs dans les médias :
« On voulait montrer que la jeunesse bruxelloise est bien loin de
ceux qui ont incendié la voiture de Sidonie. Ce geste, ce message,
c'est cela le vrai visage de la jeunesse bruxelloise. »

1161 Het zou echter niet eerlijk zijn om de verantwoordelijkheid enkel
bij de geweldplegers te leggen. Ook de politieke mandatarissen
dragen verantwoordelijkheid. Oudejaarsavond valt altijd op
dezelfde datum. Toch is er geen overleg geweest met lokale
spelers, verenigingen of groepen.

In Kuregem werd een avondklok ingesteld, specifiek gericht
tegen jongeren uit de buurt. Die zeer discriminerende maatregel
werd gezien als een provocatie. De jongeren werden collectief
gestraft omdat de overheid niet in staat is om de relschoppers
doeltreffend aan te pakken. De onaanvaardbare daden van een
kleine minderheid mogen niet worden gebruikt om jongeren
te stigmatiseren. Zij verdienen beter dan een simplistische
veralgemening en repressief beleid.

Wat kan het gewest doen om dergelijk geweld te voorkomen?
Hebt u instructies of advies aan de gemeenten gegeven? Hebt

Cela dit, il serait injuste de limiter les responsabilités à ceux qui
ont commis ces actes de violence. Les mandataires politiques
ont, eux aussi, une part de responsabilité importante dans
ces incidents. Le réveillon du Nouvel An, je ne l'apprendrai
à personne, est toujours fixé à la même date. Pourtant,
aucune concertation n'a eu lieu avec les acteurs de terrain, les
associations ou les collectifs de ces quartiers.

Prenons l'exemple de la Cité modèle. Tout s'y est bien passé.
Un barbecue a été organisé et aucun incident n'a été déploré.
En revanche, quelques jours avant le réveillon, un couvre-
feu a été imposé à Cureghem, qui ciblait spécifiquement les
jeunes du quartier. Cette mesure, profondément discriminatoire,
a été perçue comme une provocation. Elle ne fait que masquer
l'incapacité des pouvoirs publics à gérer efficacement les
casseurs. Une fois de plus, tous les jeunes en ont payé le prix.
Au lieu de cibler les fauteurs de troubles et de les empêcher
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u de burgemeesters bijeengebracht om ervaringen en praktijken
uit te wisselen met het oog op een betere coördinatie?

(Applaus bij de PTB en de PVDA)

de commettre des actes de violence, vous avez puni l'écrasante
majorité des jeunes.

Soyons clairs : la violence n'est jamais acceptable, mais les faits
inadmissibles commis par une infime minorité ne doivent pas
servir d'excuse aux manquements des responsables politiques
dans la lutte contre l'insécurité. Il ne faut pas stigmatiser une
jeunesse qui mérite mieux que des amalgames simplistes et des
politiques répressives.

Monsieur le Ministre-Président, que peut faire la Région en
matière de prévention contre ces différents actes de violence
dans les années à venir ? La Région a-t-elle donné des consignes
ou des conseils aux communes pour garantir la sécurité dans
les quartiers ? A-t-elle réuni les bourgmestres pour échanger
des expériences et des pratiques en vue d'une meilleure
coordination ?

(Applaudissements sur les bancs du PTB et du PVDA)

1165 Mevrouw Gisèle Mandaila (DéFI) (in het Frans).- Er is al veel
gezegd over de rellen van oudejaarsavond. Brussel staat daarin
jammer genoeg niet alleen: soortgelijke feiten deden zich onder
andere voor in Antwerpen, Berlijn en Milaan.

Het is belangrijk om over juiste cijfers te beschikken. Op de
website van safe.brussels staat nog steeds het cijfer van 663
interventies, zoals aanvankelijk meegedeeld door de Brusselse
brandweer. In een recenter rapport over oudejaarsavond is er
echter slechts sprake van 420 interventies.

In 122 gevallen ging het om brand, terwijl er aanvankelijk
nog sprake was van 251 branden. Van 70 interventies is er al
een verslag al klaar. 14 daarvan hebben betrekking op auto's,
motoren en fietsen, terwijl volgens diezelfde verslagen de politie
melding maakt van 27 in brand gestoken voertuigen. Dat cijfer
zal nog veranderen, want er moeten nog ongeveer 50 verslagen
worden opgesteld.

Mme Gisèle Mandaila (DéFI).- Nous venons d'entendre
beaucoup de commentaires et de questions sur les débordements
regrettables de la nuit de la Saint-Sylvestre. Ceux-ci sont
malheureusement le lot de nombreuses villes moyennes ou
grandes, belges ou européennes, d'Anvers à Willebroek, de
Berlin à Nantes, en passant par Milan.

Certes, ce n'est pas une consolation ni une raison pour ne
pas s'interroger sur ces phénomènes croissants et tenter de les
contrer. À cet égard, je partage certaines questions posées par
mes collègues, que je ne vais donc pas répéter.

Nous avons vu circuler des chiffres fort différents. Ainsi,
le Siamu serait intervenu pas moins de 663 fois ! Cette
première communication est toujours accessible sur le site de
safe.brussels. Or, dans les flash papers publiés par le même
organisme, nous pouvons lire que le Siamu a effectué 420
interventions, dont plus de deux tiers relevaient de l'aide
médicale urgente. Quelques dizaines de ces interventions
peuvent sans doute être attribuées à des incidents causés par des
tiers.

Dans les 70 rapports finalisés sur les 122 interventions incendie -
 au nombre de 251 dans le premier communiqué -, 14 seulement
concernent des voitures, des motos ou des vélos. Cependant,
selon les mêmes rapports, 27 véhicules ont été incendiés d'après
la police. Et d'autres pourraient s'ajouter puisqu'il manque encore
50 rapports.

1167 Zodra de cijfers definitief zijn, moeten we ze grondig analyseren
om de achterliggende redenen van dat asociale, ja ronduit
criminele gedrag te begrijpen. Hoewel dat enkele dagen tot
weken duurt, moeten in tussentijd de cijfers al zo betrouwbaar
mogelijk zijn.

Hoe wordt de communicatie over het aantal feiten en interventies
georganiseerd? Stond die nacht het Brussels Gewestelijk
Crisiscentrum in voor het verzamelen en doorsturen van de

Il est difficile, à chaud, de communiquer des chiffres vérifiés,
mais la pression à cet égard est forte. Il est donc essentiel que ces
statistiques fassent l'objet d'analyses a posteriori, afin de mieux
comprendre le moteur de ces comportements inciviques, voire
délictueux. J'espère que cela sera le cas.

Il importe de disposer de chiffres fiables, même si nous savons
que les chiffres définitifs ne seront disponibles que plusieurs
jours, voire plusieurs semaines, plus tard. Comment est organisée
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cijfers, zodat de media zo betrouwbaar mogelijk geïnformeerd
werden?

Safe.brussels draagt ook bij tot de financiering van het
Gewestelijk Centrum voor Cybersecurity. Heeft dat centrum de
politie vooraf kunnen inlichten over geplande bijeenkomsten
of doelwitten, zodat de gemeenten en politiezones zich gericht
konden voorbereiden?

Geweld tegen politie en brandweer en de beschadiging
van voertuigen van de MIVB mogen niet ongestraft blijven.
Het gerecht moet zijn werk doen. Parallel daarmee moeten
we preventief inzetten op opleidingen voor brandweer- en
politiemensen over de omgang met agressief gedrag en op
bewustmakingscampagnes voor het grote publiek en met name
voor jongeren. Wat heeft safe.brussels op dat vlak gedaan?

(Applaus bij DéFI en de MR)

la communication sur le nombre de faits et d'interventions des
différents services concernés ? Cette nuit-là, une équipe du
centre de crise régional bruxellois a-t-elle été chargée de la
collecte des chiffres et de la coordination de leur transmission,
afin que les médias reçoivent des informations plus fiables ?

Par ailleurs, safe.brussels finance en partie le centre de
cybersécurité régional, qui est hébergé au sein de la police
judiciaire fédérale à Bruxelles. Ce centre peut jouer un rôle en
matière de prévention d'incidents. Dans le cadre de sa mission de
veille sur les réseaux sociaux, ce service a-t-il pu, préalablement
à la nuit de la Saint-Sylvestre, fournir aux zones de police des
informations sur des rassemblements prévus, sur les lieux ciblés
ou sur tout autre élément susceptible de permettre aux communes
et aux zones de police de prévenir ou de se préparer à des
incidents dans l'un ou l'autre quartier ?

Enfin, nous déplorons cette année encore des incidents
inacceptables à l'égard des agents des services de police et du
Siamu, ainsi que des dégradations de véhicules de la STIB. Il n'y
a aucune solution facile pour lutter contre ces violences, mais il
ne peut y avoir d'impunité face à ces comportements. Tel est le
rôle de la justice.

Néanmoins, il convient d'entreprendre des actions préventives,
que ce soit auprès des agents eux-mêmes - par exemple au travers
de formations sur l'attitude à adopter face aux comportements
agressifs - ou auprès du public et des jeunes, par des campagnes
de sensibilisation. Quelles actions safe.brussels a-t-il mises en
place ou soutenues à cet égard ?

(Applaudissements sur les bancs de DéFI et du MR)

1171 De heer Marc-Jean Ghyssels (PS) (in het Frans).- De PS-
fractie veroordeelt ten zeerste het geweld tegen de veiligheids-
en hulpdiensten, evenals de schade en het vandalisme, en steunt
iedereen die op oudejaarsavond in de weer was.

Het fenomeen doet zich helaas niet alleen in Brussel voor.
In Nederland en Duitsland zijn zelfs doden te betreuren. Dat
is in Brussel gelukkig niet het geval, hoewel de tol met
120 gewonden hoog is. De minister-president had dan ook
voorzieningen getroffen op het vlak van coördinatie van de
politiezones, opening van het crisiscentrum en bijeenroeping van
de Gewestelijke Veiligheidsraad.

Ook op lokaal niveau waren de politiezones perfect op elkaar
afgestemd onder het gezag van de korpschef van de politiezone
Brussel-Hoofdstad/Elsene als gold commander.

Het verbod op vuurwerk en het transport ervan zijn uiterst
moeilijk te controleren. Veel vuurwerk wordt in het buitenland
gekocht en de douane wordt overspoeld met pakketjes in deze
periode. Ook online is het gemakkelijk om aan gevaarlijk
vuurwerk te raken.

M. Marc-Jean Ghyssels (PS).- Le groupe PS condamne
fermement les violences commises à l'égard des forces de
sécurité et des services de secours. Les dégradations et
les actes de vandalisme sont également inacceptables. Nous
apportons une nouvelle fois tout notre soutien à l'ensemble des
fonctionnaires qui ont travaillé lors de cette nuit du Nouvel An,
notamment les agents de la STIB, les policiers, les services de
secours, les pompiers, les ambulanciers et les urgentistes.

Je voudrais insister sur un élément : ce phénomène n'est pas
spécifiquement bruxellois. Certains profitent de ces incidents
pour encore dénigrer Bruxelles. Sans suivre l'actualité et à
n'écouter que les débats dans cette enceinte, on pourrait croire
que ce phénomène ne se produit qu'à Bruxelles. Pourtant, aux
Pays-Bas, où les mesures de préparation de ces événements sont
particulièrement intégrées et courantes, un mort, un jeune de
quatorze ans, est à déplorer. En Allemagne, il y a eu cinq morts.
Le phénomène n'est donc malheureusement pas spécifique à
Bruxelles : c'est un phénomène de mode.

L'événement s'est relativement bien déroulé à Bruxelles, malgré
un bilan assez lourd. Il y a en effet eu 120 blessés, mais
heureusement aucun décès, notamment grâce aux dispositifs
mis en place à l'initiative du ministre-président au niveau de
la coordination des zones de police, à l'ouverture du centre de
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crise et à la convocation d'un Conseil régional de sécurité où
l'ensemble des bourgmestres ont pu préparer cette soirée.

Les zones de police se sont aussi parfaitement cordonnées
au niveau local. Elles ont appliqué le principe du « gold
commander » et le commandement des événements a été confié
au chef de corps de la zone de Bruxelles-Capitale - Ixelles,
unanimement reconnu dans les domaines du maintien de l'ordre
et de la gestion des grands événements.

Par ailleurs, l'interdiction des feux d'artifice et des pétards,
ainsi que celle de leur transport, sont extrêmement difficiles à
contrôler. De multiples achats se font à l'étranger et le contrôle
des douanes est insuffisant. En cette période, ce service est
notamment débordé par le nombre important de colis. Il est en
outre assez facile d'acheter des pétards par internet, même ceux
de la dangerosité du Cobra, qui est potentiellement mortel.

1173 In sommige politiezones zijn mensen die vuurwerk afschoten,
aangeklaagd voor poging tot moord, maar het valt nog te bezien
of het parket dat zal aanvaarden.

Volgend jaar zal uw opvolger hier over hetzelfde onderwerp
komen praten. Welk advies geeft u hem of haar wanneer u de
macht overdraagt?

J'espère dès lors que le parquet de Bruxelles sera attentif à cet
égard. Certaines zones de police ont dressé, à l'encontre des
personnes qui tiraient des feux d'artifice, des procès-verbaux
pour tentative de meurtre. Cette qualification est possible, reste
à voir si le parquet la retiendra. Il est donc positif que vous ayez
toujours des contacts avec celui-ci.

L'année prochaine, votre successeur viendra certainement à
cette tribune pour débattre du même sujet. Quels conseils lui
donnerez-vous au moment de la passation de pouvoir ?

1175 De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).- Het
verloop van de oudejaarsnacht was verontrustend: tientallen
arrestaties, agressie tegenover hulpdiensten en politie en
massaal illegaal gebruik van vuurwerk, met gewonden en
aanzienlijke materiële schade als gevolg.

Ondanks alle maatregelen nemen het geweld en het vandalisme
elk jaar toe. De systemen voor preventie, coördinatie en
veiligheid falen. Daar zijn dringend oplossingen voor nodig.

Welke strategie hanteerde de regering om de steeds terugkerende
ontsporingen te voorkomen? Welke maatregelen nam u om het
vuurwerkverbod te doen naleven, de hulpdiensten te beschermen,
de veiligheid te verbeteren en materiële schade te voorkomen?
Wat ondernam u om problemen in bepaalde zones aan te pakken,
in het bijzonder in de omgeving van sociale woningen?

De coördinatie tussen de negentien gemeenten leek mank te
lopen en het gewest was blijkbaar nauwelijks betrokken bij
de voorbereiding en het beheer van de feestelijkheden. Hoe
bevorderde u de samenwerking tussen de gemeenten om tot
coherentere en efficiënter veiligheidsmaatregelen te komen?
Voerde u in gevoelige zones vooraf onderzoek uit om de middelen
zo goed mogelijk te spreiden en de risico's te beperken? Hoe
voorkwam u dat belangrijke verantwoordelijkheden werden
toebedeeld aan actoren die daar niet voldoende voor toegerust
waren?

M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- Le sujet tombe à pic, suite
à la présentation des rapports de safe.brussels par vous-même et
la haute commissaire en commission.

Le bilan des incidents survenus à Bruxelles lors des festivités
du Nouvel An est particulièrement préoccupant : des dizaines
d'arrestations, des agressions contre les services de secours et de
police, ainsi qu'un usage massif et illégal de feux d'artifice ayant
causé des blessures et des dégâts matériels considérables.

En dépit des arrêtés en vigueur, les violences et les actes de
vandalisme semblent s'intensifier chaque année. Ces événements
mettent en lumière des défaillances systémiques en matière de
prévention, de coordination et de sécurité auxquelles il est urgent
d'apporter des réponses adaptées.

Pouvez-vous nous expliquer quelle stratégie le gouvernement
a mise en place pour prévenir ces dérapages récurrents ? Plus
précisément, quelles mesures ont été prises pour faire respecter
efficacement l'interdiction des feux d'artifice, pour protéger les
services de secours contre les agressions sur le terrain, pour
renforcer la sécurité des citoyens et prévenir les dégâts matériels
dans l'espace public ? Enfin, qu'avez-vous fait pour aborder
les défis spécifiques dans certaines zones sensibles, notamment
à proximité des logements sociaux où très régulièrement des
poubelles et des conteneurs sont incendiés, mettant en danger le
voisinage et aggravant les difficultés des personnes qui y vivent
et qui en souffrent en premier lieu ?
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Welke lessen trekt u uit de recentste oudejaarsnacht? Wat
onderneemt u om de volgende oudejaarsnacht veiliger te laten
verlopen?

(Applaus bij Les Engagés)

Par ailleurs, il apparaît que la coordination entre les dix-neuf
communes bruxelloises a fait défaut, tout comme l'implication
directe et proactive des autorités régionales dans l'anticipation
et la gestion des festivités. Dès lors, quelles initiatives
concrètes avez-vous prises pour assurer une collaboration plus
efficace entre les différentes communes afin de renforcer la
cohérence et l'impact des dispositifs de sécurité et ainsi éviter
de déplacer un problème d'une commune à l'autre ? Avez-
vous réalisé une analyse préliminaire des zones sensibles
permettant une répartition optimale des ressources et une
meilleure prévention des risques ? Qu'avez-vous fait pour éviter
que des responsabilités cruciales soient confiées à des acteurs
insuffisamment formés ou non habilités à gérer de telles
situations ?

Quelles leçons avez-vous tirées des récents événements et,
comme mentionné par mon collègue Marc-Jean Ghyssels,
quelles actions avez-vous engagées pour garantir et quels
conseils avez-vous à donner pour un Nouvel An 2025 plus sûr ?

(Applaudissements sur les bancs des Engagés)

1181 De voorzitter.-  Na overleg met de verschillende
fractievoorzitters - op de heer Ahmed Laaouej na, die ik niet
heb kunnen raadplegen - is besloten dat we na afloop van de
actualiteitsvragen een debat zullen houden over de toename van
het aantal faillissementen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
overeenkomstig artikel 113.6 van ons reglement.

Alle geraadpleegde fractieleiders hebben ermee ingestemd.

M. le président.-  Je souhaite porter à votre connaissance
qu'après concertation avec les différents chefs de groupe - à
l'exception de M. Ahmed Laaouej, que je n'ai pas pu consulter -,
nous organiserons, à l'issue de la séance de questions d'actualité,
un débat sur la hausse du nombre de faillites dans la Région
de Bruxelles-Capitale, conformément à l'article 113.6 de notre
règlement.

Tous les chefs de groupe consultés ont marqué leur assentiment
à cet égard.

1183 De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Zoals elk jaar stond
de pers op 1 januari vol met berichtgeving over dit onderwerp.
Jongeren ervaren dat vaak als een week vol stigmatisering.

Het is duidelijk dat wie iets vernielt of zich agressief gedraagt
ten aanzien van hulpdiensten, zwaar bestraft moet worden.
De diensten die zich tijdens oudejaarsavond inzetten voor de
bevolking, zoals de brandweer, de politie en de MIVB, kunnen
rekenen op mijn volle steun.

Toch vraag ik me al jaren af waarom dezelfde problemen zich
elk jaar opnieuw voordoen. Enkele weken geleden vroeg ik
de minister-president wat er preventief gedaan werd om zulke
incidenten te voorkomen. Er zou meer politie op straat komen,
maar dat doen we al jaren en dat lost het probleem duidelijk niet
op, integendeel.

Als vrijwillige jeugdwerker heb ik zelf jaren op straat gestaan
om jongeren bezig te houden en ook dit jaar deed ik dat
opnieuw in de Modelwijk, waarnaar de heer Talbi verwees. Daar
organiseerde ik samen met de jongeren een barbecue om hen
bezig te houden. Sommigen zullen misschien zeggen dat dat niet
de taak is van een politicus, maar volgens mij is het bereikte

M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (en néerlandais).- Les
actes de vandalisme et les agressions envers les services
d'urgence doivent bien entendu être sévèrement punis. Les
pompiers, policiers et employés de la STIB qui travaillent pour
la population la nuit du Nouvel An peuvent compter sur mon
soutien total.

Toutefois, je me demande pourquoi les mêmes problèmes se
répètent chaque année. L’augmentation de la présence policière
ne constitue manifestement pas une solution.

En revanche, il est important d’occuper les jeunes. Lors de ce
réveillon, j’ai organisé un barbecue avec eux à la Cité modèle
et il n'y a eu que peu ou pas d'incidents dans le quartier.
Malheureusement, au lieu de trouver une solution structurelle,
certains préfèrent continuer à stigmatiser ce public.

Quelles actions le gouvernement a-t-il entreprises pour, dès
aujourd’hui, élaborer avec les autorités locales une solution
concrète axée sur la prévention en vue de la prochaine Saint-
Sylvestre ?

(Applaudissements sur les bancs de Vooruit.brussels)
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resultaat het belangrijkste. In die wijk met veel jongeren op straat
waren er immers weinig tot geen incidenten op oudejaarsavond.

Ik vraag me nog steeds af of iedereen wel echt een structurele
en doeltreffende oplossing wil of dat sommigen liever blijven
stigmatiseren, zoals de heer Francken met zijn zwaarwichtige
uitspraken in het federale parlement.

Wat onderneemt de regering vanaf vandaag om binnen elf
maanden een concrete, preventieve oplossing uit te werken in
samenwerking met de plaatselijke besturen?

(Applaus bij Vooruit.brussels)

1187 Mevrouw Imane Belguenani (Open Vld).- Wat er dit jaar
weer gebeurd is, is verontrustend. De veiligheid in de stad gaat
achteruit, op oudejaarsavond, maar eigenlijk het hele jaar door.
Elk jaar constateren we rond oudejaarsnacht dezelfde problemen
en voeren we opnieuw dit debat in het parlement, alsof het
steeds weer een verrassing is dat er vandalisme en geweld wordt
gepleegd. Dat moeten we aanpakken. Het moet opnieuw een
prioriteit zijn voor het gewest.

Eerst en vooral wil ik de veiligheidsdiensten feliciteren met hun
werk, maar dat is duidelijk niet genoeg om de veiligheid te
kunnen waarborgen in deze stad.

Hoe kunt u de coördinatie van de politiezones tijdens
oudejaarsnacht verbeteren? Stemmen de verschillende zones hun
acties op elkaar af? Is er een evaluatie uitgevoerd en wat zijn de
conclusies daarvan?

Wat de avondklok in Anderlecht betreft, is het beschamend
dat een burgemeester zijn toevlucht neemt tot een
vrijheidsbeperking in de plaats van echte oplossingen te kunnen
bieden voor de veiligheid en voor de jongeren. Welke stappen
hebt u ondernomen om dergelijke maatregelen in de toekomst te
vermijden?

(Applaus bij Open Vld)

Mme Imane Belguenani (Open Vld) (en néerlandais).- Chaque
année, nous débattons des problèmes de la Saint-Sylvestre au
Parlement, comme si les actes de vandalisme et de violence
étaient à chaque fois une surprise. Nous devons nous attaquer à
ce problème et en faire une priorité.

Les services de sécurité font un travail remarquable, mais ce
n'est clairement pas suffisant pour assurer la sécurité dans cette
ville.

Comment pouvez-vous améliorer la coordination des zones de
police la nuit du Nouvel An ? Les différentes zones coordonnent-
elles leurs actions ? Une évaluation a-t-elle été réalisée et
quelles en sont les conclusions ?

Il est honteux pour un bourgmestre de recourir à une restriction
de liberté comme le couvre-feu à Anderlecht, plutôt que de
proposer de vraies solutions. Qu'avez-vous entrepris pour éviter
de telles mesures à l'avenir ?

(Applaudissements sur les bancs de l'Open Vld)

1191 De heer Rudi Vervoort, minister-president (in het Frans).-
Het betreft een fenomeen dat zich in heel Europa voordoet. Het
wordt bovendien alsmaar ernstiger. Elk land pakt de organisatie
van de oudejaarsnacht op zijn eigen manier aan. Zelf ben ik een
groot voorstander van de scheiding der machten. Dat houdt in
dat iedereen werkt binnen het kader van zijn bevoegdheden, al
sluit dat overleg niet uit.

Alle beleidsniveaus zijn in de Gewestelijke Veiligheidsraad
vertegenwoordigd: het parket, het Coördinatieorgaan voor de
Dreigingsanalyse, de ordediensten, vertegenwoordigers van de
gemeenten en de federale overheid enzovoort. Zij overleggen er
binnen het kader van hun eigen bevoegdheden en maken op basis
van hun inschatting van de situatie elk hun eigen keuzes.

In verband met het besluit dat burgemeester Cumps van
Anderlecht nam, zijn er twee visies. In de eerste betreft

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Il convient de rappeler
quelque peu le contexte. M. Marc-Jean Ghyssels a raison de
dire qu'il s'agit d'un phénomène largement européen. Il suffit
de consulter la presse internationale pour s'en convaincre. Ce
phénomène ne peut cependant être qualifié d'effet de mode, car
il devient de plus en plus prégnant.

Chaque pays adopte sa propre approche pour gérer la nuit du
Nouvel An. Ainsi, la France a décidé de ne plus communiquer
les statistiques relatives au nombre de voitures brûlées et autres
actes de vandalisme, considérant que celles-ci encourageaient ce
type de déprédations. Ces statistiques existent, mais sont donc
réservées aux forces de l'ordre.

Chaque pays et chaque région appréhende le phénomène en
fonction de sa perception du terrain, et opère dans le cadre légal
qui est le sien. Je suis, pour ma part, très attaché au principe
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het een repressieve maatregel, in de tweede een preventieve,
beschermende maatregel. Burgemeester Cumps wilde duidelijk
de bevolking beschermen. Hij was wel degelijk bevoegd om
daartoe een dergelijke maatregel te nemen.

de la séparation des pouvoirs, en vertu duquel chacun travaille
dans sa sphère de compétence. Cela n'exclut pas la concertation
et le dialogue entre les différents organes, mais empêche toute
immixtion dans les compétences exercées par d'autres.

Le Conseil régional de sécurité rassemble tous les niveaux de
pouvoir : le parquet, l'Organe de coordination pour l'analyse de
la menace, les forces de l'ordre, les représentants du niveau local
et du niveau fédéral, les bourgmestres, etc. C'est un lieu de parole
et d'échange pour tous ces acteurs, qui s'en tiennent néanmoins
à leurs compétences et posent librement leurs choix, en fonction
de leur perception de la situation.

Un certain nombre d'intervenants m'ont interpellé au sujet
de l'arrêté qui a été pris à Anderlecht. Deux approches
sont possibles : considérer qu'il s'agit d'un arrêté de type
répressif, ou considérer qu'il s'agit d'un arrêté de type
préventif et protectionnel. Le bourgmestre d'Anderlecht s'est
clairement inscrit dans le volet protectionnel, en fonction de ses
compétences et du cadre juridique qu'il est tenu de respecter,
mais une autre approche est possible. Certes, ces compétences
peuvent être contestées, mais elles constituent le cadre juridique
dans lequel les différentes parties existent et agissent aujourd'hui.

1193 De eerste voorlopige cijfers over de incidenten tijdens de
oudejaarsnacht gaf ik tijdens de commissievergadering van
dinsdag 14 januari 2025. Het verbaast mij dat sommigen
beweren dat ik de definitieve cijfers al sinds 10 januari zou
hebben. Zo werkt het niet.

Safe.brussels verzamelt alle gegevens om een balans te kunnen
opmaken van de situatie. Dat doet het normaliter in de maand
februari. De cijfers gaan overigens over meer dan alleen de
oudejaarsnacht, want ook tijdens de reguliere weekends zijn er
heel wat incidenten in Brussel.

Voor de ordehandhaving tijdens de oudejaarsnacht staan al
jarenlang zowel de zes politiezones als de federale politie samen
in. Het crisiscentrum verzorgt de coördinatie, wat interventies
over het volledige grondgebied mogelijk maakt.

De politie werkt rond drie assen: preventie, ontrading en reactie.
Ter preventie voert ze meer patrouilles uit in de straten, zodat
ze duidelijk zichtbaar is. Door opvallend aanwezig te zijn in
de erkende risicozones, tracht ze ontradend op te treden en
zo vandalisme, geweld en samenscholingen te voorkomen. Ze
neemt ook voorwerpen in beslag en verricht administratieve
aanhoudingen.

Tout d’abord, pour ce qui a trait à la préparation et à la
coordination des événements liés aux fêtes de fin d’année et à
la nuit de la Saint-Sylvestre, je rappelle que nous avons déjà
eu ce débat ce mardi 14 janvier en commission, et que nous y
avons présenté les premiers chiffres bruts. Il est assez surprenant
d'entendre certains dire que, le 17 janvier, nous devrions déjà
disposer des chiffres stabilisés depuis le 10 janvier. Cela ne
fonctionne évidemment pas de cette façon.

Le rôle de safe.brussels est précisément de collecter l'ensemble
des informations, afin de pouvoir dresser le bilan de la situation,
ce qui devrait normalement être fait dans le courant du mois de
février. Je précise par ailleurs que ce bilan ne portera que sur la
nuit de la Saint-Sylvestre. En effet, les chiffres bruts laissent à
penser qu'il ne se passe rien à Bruxelles les autres week-ends,
mais je vous assure que ce n'est pas le cas. Il faut pouvoir faire
la part des choses entre les faits survenus la nuit de la Saint-
Sylvestre et ceux qui requièrent des interventions du Siamu et
des forces de l'ordre pendant un week-end « normal ».

La gestion opérationnelle policière du maintien de l’ordre durant
la nuit de la Saint-Sylvestre est assurée depuis plusieurs années
par le biais d'un dispositif policier mis en place par les six
zones et par la police fédérale, et ce, de manière solidaire et
intégrée, avec une coordination centralisée au centre de crise,
sous la direction du chef de corps de la zone de police Bruxelles-
Capitale - Ixelles. Ce dispositif permet les interventions sur
le territoire des dix-neuf communes, sous le commandement
d’un officier de terrain - le « silver commander -» de la zone
territorialement compétente. Aux côtés du « gold commander »,
il y a effectivement dans chaque zone un référent qui travaille en
concertation avec lui.
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L’approche policière s’articule autour de trois axes : un axe
préventif, un axe dissuasif et un axe réactif. La prévention
consiste en patrouilles de police dans les rues les plus fréquentées
afin de rassurer les fêtards par une présence policière visible.
La politique de dissuasion, quant à elle, est assurée par la
présence ostentatoire des forces de police dans les endroits
reconnus à risque par l’analyse de risques établie par le « silver
commander ».

La dissuasion a pour objectif de décourager les actes de
vandalisme, de dégradations et de violences, de même que la
préparation de rassemblements. Parmi les mesures de dissuasion,
citons notamment les saisies d’objets et les arrestations
administratives.

1195 Met een administratieve aanhouding is het mogelijk om een
persoon voor bepaalde tijd van zijn vrijheid te beroven en zo
strafbare feiten te voorkomen. Daar komt het reactieve gedeelte
bovenop, namelijk een snelle politie-interventie om een halt
toe te roepen aan elke gewelddaad die de openbare orde, de
veiligheid of de openbare rust verstoort.

(verder in het Nederlands)

Alle interventies worden uitgevoerd volgens de beginselen van
het genegotieerd beheer van de publieke ruimte en van de-
escalatie, en dwingende middelen worden altijd geleidelijk en
proportioneel ingezet. In al deze gevallen is het gebruik van
klassieke bijzondere middelen, zoals waterkanon en traangas,
toegestaan in het licht van de principes die ik net heb
aangehaald.

(verder in het Frans)

Over niet-dodelijke wapens spreek ik mij niet uit. Het is de
taak van federaal minister van Buitenlandse Zaken Verlinden om
dergelijke maatregelen al dan niet in te voeren.

Pour rappel, la Belgique dispose de l'outil singulier que constitue
l'arrestation administrative, qui est du ressort de l'autorité de
la police administrative, et en particulier du bourgmestre. Elle
permet de priver une personne de sa liberté pour une durée
déterminée, définie par un cadre légal précis, et de prévenir
ainsi des faits délictueux. À cela s'ajoute le volet réactif, à
savoir l'intervention policière directe et rapide, pour mettre fin à
tout acte violent perturbant gravement l'ordre, la sécurité ou la
tranquillité publique.

(poursuivant en néerlandais)

Toutes les interventions ont lieu selon les principes de la
gestion négociée de l'espace public et de la désescalade. Les
moyens coercitifs sont toujours utilisés de manière progressive
et proportionnée.

(poursuivant en français)

Pour répondre à la question sur les armes non létales, je n'ai pas
d'avis à donner. Il appartient à la ministre de l'Intérieur de prévoir
une législation à l'échelle du pays pour autoriser ou non le recours
à ce type de mesures. Nous pouvons en débattre, mais ce n'est
toutefois pas à la Région bruxelloise de demander à utiliser un
tel matériel.

1201 (verder in het Nederlands)

Het Brussels Gewestelijk Crisiscentrum zet een gewestelijke
veiligheidscoördinatie op om de informatiestroom en het
overleg te vergemakkelijken en de follow-up van het
evenement met alle overheden, besturen en andere hulp-
en interventiediensten in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
vlotter te laten verlopen. De coördinatie berust volledig op de
goed werkende multidisciplinaire aanpak die gebruikelijk is bij
de uitoefening van de bevoegdheden van de hoge ambtenaar
inzake noodplanning en crisisbeheer.

Op die basis werden onder leiding van de hoge ambtenaar
meerdere voorbereidende vergaderingen gehouden met alle
betrokkenen, wat uitmondde in een evenementenfiche die
werd verstuurd naar alle diensten en naar de gewestelijke en
gemeentelijke overheden die op oudejaarsnacht mogelijk in

(poursuivant en néerlandais)

La haute fonctionnaire a dirigé plusieurs réunions préparatoires
avec l'ensemble des parties prenantes. Celles-ci ont débouché
sur l’envoi d’une « fiche événements » à tous les services et aux
autorités régionales et communales susceptibles de prendre des
mesures ce soir-là. On ne saurait donc parler d’improvisation.

Lors de la réunion du Conseil régional de sécurité du 20
 décembre 2024, j’ai présenté à ses membres les dispositifs
opérationnels pour les événements de grande ampleur et les
mesures de sécurité et d’urgence pour la nuit de la Saint-
Sylvestre. J’ai évoqué l’interdiction des feux d’artifice et la
campagne de sensibilisation de safe.brussels. Le couvre-feu à
Anderlecht a également été abordé.
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actie moesten komen. Zo houdt het crisiscentrum iedereen
op de hoogte van de onderlinge verwachtingen, middelen en
verantwoordelijkheden. Er is met andere woorden geen sprake
van improvisatie. Alles werd wel degelijk voorbereid.

Op 20 december 2024 organiseerde ik een Gewestelijke
Veiligheidsraad om de operationele afspraken voor de grote
evenementen en de veiligheids- en noodmaatregelen voor
oudejaarsnacht toe te lichten aan de leden, en in het bijzonder
aan de nieuwe burgemeesters. Bij die gelegenheid wees ik
op het vuurwerkverbod en de bewustmakingscampagne van
safe.brussels over de gevaren van het gebruik ervan. Ook de
kwestie van de avondklok van de gemeente Anderlecht werd daar
besproken.

1203 (verder in het Frans)

Op oudejaarsavond werden alle spoed- en interventiediensten
en andere betrokken partners, zoals Net Brussel en de
MIVB, gevraagd om een vertegenwoordiger naar het Brussels
Gewestelijk Crisiscentrum te sturen om actief deel te nemen aan
de gewestelijke veiligheidscoördinatie.

Dat maakt het mogelijk om op gezette tijden een stand
van zaken op te maken en situaties te detecteren die
mogelijke veiligheidsrisico's inhouden voor het personeel van de
ordediensten.

Kortom, alles wordt in het werk gesteld om ervoor te zorgen
dat alle betrokkenen kunnen overleggen op basis van volledige
en gedeelde informatie, zodat ze de juiste beslissingen kunnen
nemen om de eindejaarsfeesten in goede banen te leiden.

(poursuivant en français)

Le jour des festivités, l’ensemble des services d’urgence et
d’intervention ainsi que les partenaires régionaux principalement
concernés, tels que Bruxelles Propreté et la STIB, ont été invités
à dépêcher un représentant au centre de crise régional bruxellois
pour la durée de l’événement, afin de participer activement à la
coordination régionale de sécurité.

Cette présence permet à intervalles réguliers - et chaque fois
que cela s’avère nécessaire - de réaliser un état des lieux ainsi
que de pointer les situations qui ont pu ou qui pourraient être
problématiques du point de vue de la sécurité pour les agents des
différents services sur le terrain (Siamu, services de police). Elle
permet en outre une concertation lors des éventuelles prises de
décisions qui s’imposent.

Vous l’aurez compris, tout est mis en place pour que l’ensemble
des acteurs concernés puissent dialoguer sur la base d’une
parfaite et commune information afin de leur permettre de
prendre les décisions adéquates dans le cadre de la gestion des
festivités de fin d’année, qui drainent beaucoup de monde sur le
territoire bruxellois.

1205 (verder in het Nederlands)

Net als de voorbije jaren wordt er midden februari een debriefing
gehouden om vast te stellen welke punten volgend jaar voor
verbetering vatbaar zijn.

Dat brengt mij bij de cijfers. Safe.brussels heeft een balans
opgemaakt van de incidenten en de interventies door de
medewerkers van de verschillende veiligheidsberoepen tijdens
oudejaarsnacht 2024-2025. Dat rapport is gepubliceerd in
de vorm van een flashpaper, die dinsdag in de commissie
is rondgedeeld en ook terug te vinden is op de website
safe.brussels. Ik kan u zeker aanraden om dat rapport te lezen,
want u zult er tal van antwoorden vinden op uw vragen over
het aantal interventies van de preventie- en veiligheidsdiensten.
Zoals ik dinsdag in de commissie al heb gezegd, geven die
cijfers evenwel slechts een eerste beeld en is het wachten op de
definitieve gegevens.

(poursuivant en néerlandais)

À la mi-février est organisé chaque année un débriefing
concernant les points à améliorer.

Safe.brussels a publié sur son site web un rapport dressant le
bilan des incidents et interventions lors du réveillon du Nouvel
An. Je vous en conseille la lecture, même si les chiffres ne sont
pas définitifs.

À la mi-décembre, la cellule communication de safe.brussels
a envoyé un dossier d'information aux zones de police, aux
pompiers et aux communes concernant les risques liés à
l'utilisation de feux d'artifice.
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Voor de vragen over vuurwerk verwijs ik u naar het volledige
antwoord dat ik dinsdag in de commissie heb verstrekt. Midden
december stuurde de communicatiecel van safe.brussels een
infopakket naar de communicatiecellen van de politiezones, de
brandweer en de gemeentebesturen, over de risico's die gepaard
gaan met het gebruik van vuurwerk.

1207 (verder in het Frans)

Dat infopakket bevatte onder meer het politiebesluit van
2 april 2024 dat gemeenten verplicht een visual over de
wettelijke bepalingen inzake vuurwerk uit te hangen en online te
publiceren. Safe.brussels heeft vanaf 10 december die informatie
op sociale media geplaatst. Sommige gemeenten hebben
bewustmakingscampagnes gevoerd op het terrein.

De cijfers over de schade aan MIVB-voertuigen zijn als volgt:
4 met stenen bekogelde bussen (plus 1 de volgende ochtend),
5 beschadigde bushokjes, 17 beschadigde trams, 1 beschadigd
tramhokje en 1 dienstvoertuig met schade aan de voorruit.
De schade aan de voertuigen beloopt volgens een voorlopige
schatting 25.000 euro. Voor de schade aan de bushokjes draaien
hun beheerders op, in de meeste gevallen de gemeenten.

De verbindingsofficier van de MIVB stuurt vanuit het Brussels
Gewestelijk Crisiscentrum politie-informatie door, zodat de
MIVB meteen kan ingrijpen. Zo sloot ze ingangen van
metrostations Zwarte Vijvers, Heizel en Hallepoort af en leidde
ze in samenspraak met politiezone Brussel-West vanaf 21 uur
lijnen 13, 20 en 86 om om de wijk rond Zwarte Vijvers te
vermijden. Zo kon de politie zich concentreren op de stations
Weststation, Beekkant en Simonis.

Voor de cijfers van 2022 en 2023 kunt u de antwoorden op uw
vragen van januari van die jaren consulteren.

Om voorbereid te zijn op agressie tegen politie en brandweer
stonden de hele avond in verschillende brandweerkazernes
colonnes klaar met personeel en voertuigen van brandweer en
dringende medische hulp, geëscorteerd door de politie.

Verder omvat de procedure 'stedelijke onlusten' instructies
over het dragen van persoonlijke beschermingsmiddelen en
specifieke voorzorgsmaatregelen voor brandweerwagens, zoals
vergrendeling. Daarenboven krijgt al het personeel opleidingen
over interventies in geval van rellen, over geweldloze
communicatie en over het bezweren van conflicten.

(poursuivant en français)

Ce paquet d'information comprenait l’arrêté de police pris le 2
 avril 2024 que les communes bruxelloises devaient publier sur
leur site web et afficher à leurs valves, un visuel principal et une
déclinaison pour les réseaux sociaux. Safe.brussels a également
assuré une diffusion de l’information sur les réseaux sociaux
dès le 10 décembre dernier et a invité les différents partenaires
à la relayer sur leurs propres réseaux pour lui donner un large
écho. Certaines communes ont aussi effectué des actions de
sensibilisation sur le terrain. Bref, l’objectif a été d’informer au
maximum la population sur les dispositions légales en matière
d’articles pyrotechniques.

Concernant le bilan des dégâts occasionnés à des véhicules de la
STIB durant la nuit du Nouvel An, les chiffres sont les suivants :

- 4 bus caillassés ;

- 1 bus caillassé le jour de l'An en matinée ;

- 5 abribus endommagés ;

- 17 trams endommagés, présentant principalement des dégâts
aux vitres ;

- 1 abri de tram endommagé ;

- 1 véhicule de service présentant des dégâts au pare-brise.

En ce qui concerne les dégâts aux véhicules, ils sont estimés
à ce jour à environ 25.000 euros, mais le coût final peut
encore évoluer, car toutes les réparations n’ont pas encore été
effectuées ou prises en compte. Les dégâts aux abribus sont de
la responsabilité des exploitants et des gestionnaires, c'est-à-dire
des communes pour la majeure partie des abris. La STIB n’a pas
noté d’accident de travail déclaré pour la soirée du réveillon.

Présent au centre de crise, l’officier de liaison de la STIB
transmet en interne les informations policières afin de prendre
les mesures nécessaires, telles les déviations, les fermetures de
station ou d’accès, etc., et d'intervenir en temps réel. Plusieurs
accès de stations ont ainsi fait l’objet de demandes de fermeture
durant la soirée et la nuit (Étangs Noirs, Heysel, Roi Baudouin,
Clemenceau, Porte de Hal, etc.), en fonction des besoins et
demandes des forces de l’ordre.

En accord avec la zone de police Bruxelles-Ouest, la STIB avait
dévié de façon proactive les lignes 13, 20 et 86 dès 21h afin
qu’elles évitent le quartier Étangs Noirs. Cela permettait à la
police de se concentrer sur la sécurisation des stations Gare de
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l’Ouest, Beekkant et Simonis, beaucoup plus stratégiques pour
la STIB au niveau du volume de correspondances entre le métro
et le bus ou le tram. Les autres déviations ont été gérées en temps
réel en fonction des nécessités.

Pour ce qui est des chiffres relatifs aux années 2022 et 2023, je
vous invite à consulter les réponses données à vos précédentes
questions parlementaires, en janvier 2022 et janvier 2023.

Quant aux agressions ayant visé les forces de police et le
personnel du Siamu durant leurs interventions, un dispositif
spécifique à la Saint-Sylvestre est déployé en début de soirée.
Des colonnes multidisciplinaires, constituées de véhicules et de
personnel du Siamu et de l’aide médicale urgente accompagnés
par les services de police, sont prépositionnées dans plusieurs
casernes du Siamu. Par ailleurs, différents points de rendez-
vous sont prédéterminés entre ces services afin de protéger le
personnel de secours en intervention. Il s’agit d’un système
d’escortes par la police.

Il y a également la procédure de lutte contre le désordre
urbain, qui donne des instructions spécifiques sur le port des
équipements de protection individuelle ou des mesures de
précaution spécifiques sur les autopompes : verrouillage, non-
port de la hache personnelle, etc.

Comme mesure de prévention supplémentaire, des formations
sont dispensées à l’ensemble du personnel sur le comportement
à adopter lors d’interventions en cas d’émeute, sur la
communication non violente et sur le désamorçage de situations
conflictuelles.

1209 U vroeg ook naar het gevolg dat ik heb gegeven aan de resolutie
die de relatie tussen de burger en de politie moet verbeteren, in
het bijzonder met betrekking tot de aanwerving van personeel in
veiligheidsberoepen.

Met de ordonnantie van 4 april 2019 kreeg Brusafe als opdracht
de aanwerving, de selectie en het behoud van lokaal personeel
te bevorderen binnen de openbare diensten die deel uitmaken
van de veiligheidsberoepen. Daartoe werd binnen Brusafe een
aanwervingscentrum opgericht.

In 2023 vroegen bijvoorbeeld 161 personen ondersteuning
voor het federale geschiktheidsattest voor de brandweer: 21
slaagden, onder wie 4 vrouwen. Bij de politie selecteerde het
aanwervingscentrum 121 kandidaten voor een vooropleiding
na een beoordeling van hun motivatie en noden. Van deze
kandidaten slaagden er 80.

Tijdens deze zittingsperiode hebben staatssecretaris Ans
Persoons en haar voorganger Pascal Smet aanzienlijke
inspanningen geleverd om meer Brusselaars en meer vrouwen
aan te trekken bij de brandweer. Ik zal de cijfers doorspelen aan
het secretariaat.

Vous m’avez également interrogé sur le suivi apporté à la
résolution visant à l’amélioration des relations entre citoyens
et forces de l’ordre et entre forces de l’ordre et citoyens, et
notamment concernant le recrutement d’agents dans les métiers
de la sécurité.

Ainsi, par une ordonnance du 4 avril 2019, une des missions de
Brusafe consistait déjà à favoriser le recrutement, la sélection
et le maintien dans l’emploi d’effectifs de proximité au sein
des services publics bruxellois faisant partie des métiers de
la sécurité publique. À cette fin, un centre d'orientation au
recrutement (COR) avait été mis en place au sein de Brusafe.
Il avait pour mission de répondre à cette ambition au travers de
divers partenariats et accompagnements des candidats souhaitant
intégrer les métiers de la sécurité.

À titre d’exemple, en 2023, 161 personnes ont demandé un
accompagnement pour le certificat d'aptitude fédérale destiné
aux futurs pompiers, dont 21 ont réussi, parmi lesquelles 4
femmes. Pour ce qui concerne les métiers de la police, le
COR a sélectionné 121 candidats pour des préformations après
évaluation de leur motivation et de leurs besoins en remédiation.
Parmi ces candidats, 80 ont réussi le processus de sélection.

Au cours de cette législature, ma collègue la secrétaire d'État
Ans Persoons et son prédécesseur Pascal Smet ont consenti des
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Voorts werken Actiris en Brusafe al samen om jongeren aan te
moedigen om in de veiligheidssector te werken.

Daarnaast steunt Brusafe ook heel wat vzw's die de relatie tussen
de burger en de politie bevorderen, waardoor we een netwerk
hebben op het terrein.

efforts considérables pour attirer davantage de Bruxellois, et
davantage de femmes, au sein du Siamu.

Je transmettrai les informations chiffrées au secrétariat.

D'autres mesures pour approfondir et améliorer le recrutement
ont donc été mises en place.

Enfin, concernant la demande liée à la collaboration entre Actiris
et Brusafe, des collaborations existent pour favoriser la mise à
l'emploi de jeunes Bruxellois dans les métiers de la sécurité.

Il ne faudrait par ailleurs pas imaginer que tout se décide de
manière verticale. Voici quelques projets soutenus par Brusafe,
en lien avec la résolution visant à l’amélioration des relations
entre citoyens et forces de l’ordre et entre forces de l’ordre et
citoyens : l'ASBL Atmosphères, l'ASBL JES, l'ASBL Centre
d’information et de documentation pour jeunes et l’ASBL
Réseau Intersection. Ces ASBL œuvrent dans les quartiers ; nous
disposons donc d'un réseau sur le terrain.

1215 De gemeentediensten nemen al jaren preventieve maatregelen.
Ik beweer niet dat de volgende oudejaarsavond volledig
vreedzaam zal verlopen, want het kan altijd beter, maar de
methode werkt wel.

Safe.brussels is van mening dat er grondig nagedacht moet
worden over de drijfveren achter de wereldwijde incidenten op
oudejaarsavond. We zouden de situatie kunnen verbeteren door
de dialoog aan te gaan in de wijken. Op dit punt ben ik het eens
met de opmerking dat preventie belangrijk is. Repressie willen
we vermijden.

(Applaus bij de meerderheid)

Ce travail de terrain s'organise entre autres aussi à travers les
services communaux, qui assurent une mission de prévention
depuis des années. Je ne dis pas que le prochain réveillon
se passera de manière totalement apaisée, car le modèle peut
toujours être amélioré. Néanmoins, ce dernier fonctionne.

Comme l'estime safe.brussels, peut-être faut-il mener une
réflexion de fond, au niveau bruxellois ou plus largement, sur
les motivations et ressorts qui engendrent de tels incidents la
nuit du réveillon dans de nombreux pays. Plutôt que de réaliser
une analyse statistique, il s'agirait dans ce cas d'interpréter les
chiffres. L'idée serait alors d'essayer d'améliorer la situation par
le dialogue et le travail dans les quartiers. Sur ce point, je rejoins
les considérations émises : c'est surtout la prévention qui compte.
La répression est la solution que l'on souhaite éviter.

(Applaudissements sur les bancs de la majorité)

1215 De voorzitter.-  De spreektijd voor de replieken bedraagt twee
minuten voor de vijf indieners van de vragen om uitleg en één
minuut voor de sprekers die het woord hebben genomen.

M. le président.-  Le temps de parole pour les répliques est de
deux minutes pour les cinq auteurs des demandes d'explications
et d'une minute pour les autres orateurs qui sont intervenus.

1219 Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Bedankt voor
deze eerste cijfers.

Uit het jongste rapport van het Brussels Observatorium voor
Preventie en voor Veiligheid blijkt dat de nultolerantie tegenover
geweld tegen de politie al vruchten afwerpt. Dat is een goede
zaak.

Dankzij zijn bevoegdheden inzake preventie en
veiligheidscoördinatie kan het gewest anticiperen op bepaalde
incidenten. Safe.brussels neemt heel wat initiatieven, maar
de recepten die werken, moeten in de toekomst nog worden
versterkt. Ik hoop dat er snel een volwaardige regering komt die
nieuwe preventiemaatregelen neemt, de middelen van de lokale

Mme Aline Godfrin (MR).- Merci pour ces premiers chiffres.
Je ne manquerai pas de consulter le rapport final de safe.brussels.

Dans le dernier rapport de l'Observatoire bruxellois pour la
prévention et la sécurité, il appert que la tolérance zéro pour les
violences à l'égard des forces de l'ordre porte déjà ses premiers
fruits. C'est une bonne chose. La justice fonctionne un peu mieux.
Nous observons toutefois aussi que les actes de violence à l'égard
des représentants de l'autorité publique sont plus importants à
Bruxelles. Il y a donc un biais régional.

La Région a des compétences en matière de prévention et
de coordination de la sécurité d'une série d'événements lui
permettant d'anticiper ces incidents et de les désamorcer.
Safe.brussels prend de nombreuses initiatives, mais à la lecture
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politie versterkt, het aantal Brusselaars bij de politie verhoogt
en de dialoog en het wederzijds respect in de wijken verbetert.

Het is verachtelijk om ambulanciers aan te vallen die levens
redden! Ik denk dat al mijn collega's het daarmee eens zijn.
We moeten er alles aan doen om te voorkomen dat dergelijke
aanvallen schering en inslag blijven.

Mijnheer Ghyssels, het klopt dat Brussel niet de enige stad
is waar dergelijke incidenten plaatsvinden op oudejaarsavond,
maar er zijn ook steden waar zich geen incidenten voordoen.

Veiligheid is geen eenvoudige zaak, maar de Brusselaars, de
politieagenten, de brandweerlui, de ambulanciers en het MIVB-
personeel verdienen beter op oudejaarsavond en tijdens de rest
van het jaar.

(Applaus bij de MR)

du rapport de suivi de la résolution, je pense que les recettes qui
fonctionnent devront être amplifiées à l'avenir.

Une nouvelle année commence. J'espère qu'il y aura bientôt un
nouveau gouvernement, qui prendra de nouvelles initiatives en
matière de prévention et œuvrera au renforcement des moyens de
la police locale, à l'augmentation nombre de Bruxellois au sein
de la police et à l'amélioration du dialogue et du respect mutuel
dans les quartiers où il a malheureusement presque totalement
disparu.

S'attaquer à des ambulanciers qui sauvent des vies, c'est
crapuleux ! Je pense que tous les collègues seront d'accord. Nous
devons tout faire pour lutter contre ces agressions et pour qu'elles
ne deviennent pas une mode qui s'ancre durablement à Bruxelles.
Monsieur Ghyssels, vous avez rappelé que Bruxelles n'est pas
la seule ville à connaître de tels incidents au Nouvel An. C'est
vrai, mais il existe des villes où il n'y a pas d'incidents. On peut
regarder la face obscure de la lune ou l'autre, qui est plus éclairée.

La sécurité n'est pas une matière simple, mais on peut mettre la
barre un, voire deux crans plus haut, parce que les Bruxellois,
les agents de police, les pompiers, les ambulanciers et les agents
de la STIB méritent mieux la nuit du Nouvel An et le reste de
l'année.

(Applaudissements sur les bancs du MR)

1223 De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Mijnheer de
minister-president, uw antwoord begon met de stelling dat het
om een Europees fenomeen gaat. Ik ben het daar niet mee
eens. Het is niet zomaar een 'fenomeen', dat we zouden moeten
aanvaarden; het gaat om een welbepaalde groep relschoppers die
doelbewust onze samenleving, onze politie, onze ambulanciers,
onze brandweer, onze trams en bussen, onze burgers viseren. De
ernst van dat extreme geweld neemt elk jaar toe.

Het is onze taak als verantwoordelijke politici om die cyclus
van geweld te doorbreken. Dat kan alleen door de relschoppers
te identificeren en te viseren: preventief door zaken als een
huisarrest en door de hulpdiensten goed uit te rusten; reactief
door strenge straffen, zowel administratief als justitieel. We
mogen nooit vergeten dat enkelingen het verpesten voor alle
anderen. 99,9% van alle Brusselaars viert Nieuwjaar zonder enig
probleem en met respect voor elkaar. Vele jongeren voelen zich
dan ook onterecht geviseerd door bijvoorbeeld die maatregel in
Kuregem. Voor de N-VA is zoiets niet voor herhaling vatbaar.

Wat het vuurwerk betreft is de vraag wat we meer kunnen doen.
Op het vlak van communicatie heb ik u daar weken op voorhand
toe opgeroepen. Ook een vuurwerkverbod kan een deel van de
oplossing zijn. En uiteraard moeten we, meer dan nu, permanent
werken aan de veiligheid in onze wijken. Ik heb samen met vele
Brusselaars soms de indruk dat we in een permanente staat van
crisis verkeren. Dat moet aangepakt worden.

M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Je ne
crois pas que nous soyons face à un « phénomène » européen,
devant lequel nous serions démunis. Un groupe bien identifié
de fauteurs de troubles s’en prend aux forces de l’ordre, aux
transports publics, aux citoyens, et leur violence va croissant au
fil des ans.

Il faut briser ce cercle de la violence par la prévention - un
couvre-feu pour les fauteurs de troubles connus et un équipement
correct des services de secours - et la répression par le biais
de sanctions sévères. Cibler les émeutiers permettrait d'éviter
qu'un bon nombre de jeunes ne se sentent injustement visés par
un couvre-feu tel que celui imposé à Cureghem.

Une interdiction des feux d’artifice est un début de solution, mais
il est aussi important de mieux communiquer.

Nous devons aussi travailler en permanence à la sécurité dans
nos quartiers, car c’est la première mission des autorités.

(Applaudissements sur les bancs de la N-VA)
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Het is goed dat we dit veiligheidsdebat eindelijk plenair voeren.
Veiligheid is de absolute kerntaak van de overheid. We moeten
onze gewestelijke instrumenten daar maximaal voor inzetten.

(Applaus bij de N-VA)

1227 Mevrouw Celia Groothedde (Groen).- Ik heb in dit debat een
paar hoopvolle elementen gehoord, maar ook een paar zaken
waarvan ik schrik, zoals het idee dat Brussel uitzonderlijk is en
een oorlogsgebied. Dit is immers een internationaal fenomeen
en Brussel is helemaal niet zo bijzonder. Ook niet in eigen
land trouwens. Tot een paar jaar geleden was Antwerpen de
internationale hoofdstad van de granaataanvallen op burgers.

Het is echter wel belangrijk om te kijken naar wat we kunnen
doen en niet gewoonweg te zeggen dat sommige zaken nu
eenmaal gebeuren en dat we niet veel meer kunnen doen.
Het gewest is drie zaken verschuldigd aan de burgers, aan
de ordediensten en aan de mensen die de collaterale schade
ondervinden.

Het eerste recept hebben we al. Verschillende jonge collega's
hebben het hier ook aangehaald en dat apprecieerde ik. Zij
roepen op om actief te werken met de jongeren, de wijken, de
gemeenschappen en het middenveld, een term die hier veel te
weinig gevallen is.

Dat recept wordt te weinig toegepast, slechts af en toe bij wijze
van experiment. Het werkt nochtans en dat weet iedereen in
dit halfrond. Het geeft mensen een bezigheid, maar het kan er
ook toe leiden dat de daden in kwestie veroordeeld worden door
naasten, door mensen van wie de jongeren het zich aantrekken.
Herinnert u zich nog de Zuidwijk tijdens het WK een paar jaar
geleden, toen er tussen de politie en de relschoppers een ketting
werd gevormd door de mensen van de wijk zelf? Dergelijke
acties werken.

Ten tweede hebben we betrouwbare gegevens nodig. Ik heb
het dan niet over telraampolitiek: zoveel interventies, zoveel
evenementen, zoveel problemen ... Natuurlijk moeten we dat
weten, maar het belangrijkste is hoeveel gewonden er waren
door vuurwerk, om dat dan te gebruiken in preventiecampagnes.
Daarom, mijnheer Ghyssels, haalde ik Nederland aan.

Interventies zijn inderdaad soms nodig, en een
nulrisicomaatschappij is inderdaad onmogelijk, maar we moeten
internationaal gaan kijken wat werkt. Daarom, mijnheer de
minister-president, verwees ik naar het Brussels Observatorium
voor Preventie en voor Veiligheid. Op dit moment tast de politie
immers in het duister. Soms is het vandalisme bedoeld als
provocatie. De politie weet niet of ze moet interveniëren, en hoe
ze dat moet doen.

Dat werk begint vandaag. De gemeenteraden moeten inderdaad
eerst bijeenkomen en een beetje op adem komen. We mogen
ons in dit debat echter niet beperken tot stereotypen, waarbij
alles moet worden veroordeeld en alles repressief moet worden
aangepakt, noch tot een soort van gelatenheid, alsof alles zomaar

Mme Celia Groothedde (Groen) (en néerlandais).- Face à ce
phénomène international auquel Bruxelles n’échappe pas, il est
trois choses que la Région peut faire.

La première recette, nous la connaissons déjà. Il s’agit de
travailler avec les jeunes, les quartiers, les communautés et
l’associatif, dont on a peu parlé aujourd’hui. Cette recette n’est
que trop peu appliquée, alors qu’elle fonctionne. Les actes de
violence sont condamnés par les proches des jeunes, par des
personnes dont ils se soucient.

Deuxièmement, nous avons besoin de données fiables, non pas
sur le nombre d’interventions ou d’actes de violence, mais sur
le nombre de personnes blessées par des feux d’artifice, pour
l’utiliser dans des campagnes de prévention. Voilà pourquoi j’ai
cité l’exemple des Pays-Bas, Monsieur Ghyssels.

Troisièmement, les interventions sont parfois nécessaires, mais
la police ne sait pas quand elle doit intervenir, ni comment. Nous
devons donc voir ce qui fonctionne à l’étranger, raison pour
laquelle j’ai fait référence, Monsieur le Ministre-Président, à
l’Observatoire bruxellois pour la prévention et la sécurité.

Dans ce débat, nous ne pouvons nous limiter à des stéréotypes,
comme s’il fallait jouer la carte du tout à la répression ou, au
contraire, comme si nous pouvions tout tolérer. Des solutions
existent, encore faut-il les trouver et les propager.

(Applaudissements sur les bancs de Groen, de Vooruit.brussels
et d'Ecolo)
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moet kunnen. Er zijn oplossingen, laten we ze dus zoeken en
verspreiden, zodat de ordediensten en ook de burgers weten wat
ze kunnen doen.

(Applaus bij Groen, Vooruit.brussels en Ecolo)

1233 De heer Benjamin Dalle (cd&v).- Mijnheer de minister-
president, als ik u en de heer Ghyssels hoor spreken, lijkt het
wel alsof u in een andere stad leeft dan ik. De heer Ghyssels zei
immers letterlijk dat alles betrekkelijk goed verlopen is en in de
commissie zei u zelf dat de situatie dit jaar minder problematisch
was dan vorig jaar.

De cijfers die u bekendgemaakt hebt, geven nochtans een totaal
ander beeld. Zo waren er dit jaar 122 interventies van de
brandweer. Dat is een stijging met 49% ten opzichte van vorig
jaar. Er waren 298 interventies voor medische hulpverlening,
goed voor een stijging met 43% in vergelijking met vorig jaar.
Om nog maar te zwijgen van de 1.758 politie-interventies, wat
neerkomt op een toename met 38%. Weliswaar zeer opvallend
is dat er 24% minder arrestaties werden verricht, maar er
werden wel 13% meer processen-verbaal opgesteld, namelijk
382. Daarnaast werden er vijf bussen en tien trams bekogeld
en zes MIVB-haltes beschadigd. Dat alles lijkt mij wel degelijk
bijzonder problematisch.

U hebt niet geantwoord op de vraag of u contact hebt gehad met
het parket om te zorgen voor een lik-op-stukbeleid. In die zin is
het alvast erg vreemd dat er minder arrestaties werden verricht.
U hebt ook niet geantwoord op de vraag over vaststellingen en
sancties in verband met vuurwerk.

Ten slotte hebt u ook niet gezegd wat uw standpunt over
Kuregem is. U sprak van een "beschermingsmaatregel",
maar volgens mij ging het eerder om een paternalistische
maatregel. Mijn vraag luidde of dergelijke zaken niet eerder
een gewestelijke aanpak vereisen. Vindt u het normaal dat een
burgemeester de problemen wijk per wijk aanpakt zonder dat er
een gewestelijke aanpak wordt uitgewerkt?

M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Monsieur le
Ministre-Président, à vous entendre, j’ai l’impression de vivre
dans une autre ville. En commission, vous avez dit que la
situation était moins problématique que l’année dernière. M.
 Ghyssels pense aussi que tout s'est relativement bien passé.

Or, les chiffres que vous avez communiqués prouvent le
contraire. Les interventions des services d’urgence ou de la
police ont en effet augmenté dans des proportions allant de 38
à 49 %. En revanche, les nombres d’arrestations et de procès-
verbaux ont baissé respectivement de 24 et 13 %.

Vous n’avez pas répondu à mes questions sur la comparution
accélérée et sur les sanctions concernant les feux d’artifice.

En outre, vous n’avez pas dévoilé votre position sur Cureghem.
Je vous ai demandé si ce problème n’exigeait pas une
approche régionale. Trouvez-vous normal d’appliquer des
mesures quartier par quartier ?

1235 Mevrouw Anne-Charlotte d’Ursel (MR) (in het Frans).- We
moeten een einde maken aan de taferelen van stedelijk geweld
die oudejaarsavond in sommige wijken echt bederven.

Het aantal beschadigde voertuigen van de MIVB is in drie
jaar tijd verdrievoudigd. Bovendien is het choquerend om te
horen dat vijf bussen het doelwit waren van projectielen op het
Eugène Verboekhovenplein in Schaarbeek en dat de oplossing
erin bestond dat plein te vermijden. Een dergelijk gebrek
aan ordehandhaving wekt de indruk dat de vandalen hebben
gewonnen.

Wat is er precies gebeurd? Werkten de meldingsknoppen van de
bussen niet? Waren de camera's in de bussen defect?

Is de halte Verboekhoven uitgerust met camera's, zoals de andere
MIVB-haltes? Zo ja, waren die camera's operationeel?

Mme Anne-Charlotte d’Ursel (MR).- Le centre de crise
était effectivement pleinement opérationnel la nuit de la Saint-
Sylvestre. Il faut toutefois redoubler d'efforts afin de mettre un
terme aux scènes de violence urbaine qui viennent véritablement
gâcher la fête dans certains quartiers.

D'après les chiffres communiqués par la ministre pour les années
précédentes, auxquelles vous faisiez allusion, le nombre de
dégradations de véhicules de la STIB a triplé en trois ans. Nous
nous devons, dès lors, de mettre tout en œuvre pour éviter de
passer de 15 véhicules caillassés en 2024 à 45 en 2028.

En outre, il est particulièrement choquant d'entendre qu'à hauteur
de la place Eugène Verboekhoven à Schaerbeek, cinq bus ont été
la cible de jets de projectiles, et que la solution qui a été trouvée
consistait à dévier les bus pour éviter la place en question. Nous
comprenons bien que l'objectif est de protéger les voyageurs et
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Werkte de coördinatie tussen burgemeesters, veiligheidsagenten
en politiezones? Hoe kan die worden verbeterd?

Iets verderop werden de ruiten van zeven trams vernield door
dezelfde daders, zo lijkt het. Wat ging er mis?

De MR vraagt een veel diepgaandere analyse van elk geval. Voor
ons is ieders veiligheid de absolute prioriteit.

le personnel, mais on a renoncé à faire respecter l'ordre et cela
donne le sentiment que les vandales ont gagné !

Alors, que s'est-il passé ? Les boutons de signalement des bus
au dispatching n'ont-ils pas fonctionné ? Les caméras des bus
étaient-elles défectueuses ?

L'arrêt de la place Verboekhoven est-il équipé de caméras,
à l'instar d'autres arrêts de la STIB ? Dans l'affirmative, ces
caméras étaient-elles opérationnelles ?

La coordination entre bourgmestres, agents de sécurité et zones
de police a-t-elle fonctionné ? Comment l'améliorer ?

Un peu plus loin, ce sont les vitres de sept trams qui ont été
brisées par les mêmes auteurs, semble-t-il. Ici aussi, qu'est-ce qui
n'a pas fonctionné ?

Pour chaque dossier, le groupe MR demande une analyse
beaucoup plus approfondie. Pour nous, la sécurité de tous est la
priorité absolue.

1237 De heer Mehdi Talbi (PTB) (in het Frans).- De MR en de
N-VA vermelden het gebrek aan veiligheid op het openbaar
vervoer, maar ze stemden tegen de voorstellen van de PTB om
het MIVB-netwerk beter te beveiligen. Daaruit blijkt duidelijk de
minachting van die rechtse partijen voor de Brusselse jongeren.

(Applaus bij de PTB)

M. Mehdi Talbi (PTB).- J'entends les députés MR et N-VA
évoquer le manque de sécurité à la STIB, mais je tiens à
rappeler que lorsque le PTB a présenté plusieurs propositions de
sécurisation du réseau de la STIB, ils ont voté contre celles-ci.
On ne peut donc que constater le mépris de ces partis de droite
pour la jeunesse bruxelloise et la jeunesse des quartiers.

(Applaudissements sur les bancs du PTB)

1241 Mevrouw Gisèle Mandaila (DéFI) (in het Frans).- Dergelijk
onburgerlijk gedrag valt nooit te rechtvaardigen. Bovendien
draagt het bij aan de Brusselbashing. Het lijkt ons belangrijk om
te onderzoeken waarom jongeren op steeds jongere leeftijd de
orde verstoren en vernielingen aanrichten op oudejaarsavond.

We moeten ook alle maatregelen voortzetten die beledigend
en agressief gedrag tegenover de politie, hulpdiensten en
alle andere personen die openbare taken uitvoeren, kunnen
verminderen.

Tot slot hadden we graag meer informatie gekregen over
de informatie die het Centrum voor Cybersecurity aan de
politiezones heeft verstrekt, met name in de dagen voor oudejaar.

Mme Gisèle Mandaila (DéFI).- Quels que soient les chiffres,
ces comportements inciviques sont inexcusables et injustifiables.
Ils contribuent par ailleurs une fois de plus au dénigrement
systématique de la Région.

Sur la base des données quantitatives définitives, il nous semble
nécessaire de réaliser une analyse qualitative des raisons qui
poussent les jeunes, de plus en plus tôt, à créer des désordres et à
commettre des dégradations lors de la nuit du Nouvel An, et ce,
afin de trouver le moyen d'enrayer ces phénomènes.

Il nous paraît également important de poursuivre toute mesure
qui pourrait diminuer les comportements insultants et agressifs
à l'encontre des services de police, de secours et de toute autre
personne assumant des missions de service public.

Enfin, nous souhaiterions obtenir plus de renseignements sur
le centre de cybercriminalité, ses actions et les informations
utiles qu'il a fournies ou devrait fournir aux zones de police, en
particulier dans les jours qui précèdent la Saint-Sylvestre. Mme
Jodogne interviendra certainement en commission pour obtenir
plus d'éclaircissements sur ce dossier.



PLENAIRE VERGADERING
2025.01.17
n° 9 - nr. 9

SÉANCE PLÉNIÈRE 33

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

1243 De heer Marc-Jean Ghyssels (PS) (in het Frans).- Sommige
collega's hebben mij niet goed begrepen. Ik zei niet dat alles
goed ging, wel dat het niet allemaal zo negatief is als wordt
voorgesteld.

Ik ben het eens met de heer Talbi over de noodzaak van preventie
en over de solidariteit in Brussel.

Aan de heer Dalle wil ik zeggen dat ik het uitzonderlijk eens
ben met federaal minister van Binnenlandse Zaken Verlinden
wat haar lof voor de coördinatie van de Brusselse korpschefs en
burgemeesters op oudejaarsnacht betreft.

Ik doe niet de moeite om te reageren op de argumenten van
de heer Vanden Borre, want we zullen het daarover nooit eens
worden.

Het optreden van de minister-president werpt stilaan vruchten
af. Zijn opvolger zal ons wellicht tonen dat er nog ruimte voor
verbetering is.

(Applaus bij de PS)

M. Marc-Jean Ghyssels (PS).- Certains collègues ne m'ont pas
bien écouté ni bien compris. Je n'ai pas dit que tout allait bien,
mais que tout n'est pas aussi négatif que présenté.

Je rejoins mon collègue du PTB, M. Mehdi Talbi, lorsqu'il insiste
sur la nécessité de la prévention, et montre que Bruxelles est une
ville solidaire.

Je répondrai à M. Benjamin Dalle que je suis exceptionnellement
d'accord avec les propos tenus jeudi par Mme Verlinden en
commission de l'Intérieur de la Chambre, car cette ministre
est généralement très critique vis-à-vis de Bruxelles et des
Bruxellois. À titre personnel, j'estime d'ailleurs qu'elle n'est pas
une bonne ministre de l'Intérieur.

Elle s'est pourtant félicitée, durant cette réunion de la
commission, de la coordination mise en place par les chefs de
corps et les bourgmestres bruxellois, notamment pour la gestion
du réveillon de Nouvel An.

Je ne prendrai pas la peine de répondre aux arguments de M.
  Vanden Borre, car nous ne serons jamais d'accord sur ce sujet.

Il reste beaucoup de choses à améliorer, mais l'action du ministre-
président, à travers les investissements dans le centre de crise
régional bruxellois, porte tout doucement ses fruits. Je reste
toutefois persuadé que son successeur nous démontrera qu'il y a
moyen de faire mieux.

(Applaudissements sur les bancs du PS)

1247 De heer Mounir Laarissi (Les Engagés) (in het Frans).- De
coördinatie tussen de burgemeesters en de korpschefs laat nog te
wensen over in die zin dat veel spelers onbevoegd blijven, maar
toch grote gevolgen kunnen ondervinden, zoals beheerders van
sociale woningen. Ook wat de coördinatie tussen de negentien
gemeenten en de samenhang betreft, is er gewestelijk nog veel
werk aan de winkel.

M. Mounir Laarissi (Les Engagés).- Je ne suis pas encore
totalement satisfait de la coordination entre les bourgmestres
et les chefs de corps, dans le sens où de nombreux acteurs
restent non habilités et sont toujours sur le qui-vive. Je pense,
par exemple, aux gestionnaires des logements sociaux, qui font
face à des incendies de poubelles et de conteneurs pouvant avoir
des conséquences dramatiques sur les sites touchés s'ils venaient
à se propager. De nombreux efforts s'imposent donc encore sur
ce plan.

De même, au niveau de la coordination entre les dix-neuf
communes et de la cohérence - même si les réalités dans les
quartiers ne sont pas toujours similaires -, je pense qu'il reste un
travail conséquent à faire au niveau régional.

1249 De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Laten we niet te
veel tijd verdoen met praten. We moeten nu aan het werk, want
over elf maanden is het opnieuw 31 december. We moeten onze
verantwoordelijkheid nemen en ervoor zorgen dat de Brusselaars
oudejaarsavond veilig kunnen vieren.

In de Modelwijk was ik als enige met preventie bezig. Ik
heb er geen preventieagenten, straathoek- of jeugdwerkers
gezien. Het is die avond weliswaar rustig gebleven in de
Modelwijk, maar voor mij ontbreekt het aan samenwerking
met het middenveld. Als we oplossingen willen vinden en niet
elk jaar in januari opnieuw hetzelfde debat willen houden,

M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (en néerlandais).- Ne
perdons pas trop de temps. Le 31 décembre est dans onze mois.
Prenons nos responsabilités pour que les Bruxellois puissent
fêter le Nouvel An en toute sécurité. Pour cela, nous devons
élaborer des mesures de toute urgence, en concertation avec la
société civile, car la collaboration à ce niveau a fait défaut.

(Applaudissements sur les bancs de Vooruit.brussels)
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dan moeten we dringend, in overleg met het middenveld,
maatregelen uitwerken.

(Applaus bij Vooruit.brussels)

1253 Mevrouw Imane Belguenani (Open Vld).- Ik vind uw
antwoord heel teleurstellend. Ik ben het met de heer Mouani eens
dat wij absoluut werk van moeten maken van de problemen.
Veiligheid moet een topprioriteit worden. Enkelingen verpesten
het voor de overgrote meerderheid, zoals de heer Vanden Borre
terecht aangaf.

We moeten samenwerken en de coördinatie op gewestelijk
niveau verbeteren, ook inzake preventie. We hebben een jaar de
tijd. We moeten de veiligheid in Brussel elke dag verbeteren,
maar zeker op oudejaarsnacht. Zoals de heer Ghyssels al zei,
hoop ik dat uw opvolger dat beter zal aanpakken.

(Applaus)

Mme Imane Belguenani (Open Vld) (en néerlandais).- Votre
réponse est très décevante. La sécurité doit être au premier rang
de nos priorités, et la coordination au niveau régional améliorée.

J’espère que votre successeur s’y prendra mieux que vous.

(Applaudissements)

1257 Mevrouw Aline Godfrin (MR) (in het Frans).- Als we een lijst
zouden maken van de teksten die de PTB heeft verworpen, zou
die partij nog roder dan donkerrood zijn. De MR had overigens
ook een tekst ingediend om de veiligheid van het personeel van
de MIVB te verbeteren, maar die werd verworpen ten gunste van
een tekst van de meerderheid.

Bovendien heb ik mijn PTB-collega niet aangevallen, ook al
bagatelliseerde hij de incidenten op oudejaarsavond.

(Applaus bij de MR)

- De incidenten zijn gesloten.

Mme Aline Godfrin (MR).- En réaction à l'interpellation de
mon collègue du PTB, je voudrais dire que si l'on devait faire la
liste des textes rejetés par le PTB, ce parti serait plus rouge que
rouge foncé. Il ne fait pas état, dans ses propos, du texte qui avait
été déposé par le MR pour renforcer la sécurité des agents de la
STIB. Ce texte, par ailleurs bien plus long que celui du PTB, a
aussi été rejeté en commission au profit d'un autre texte déposé
par la majorité sous l'ancienne législature.

Par ailleurs, je n'ai pas attaqué mon collègue du PTB, même s'il
a passé son temps à minimiser les faits de la nuit du Nouvel An
et les violences commises à l'encontre des agents de police et des
riverains.

(Applaudissements sur les bancs du MR)

- Les incidents sont clos.

1263 MONDELINGE VRAGEN QUESTIONS ORALES

1263 De voorzitter.-  Aangezien de mondelinge vragen op de agenda
schriftelijk werden beantwoord, worden ze van de agenda
gehaald.

M. le président.-  Étant donné que les questions orales inscrites
à l’ordre du jour ont reçu une réponse écrite, elles sont retirées
de l’ordre du jour.

1265 - De plenaire vergadering van het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement wordt geschorst om 11.11 uur.

- La séance plénière du Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale est suspendue à 11h11.

2103 - De plenaire vergadering van het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement wordt hervat om 12.02 uur.

- La séance plénière du Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale est reprise à 12h02.

2105 ACTUALITEITSVRAGEN QUESTIONS D'ACTUALITÉ

2107

ACTUALITEITSVRAAG VAN DE HEER JAMAL
IKAZBAN

QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. JAMAL IKAZBAN

2107 aan de heer Bernard Clerfayt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Werk en

à M. Bernard Clerfayt, ministre du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale chargé de l'Emploi et de la
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Beroepsopleiding, Digitalisering, Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,

Formation professionnelle, de la Transition numérique, des
Pouvoirs locaux et du Bien-être animal,

2107 betreffende de maatregelen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest naar aanleiding van het verwachte plaatsgebrek op
de multiconfessionele begraafplaats.

concernant les mesures prises par la Région de Bruxelles-
Capitale face à la saturation annoncée du cimetière
multiconfessionnel.

2109 De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- De Moslimraad
van België waarschuwt er in een persbericht voor dat er bijna
geen plaats meer is op de multiconfessionele begraafplaats.
Een groot aantal Brusselaars wenst daar nochtans begraven te
worden. We moeten dus een oplossing vinden voor het probleem.

De gemeente Schaarbeek zou enkele percelen verkopen om de
begraafplaats uit te breiden. Kunt u dat bevestigen?

Bovendien zijn de gemeenten bij ordonnantie verplicht om op
hun begraafplaatsen multiconfessionele percelen aan te bieden
of zich aan te sluiten bij de intercommunale. Momenteel voldoen
echter slechts twaalf van de negentien gemeenten aan die
verplichting.

Binnen uw administratie kreeg de cel Begraafplaatsen en
Lijkbezorging de opdracht een kadaster op te stellen om een
duidelijk zicht te hebben op de mogelijkheden in Brussel.

Een pragmatische oplossing dringt zich op.

M. Jamal Ikazban (PS).- Le Conseil musulman de Belgique a
diffusé un communiqué alertant les autorités contre une possible
saturation du cimetière multiconfessionnel, où les musulmans,
notamment, peuvent se faire enterrer dignement. Cette question
me permet de rappeler la qualité du personnel qui gère ce
cimetière.

Depuis quelques années, je vous interpelle régulièrement sur le
sujet, car un grand nombre de citoyens bruxellois souhaitent se
faire inhumer dans ce cimetière. Nous devons donc trouver des
solutions face au risque de saturation.

Il avait été envisagé à un moment donné que la commune
de Schaerbeek cède quelques parcelles pour offrir un espace
supplémentaire au cimetière. Pouvez-vous nous donner des
informations à cet égard et rassurer le Conseil musulman de
Belgique ?

Par ailleurs, l'ordonnance applicable en la matière impose aux
communes de prévoir des parcelles multiconfessionnelles dans
leur cimetière ou d'adhérer à l'intercommunale. Or, actuellement,
seules douze des dix-neuf communes respectent cette obligation.

Au sein de votre administration, la cellule funérailles et
sépultures avait été chargée d'élaborer un cadastre afin d'avoir
une vision claire des possibilités existant à Bruxelles.

Il est essentiel de trouver des solutions concrètes et pragmatiques
pour rassurer les familles des défunts enterrés dans ce cimetière,
mais aussi pour garantir que les prochains enterrements puissent
y avoir lieu dans de bonnes conditions.

2111 De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- De
multiconfessionele begraafplaats, die deel uitmaakt van de
begraafplaats van Schaarbeek, ligt bijna vol.

In 2019 vaardigde het Brussels Gewest een ordonnantie uit die
de gemeenten verplicht om tegen 2029 een oplossing te vinden:
ofwel een collectieve oplossing voor verschillende gemeenten,
ofwel een op hun eigen begraafplaats. Sommige gemeenten
bereiden zich daarop voor, maar het risico bestaat dat dat niet
snel genoeg zal lukken.

De gemeente Schaarbeek is bereid om twee percelen af te staan.
Op dit moment is het de enige gemeente die zich de moeite heeft
getroost om ruimte vrij te maken. Het gemeentebestuur doet er
alles aan om dit zo snel mogelijk in orde te krijgen.

Daarnaast heeft het Brussels Gewest beslist om percelen aan te
bieden in het kader van het richtplan van aanleg Defensie, maar

M. Bernard Clerfayt, ministre.- Je connais votre constance
dans cette question, dont nous avons déjà beaucoup discuté.

Le premier élément à rappeler est que le cimetière
multiconfessionnel, qui est une emprise sur le cimetière de
Schaerbeek, est quasiment plein, preuve que la commune de
Schaerbeek a eu une bonne idée, il y a vingt ans, en faisant
ce geste envers les citoyens de confession musulmane qui
voulaient être enterrés selon leurs rites. Le succès est cependant
tel qu'aujourd'hui, le cimetière est saturé.

En 2019, par une ordonnance, la Région bruxelloise a imposé
aux communes de prévoir une solution pour 2029 : soit
collective, dans un cimetière multicommunal, soit dans leur
propre cimetière. Des communes s'y préparent, mais le risque
existe que ce ne soit pas assez rapide, vu le taux de saturation du
cimetière multiconfessionnel.
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het zal nog even duren voor we daarover beschikken. Het risico
bestaat dus dat ze niet op tijd beschikbaar zijn.

Ik maak me zorgen over de kwestie. Ik heb de gemeenten
tweemaal aangeschreven om ze te herinneren aan hun
verplichtingen. De gemeente Jette en de stad Brussel hebben me
laten weten dat ze zich aan het voorbereiden zijn om moslims
op hun begraafplaatsen te laten begraven. Het is duidelijk dat
sommige gemeenten argwanend zijn, omdat ze weinig vertrouwd
zijn met die rite. Het gewest zal de gemeenten evenwel helpen om
hun personeel op te leiden, zodat ze die doelgroep beter kunnen
ontvangen.

Ik hoop dat de gemeenten de urgentie van de grote vraag van
de moslimgemeenschap begrijpen en dat de gemeenteraadsleden
over dit onderwerp evenveel vragen zullen stellen als u in het
parlement, zodat we samen oplossingen vinden.

Il existe des solutions pratiques. La commune de Schaerbeek est
disposée à céder deux parcelles supplémentaires. Je souligne qu'à
l'heure actuelle, elle est pratiquement la seule commune à avoir
fait l'effort d'offrir des espaces disponibles pour répondre aux
demandes de cette communauté religieuse. Ces deux parcelles
doivent encore être préparées et cédées. La commune met les
bouchées doubles pour que cela aille le plus vite possible.

Par ailleurs, la Région bruxelloise a décidé d'offrir des parcelles
supplémentaires dans le cadre du plan d'aménagement directeur
Défense, mais il faudra encore quelque temps avant que nous
disposions de ces parcelles. Nous risquons donc d'être confrontés
à une saturation avant d'en disposer.

Je me préoccupe de cette question. J'ai écrit deux fois aux
communes - notamment cet été - pour leur rappeler toutes leurs
obligations et les inviter à trouver des solutions, à se joindre
au cimetière multiconfessionnel ou à proposer des parcelles
en gestion collective. Certaines communes m'ont répondu,
comme Jette, qu'elles se préparaient à prendre des dispositions
pour permettre d'inhumer les défunts de confession musulmane
dans leur propre cimetière. La Ville de Bruxelles y réfléchit
également. Il est apparu à cet égard que certaines communes
qui disposent de parcelles étaient surtout freinées par le manque
de formation de leur personnel et sa méconnaissance de ce rite
particulier. La cellule régionale accompagnera les communes
demandeuses pour apprendre au personnel à mieux accueillir ce
public.

J'espère que les communes, qui sont responsables des
cimetières, comprendront l'urgence de cette demande forte
de la communauté musulmane. Je souhaiterais que dans
les communes, les conseillers communaux déposent autant
d'interpellations à ce sujet que vous au Parlement, afin que tout
le monde soit conscient de l'urgence et que nous trouvions tous
ensemble des solutions, comme à Schaerbeek il y a une vingtaine
d'années.

2113 De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- Het is goed nieuws
dat Schaarbeek snel twee percelen ter beschikking kan stellen.
Daarmee kunnen we de bezorgdheid bij de bevolking wegnemen.
U zegt ook dat er aan oplossingen wordt gewerkt onder het
richtplan van aanleg Defensie.

U herinnert ook aan de gemeentelijke verplichting om tegen
2029 individuele of collectieve oplossingen uit te dokteren. Het
is ook goed nieuws dat de cel Begraafplaatsen en Lijkbezorging
opleiding zal geven aan de gemeenten.

Tot slot wil ik nog benadrukken dat de meeste families erg
tevreden zijn over het respect dat hun overledenen op de
begraafplaats krijgen, iets wat ons als maatschappij tot eer
strekt.

(Applaus bij de PS)

M. Jamal Ikazban (PS).- Je vous remercie d'avoir rappelé
cet élément historique. Il y a une vingtaine d'années, je faisais
également partie de ceux qui plaidaient en faveur de la création
d'un cimetière multiconfessionnel à Bruxelles. Aujourd'hui, sa
saturation montre à quel point il est important pour les citoyens
de se faire enterrer et d'enterrer leurs proches avec dignité.

Merci aussi d'avoir confirmé que Schaerbeek a la possibilité
de fournir rapidement non pas une mais deux parcelles. La
population avait des craintes légitimes à cet égard, mais nous
pouvons désormais la rassurer sur ce point.

De même, vous confirmez - conformément à ce que m'avait
déjà dit le ministre-président Vervoort - que des solutions sont
en cours d'élaboration dans le cadre du plan d'aménagement
directeur Défense. Dans l'attente de solutions définitives, les
parcelles de Schaerbeek pourront être utilisées.

En outre, je me réjouis que vous ayez rappelé l'obligation des
communes de trouver des solutions pour 2029, soit de manière
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individuelle - et j'entends que certaines communes ont déjà pris
des mesures à cette fin -, soit collectivement, par exemple dans
le cadre d'intercommunales déjà existantes.

Par ailleurs, j'entends avec satisfaction que la cellule sépultures
et funérailles aidera les communes en matière de formation.

Enfin, je tiens à souligner la qualité de ce cimetière, car la plupart
des familles se disent très satisfaites des services rendus ainsi que
de la dignité et du respect avec lesquels les défunts sont traités.
Je pense que cela honore notre société.

(Applaudissements sur les bancs du PS)

2117

ACTUALITEITSVRAAG VAN MEVROUW MIHAELA
DROZD

QUESTION D'ACTUALITÉ DE MME MIHAELA DROZD

2117 aan de heer Bernard Clerfayt, minister van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Werk en
Beroepsopleiding, Digitalisering, Plaatselijke Besturen en
Dierenwelzijn,

à M. Bernard Clerfayt, ministre du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale chargé de l'Emploi et de la
Formation professionnelle, de la Transition numérique, des
Pouvoirs locaux et du Bien-être animal,

2117 betreffende de vraag van de vakbonden om de
loonsverhoging voor dienstenchequemedewerkers te
ondersteunen.

concernant la demande des syndicats de soutenir
l’augmentation du salaire des aides ménagères sous contrat
titres-services.

2119 Mevrouw Mihaela Drozd (PTB) (in het Frans).- Het
ABVV vraagt om het loon van huishoudhulpen in
het dienstenchequesysteem te verhogen. Het voorstel van
de federatie van de HR-dienstverlenersFedergon om de
kledijvergoeding te verhogen en een eerste stap naar een tweede
pensioenpijler in te voeren, volstaat niet om de afgenomen
koopkracht te compenseren. De huishoudhulpen, die vaak
deeltijds werken, hebben een loonsverhoging nodig.

Overlegde u daarover met Federgon?

Hebt u geluisterd naar het standpunt van de vakbond? Hoe zorgt
u ervoor dat de extra euro naar de werkneemsters gaat en niet
naar de aandeelhouders?

(Applaus bij de PTB en de PVDA)

Mme Mihaela Drozd (PTB).- Je voudrais réagir au
communiqué de presse de la FGTB Titres-services, en désaccord
avec Federgon. Pour le syndicat, un euro, c'est un euro, et pour
les travailleurs du secteur, un euro, c'est beaucoup.

La plupart des personnes concernées sont des femmes qui
exercent un métier pénible avec des contrats précaires, en général
à temps partiel, car le temps plein est un objectif difficile à
atteindre dans le cadre des titres-services. La revendication du
syndicat revêt donc une grande importance pour elles.

La proposition de Federgon d'augmenter l'allocation
vestimentaire et d'introduire un premier pas vers un deuxième
pilier de pension n'est pas suffisante au vu de la diminution
actuelle du pouvoir d'achat. Les travailleuses ont besoin de
l'argent demandé.

Avez-vous contacté Federgon pour obtenir que l'euro ajouté
parvienne directement aux salariées via l'augmentation de la
valeur du titre-service ?

Avez-vous pris langue avec le syndicat pour écouter son point de
vue ? Quelle mesure est-elle envisagée pour que l'augmentation
d'un euro bénéficie directement aux travailleuses et non aux
actionnaires, demande également relayée par les clients eux-
mêmes ?

(Applaudissements sur les bancs du PTB et du PVDA)

2123 De heer Bernard Clerfayt, minister (in het Frans).- Ik erken
dat mensen die in de sector van de dienstencheques werken, veel

M. Bernard Clerfayt, ministre.- Madame Drozd, votre
formation politique m'a déjà interrogé régulièrement sur les
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te weinig verdienen. Hun loon wordt echter vastgelegd in een
collectieve arbeidsovereenkomst die nationaal wordt afgesloten
en is dus hetzelfde in heel België. De onderhandelingen over
hun loon vallen onder de bevoegdheid van de federale overheid,
en die over de collectieve arbeidsovereenkomst verlopen tussen
de vakbonden en de werkgevers. De gewesten hebben daarover
niets te zeggen.

Het gewest is enkel bevoegd voor de werkingssubsidie en
in beperkte mate voor de erkenningsvoorwaarden van de
dienstenchequebedrijven.

Van de drie gewesten zijn we het verst gegaan in het verbeteren
van de arbeidsvoorwaarden. We hebben alles in het werk gesteld
om vrouwen die werken als huishoudhulp met dienstencheques
beter te beschermen. Een aantal van onze hervormingen hebben
de andere twee gewesten al overgenomen.

Het Brussels Gewest heeft de prijs van de dienstencheques
twee jaar geleden verhoogd. In Brussel worden 16,5 miljoen
dienstencheques gebruikt. Een dienstencheque wordt voor
ongeveer 30 euro terugbetaald. De omzet bedraagt dus ongeveer
500 miljoen euro. Dienstencheques hebben een prijs van 10
of 11 euro en gemiddeld betalen de gebruikers ongeveer 170
 miljoen euro. Het verschil tussen die 500 miljoen euro en die
170 miljoen euro is de 330 miljoen euro die ingeschreven is
in de gewestbegroting. Het gewest geeft dat bedrag uit om de
dienstencheque-activiteiten te subsidiëren en de werknemers een
vergoeding te geven die gedekt wordt door de sociale zekerheid.

Als het loon opgetrokken wordt, dan zullen de gebruikers meer
moeten betalen of moet er een hoger bedrag in de begroting
ingeschreven worden. De vraag is dus: willen we een verhoging
van de prijs van de dienstencheque of een verhoging van de
gewestelijke begroting? Het parlement zal daarover moeten
beslissen.

conditions de rémunération des personnes qui travaillent dans le
secteur des titres-services. L'ayant déjà dit à maintes reprises : je
reconnais pleinement que ce sont des personnes qui travaillent
avec une très faible rémunération, qui devrait être augmentée.

Dans le cadre des conventions collectives nationales, cette
rémunération est la même partout dans le pays. Les négociations
sur la rémunération sont exclusivement de la compétence de
l'État fédéral et de la négociation collective entre patronat et
syndicat. La Région n'est pas du tout partie prenante dans cette
matière. Dans le cadre des négociations collectives, je n'ai pas à
prendre contact, ni avec Federgon, ni avec les syndicats. Nous
ne sommes pas invités à y participer, à émettre quelque opinion
que ce soit, même si nous avons des opinions.

Notre compétence porte sur le subside de fonctionnement
de l'activité des titres-services et un peu sur les modalités
d'agrément des opérateurs de titres-services. Quant aux
conditions de travail, en tant que Région, nous avons déjà
exploité le plus possible cette faculté. En effet, nous sommes
allés le plus loin des trois Régions dans l'amélioration des
conditions de travail, la reconnaissance de la pénibilité et tout
ce que l'on peut faire pour mieux protéger les femmes qui
travaillent comme aide ménagère avec des titres-services contre
les pressions qui peuvent s'exercer sur elles.

Je ne vais pas revenir sur toute la réforme que nous avons
engagée et qui a déjà été partiellement copiée par les deux autres
Régions, mais nous avons été le plus loin possible.

Pour revenir aux chiffres, nous avons augmenté le prix des titres-
services il y a deux ans. Nous ne sommes pas l'autorité qui gère
les rémunérations et les salaires.

À Bruxelles, 16,5 millions de titres-services sont utilisés par
des ménages. En arrondissant les chiffres, un titre-service est
remboursé à concurrence d'environ 30 euros. Le chiffre d'affaires
avoisine donc les 500 millions d'euros. Le prix des titres-services
s'élève à 10 ou 11 euros et, en moyenne, les recettes payées par
l'usager gravitent autour de 170 millions d'euros. La différence
entre les 500 millions et les 170 millions sont les 330 millions
d'euros inscrits au budget régional. La Région dépense cette
somme pour subsidier l'activité des titres-services et permettre à
ces femmes - car ce sont très majoritairement des femmes - de
bénéficier d'une rémunération couverte par la sécurité sociale,
grâce au paiement de cotisations et d'impôts.

Notre contribution est de veiller à cela. En revanche, nous
ne sommes pas partie prenante aux négociations relatives aux
conventions collectives de travail et aux rémunérations. Je
souhaiterais qu'elles soient mieux rémunérées, mais nous ne
sommes pas l'opérateur.

Si une augmentation de la rémunération devait intervenir, il
faudrait soit que les usagers paient plus cher, soit que le budget
régional soit augmenté. Souhaitez-vous une augmentation du
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prix du titre-service ou une augmentation du budget régional ?
Le Parlement aura à se prononcer à ce sujet à l'avenir.

2127 Mevrouw Mihaela Drozd (PTB) (in het Frans).- Van de 90
 miljoen euro winst die de sector realiseerde, ging 76% naar de
aandeelhouders. De werknemers verdienen meer respect, maar
krijgen geen euro extra. Nochtans zou dat wel een verschil maken
voor hun koopkracht.

(Applaus bij de PTB en de PVDA)

Mme Mihaela Drozd (PTB).- Dans ce secteur, 76 % des
90 millions d'euros de bénéfices réalisés par l'ensemble des
sociétés de titres-services sont passés aux mains des actionnaires.
Les travailleurs, qui n'ont rien reçu, méritent le respect, tout
simplement. Un euro, ce n'est pas beaucoup. Cela ne change pas
grand-chose pour les patrons, mais pour le pouvoir d'achat des
travailleurs, ce n'est pas rien. Nous suivrons ce dossier.

(Applaudissements sur les bancs du PTB et du PVDA)

2131

ACTUALITEITSVRAAG VAN DE HEER STIJN BEX QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. STIJN BEX
2131 aan de heer Alain Maron, minister van de Brusselse

Hoofdstedelijke Regering, belast met Klimaattransitie,
Leefmilieu, Energie en Participatieve Democratie,

à M. Alain Maron, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé de la Transition climatique,
de l'Environnement, de l'Énergie et de la Démocratie
participative,

2131 betreffende de uitvoering van de ordonnantie van 17 oktober
2024 die ertoe strekt de uitvoeringsdatum van de volgende
fase van de lage-emissiezone (LEZ) vast te stellen op 1
 januari 2027.

concernant l'exécution par le gouvernement de l'ordonnance
du 17 octobre 2024 visant à fixer la mise en œuvre de la
prochaine phase de la zone de basses émissions (LEZ) au 1er
 janvier 2027.

2133 TOEGEVOEGDE ACTUALITEITSVRAAG VAN
MEVROUW ISABELLE PAUTHIER

QUESTION D'ACTUALITÉ JOINTE DE MME
ISABELLE PAUTHIER

2133 betreffende de stand van zaken met betrekking tot de
uitvoering van de ordonnantie van 17 oktober 2024 die ertoe
strekt de uitvoeringsdatum van de volgende fase van de lage-
emissiezone (LEZ) vast te stellen op 1 januari 2027.

concernant le point sur l'exécution de l'ordonnance du 17
 octobre 2024 visant à fixer la mise en œuvre de la prochaine
phase de la zone de basses émissions (LEZ) au 1er janvier
2027.

2135 TOEGEVOEGDE ACTUALITEITSVRAAG VAN DE
HEER MATHIAS VANDEN BORRE

QUESTION D'ACTUALITÉ JOINTE DE M. MATHIAS
VANDEN BORRE

2135 betreffende de onzekerheden rond het uitstel van de
verstrenging van de LEZ.

concernant les incertitudes autour du report du
renforcement de la LEZ .

2135 De voorzitter.-  Minister Elke Van den Brandt zal antwoorden
op de actualiteitsvragen.

M. le président.-  La ministre Elke Van den Brandt répondra aux
questions d'actualité.

2137 De heer Stijn Bex (Groen).- Het is een beetje ironisch
dat ik minister Van den Brandt moet ondervragen over de
problemen met de lage-emissiezone, maar nog veel erger is dat
de Brusselaars op dit moment aan het afzien zijn. Al meer dan
een week is de luchtkwaliteit in Brussel zo slecht dat we eigenlijk
aan kinderen en ouderen het advies zouden moeten geven om
binnen te blijven voor hun gezondheid. Dat komt omdat er zich
een koude luchtlaag heeft gevormd boven Brussel, waarbinnen
alle slechte lucht van ons verkeer en van onze verwarming zich
opstapelt.

De lage-emissiezone was bedoeld om dat te verbeteren, door
de Euro 5-dieselvoertuigen en de Euro 2-bezinevoertuigen uit te
faseren. Ik vind het bijzonder pijnlijk dat het enige waarin dit

M. Stijn Bex (Groen) (en néerlandais).- Il est ironique que je
doive interroger Mme Van den Brandt plutôt que M. Maron sur
les problèmes de la zone de basses émissions (LEZ), mais ce qui
est plus grave, c'est la qualité déplorable de l'air à Bruxelles
depuis plus d'une semaine. La LEZ devait améliorer la situation,
mais la seule chose que ce Parlement ait réussi à faire au cours
des six derniers mois est s'assurer que cette solution ne se réalise
pas, en tentant même de modifier la législation.

Les recherches juridiques menées par le BRAL montrent que
l'ordonnance adoptée par le Parlement n'a pas modifié l'arrêté
du gouvernement, à cause d'une référence erronée.
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parlement de afgelopen zes maanden is geslaagd, is ervoor te
zorgen dat die oplossing er niet komt.

Het wordt echter nog pijnlijker. Dit parlement heeft een paar
keer geprobeerd de wetgeving te veranderen, maar het heeft
niet zo goed gedaan. Uit juridisch onderzoek van BRAL, dat
de maatregel probeerde aan te vechten bij het Grondwettelijk
Hof, blijkt namelijk dat de ordonnantie die het parlement heeft
goedgekeurd, het besluit van de regering niet heeft gewijzigd,
door een verkeerde verwijzing.

Groen heeft altijd gewaarschuwd voor juridisch prutswerk. Ik
heb tijdens de besprekingen voorgesteld om het advies van de
Raad van State te vragen, maar dat is niet gebeurd.

Mevrouw de minister, ik vind het wat ironisch dat u in de plaats
van minister-president Vervoort op mijn vraag moet antwoorden.
Zoals minister Maron correct opmerkte, is de regering nu
eigenlijk verplicht om boetes op te leggen aan mensen die te
goeder trouw, maar onwettig, met hun auto's Brussel blijven
binnenrijden.

Kunt u mij verzekeren dat de Brusselaars en de andere mensen
die met hun auto naar Brussel komen niet het slachtoffer zullen
zijn van het slechte werk van het parlement en dat we, minstens
tot daar een oplossing voor is, geen boetes zullen uitschrijven?

(Applaus bij Ecolo en Groen)

Groen a toujours mis en garde contre le bricolage juridique.
Durant les discussions, j'ai suggéré de demander l'avis du
Conseil d’État, ce qui n'a pas été fait.

Comme le ministre Maron l'a fait remarquer à juste titre, le
gouvernement est désormais obligé d'infliger des amendes aux
personnes qui continuent à utiliser leur voiture à Bruxelles en
toute bonne foi, mais illégalement.

Pouvez-vous m'assurer que les Bruxellois et les autres personnes
qui se rendent à Bruxelles en voiture ne seront pas victimes
du mauvais travail du Parlement et que nous n'infligerons pas
d'amendes jusqu'à ce que ce problème soit résolu ?

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo et de Groen)

2141 De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Deze week konden
we in de pers lezen dat BRAL en andere organisaties lieten weten
dat er een fundamenteel probleem zou zijn met de ordonnantie
die het parlement eind 2024 goedkeurde. Er zou namelijk een
verkeerd artikel in worden aangehaald, waardoor het uitstel van
het strikter toepassen van de euronormen niet van toepassing zou
zijn. Daardoor zouden er wel degelijk boetes moeten worden
uitgeschreven.

Minister Maron liet al verstaan dat wie te goeder trouw is, geen
boete zal krijgen. Zelf ga ik ervan uit dat alle burgers in dezen
te goeder trouw handelen.

Is er inderdaad een probleem met de ordonnantie? Kunt u dat
toelichten?

Wat zal de regering doen? U zei immers eerder dat u het
probleem zou oplossen door ofwel geen boetes uit te schrijven,
ofwel de ordonnantie aan te passen. Wat mogen de betrokken
burgers verwachten? De bevolking mag er toch wel van uitgaan
dat de overheid haar beloften nakomt en zelf ook te goeder trouw
handelt, zodat niemand voor bijkomende maatregelen of boetes
hoeft te vrezen.

M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Le BRAL
et d’autres organisations ont signalé une erreur d’article dans
l’ordonnance adoptée par le Parlement fin 2024. Le report de la
zone de basses émissions (LEZ) ne serait dès lors pas entré en
vigueur et des amendes devraient être infligées.

Le ministre Maron a laissé entendre que les automobilistes
agissant de bonne foi ne seraient pas sanctionnés.

Confirmez-vous le problème ? Que fera le gouvernement : ne
pas sanctionner, ou modifier l’ordonnance ? À quoi les citoyens
concernés peuvent-ils s’attendre ?

2143 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- Sommigen
zijn verbaasd over de toename van milieugerelateerde ziekten en
kanker. Deze week is de luchtkwaliteit in Brussel echter opnieuw
erbarmelijk.

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- Certains s'étonnent de la
multiplication des maladies et des cancers environnementaux,
y compris chez des personnes très jeunes. Cependant, plusieurs
médias rapportent cette semaine que la qualité de l'air est
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De vorige regering heeft haar verantwoordelijkheid genomen
door een lage-emissiezone in te voeren. Op 1 januari 2025 ging
normaal gezien een nieuwe fase in, maar de 'vervuilingscoalitie'
na de gewestverkiezingen besliste om die fase met twee jaar uit
te stellen tot 1 januari 2027.

Gisteren onthulde Bruzz dat er een fout staat in de haastig
aangenomen ordonnantie, namelijk een verwijzing naar een
tabel in het besluit van 2018, waardoor dieselvoertuigen met
euronorm 5 en benzinevoertuigen met euronorm 2 sinds 1
 januari 2025 illegaal rondrijden.

Bevestigt Leefmilieu Brussel die fout?

De minister van Leefmilieu heeft in de pers verklaard dat het
gewest geen boetes zal opleggen aan de 43.000 betrokkenen. Zij
handelen immers te goeder trouw, aangezien ze te horen hadden
gekregen dat ze nog twee jaar met hun oude auto's mochten
blijven rijden. Wat kan het gewest doen om die fout recht te
zetten?

(Applaus bij Ecolo en Groen)

absolument exécrable à Bruxelles. C'est une menace lancinante
qui pèse sur la santé publique.

Le précédent gouvernement avait pris ses responsabilités à cet
égard, en adoptant une ordonnance de mise en œuvre d'une zone
de basses émissions à Bruxelles. En application de celle-ci, les
véhicules les plus polluants, à savoir les moteurs diesel visés
par le dieselgate et les moteurs à essence Euro 2 ayant plus
de vingt ans, devaient être exclus à partir du 1er janvier 2025.
Malheureusement, la « coalition pollution » issue des élections
régionales en a décidé autrement et a approuvé, dans des
circonstances démagogiques, avant les élections communales,
le report du jalon 2025 de la zone de basses émissions au 1er
 janvier 2027.

Or, l'excellent journal Bruzz révélait hier la présence d'un
pataquès dans cette ordonnance prise dans la plus grande
précipitation. Il en résulterait que les véhicules diesel Euro 5 et
essence Euro 2 circulent dans la plus grande illégalité depuis le
1er janvier 2025. Les usagers concernés sont victimes de cette
situation déplorable, qui ridiculise aussi notre Parlement.

Quelle est la réaction de Bruxelles Environnement face à cette
incohérence de référence à un tableau de l'arrêté de 2018, révélée
par Bruzz ?

L'administration confirme-t-elle l'analyse des associations qui
dénoncent cette incohérence ?

Le ministre de l'Environnement a déclaré dans la presse
que la Région n'infligerait pas d'amendes aux 43.000 usagers
concernés. Ceux-ci sont d'ailleurs de bonne foi, étant donné qu'on
leur avait annoncé qu'ils pouvaient continuer de rouler pendant
encore deux ans avec leur vieille voiture. Que peut donc faire la
Région pour réparer cette erreur ?

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo et de Groen)

2147 Mevrouw Elke Van den Brandt, minister.- Op 4 oktober 2024
heeft het Brussels Parlement op initiatief van een aantal fracties
een voorstel van ordonnantie goedgekeurd tot wijziging van de
regeling van de lage-emissiezone in het Brussels Wetboek van
Lucht, Klimaat en Energiebeheersing door de volgende fase, die
normaal gezien op 1 januari 2025 van kracht werd, met twee jaar
uit te stellen. Die fases worden normaal gezien in een besluit van
de regering geregeld.

Mme Elke Van den Brandt, ministre (en néerlandais).- Le
Parlement a décidé le 4 octobre 2024 de reporter de deux
ans la prochaine phase de la zone de basses émissions (LEZ),
initialement prévue pour le 1er janvier 2025. Les phases font
normalement l’objet d’un arrêté du gouvernement.

2149 (verder in het Frans)

Meerdere verenigingen overwegen om de ordonnantie aan te
vechten,

omdat ze een stap achteruit betekent inzake luchtkwaliteit
en volksgezondheid. De fout is duidelijk het resultaat van
haastwerk en een gebrek aan overleg met de administratie,
de LEZ-taskforce en de Raad van State. Door die fout is

(poursuivant en français)

Plusieurs associations ont envisagé de contester cette
ordonnance, au motif que le report constitue un recul dans la
protection de la qualité de l'air et de la santé des Bruxellois. Elles
considèrent que cette ordonnance est erronée. Concrètement,
cela signifie que l'administration devrait signifier des amendes
LEZ à certaines catégories de véhicules. L'erreur apparue
aujourd'hui a visiblement, comme on le redoutait, été induite par
la précipitation et l'absence de consultation de l'administration,
de la task force zone de basses émissions et du Conseil d'État.
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grote rechtsonzekerheid ontstaan, maar het is belangrijk om de
burgers te beschermen die te goeder trouw handelen.

(verder in het Nederlands)

Daarom hebben we ook afgesproken dat er geen boetes worden
opgelegd aan bestuurders van een wagen die te goeder trouw
handelen, wat de meeste mensen uiteraard doen. Tegelijkertijd
moet er echter ook een oplossing komen.

(verder in het Frans)

Leefmilieu Brussel is het evenwel eens met de verenigingen
dat een wetswijziging noodzakelijk is. Anders kunnen burgers
of verenigingen via de rechtbank van eerste aanleg eisen dat
het gewest de ordonnantie uitvoert en de betrokken voertuigen
beboet.

(verder in het Nederlands)

Het is dus noodzakelijk dat we een oplossing zoeken om
de Brusselaars rechtszekerheid te bieden. Daarbij moeten we
evenwel steeds het belang van gezonde lucht voor ogen houden,
want dat is de doelstelling.

(Applaus bij Ecolo, Groen en cd&v)

Cela entraîne une insécurité juridique profonde, au détriment des
citoyens. Il est impératif aujourd'hui de protéger ceux d'entre eux
qui sont de bonne foi.

(poursuivant en néerlandais)

Nous avons dès lors convenu de ne pas les mettre à l'amende.

(poursuivant en français)

Bruxelles Environnement se rallie à l'analyse des associations
et soutient qu'une modification législative est nécessaire. À
défaut, les citoyens ou les organisations pourraient demander
à la Région, par le biais d'un recours devant le tribunal de
première instance, d'exécuter l'ordonnance et d'effectuer des
contrôles sur les véhicules en question, éventuellement assortis
d'astreintes. Des associations environnementales pourraient pour
leur part intenter une action en cessation environnementale, par
exemple en ordonnant à la Région d'effectuer des inspections
pour prévenir les atteintes à l'environnement.

(poursuivant en néerlandais)

Nous devons donc trouver une solution qui garantisse la sécurité
juridique aux Bruxellois, tout en veillant à la qualité de l'air.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo, de Groen et du cd&v)

2159 De heer Stijn Bex (Groen).- Hoe erg ik het ook vind dat dit
parlement beslist heeft om maatregelen voor schone lucht uit
te stellen, toch vind ik ook dat we de burger rechtszekerheid
moeten bieden. Het zou niet rechtvaardig zijn de mensen te
vragen om zich op korte tijd aan nieuwe regels aan te passen.
Het principe van de lage-emissiezone is net dat mensen ruim van
tevoren weten wat er op hen afkomt, zodat ze zich erop kunnen
voorbereiden.

We moeten vermijden om het parlement opnieuw belachelijk
te maken. We kunnen dus beter niet proberen die beslissing in
zeven haasten te repareren. Als we hier een voorstel indienen,
dan zouden we dat ook weer naar de Raad van State moeten
sturen. De regering beschikt echter over de mogelijkheid, die
ze ook tijdens de coronacrisis benut heeft, om een tijdlang geen
boetes te laten uitschrijven en dat duidelijk aan te kondigen.
Dat kan een deel van de oplossing zijn. We moeten ons daar de
komende dagen en weken over beraden.

Laten we vermijden opnieuw een juridisch wankele tekst in te
dienen en daar veel poeha over te maken: we kunnen ons een
nieuwe blamage voor het parlement beter besparen.

(Applaus bij Ecolo en Groen)

M. Stijn Bex (Groen) (en néerlandais).- Je déplore la décision
du Parlement de reporter une mesure favorable à la qualité de
l’air, mais il est aussi nécessaire de garantir la sécurité juridique
aux citoyens, car ils doivent avoir le temps de se préparer aux
évolutions de la LEZ.

Gardons-nous de toute précipitation, nous éviterions ainsi un
nouveau ridicule. L’avis du Conseil d’État devra cette fois
être sollicité. Le gouvernement a aussi la possibilité de ne pas
infliger d’amendes pendant un certain temps et de le faire savoir
clairement.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo et de Groen)

2163 De heer Mathias Vanden Borre (N-VA).- Uw regering heeft
tijdens de vorige regeerperiode vooral oplapwerk verricht, en
helaas is dat nu voor het parlement ook het geval.

M. Mathias Vanden Borre (N-VA) (en néerlandais).- Vos
services juridiques ont-ils aussi constaté le problème ? Avez-
vous l’intention de faire quelque chose - hormis reporter les



PLENAIRE VERGADERING
2025.01.17
n° 9 - nr. 9

SÉANCE PLÉNIÈRE 43

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

Hebben uw eigen juridische diensten zelf ook vastgesteld dat
er een probleem is met de ordonnantie? U zei alleen dat de
genoemde organisaties dat vaststelden.

Als er inderdaad een probleem is, bent u dan van plan om in te
grijpen? Dat kan ik uit uw antwoord hoegenaamd niet afleiden.
Kunt u verduidelijken welke stappen u wilt zetten, behalve de
boetes uitstellen? Dat laatste lijkt mij in dit geval overigens geen
oplossing.

amendes, ce qui ne serait d’ailleurs pas une solution ? Je ne peux
le déduire de votre réponse.

2165 Mevrouw Isabelle Pauthier (Ecolo) (in het Frans).- Leefmilieu
Brussel komt dus tot dezelfde conclusie als de verenigingen. De
hele situatie is toch echt belachelijk!

Gelukkig maar dat er geen boetes worden opgelegd. Talrijke
burgers wisten niet dat ze de gezondheid van anderen schaadden
door te blijven rijden met die voertuigen.

Het is van essentieel belang dat er weer een vorm van
rechtszekerheid komt. Mocht er een nieuwe tekst komen, dan
zal de Ecolofractie ervoor pleiten dat die naar de Raad
van State wordt gestuurd en dat de doelstelling om de
luchtvervuiling te verminderen, wordt gehaald. Het gewest
zal uiteindelijk toch moeten voldoen aan de normen van de
Wereldgezondheidsorganisatie.

Die prultekst zou het nooit gehaald hebben mocht er overleg over
zijn geweest.

(Applaus bij Ecolo en Groen)

Mme Isabelle Pauthier (Ecolo).- Si je comprends bien,
l'analyse réalisée par Bruxelles Environnement confirme celle
des associations, et le texte maintient ce qui était prévu
initialement. Tout ça pour ça ! La situation est ridicule, d'autant
plus que ces mesures sont prises au détriment de la santé
publique.

Vous confirmez qu'il n'y aura pas d'amendes, et c'est la moindre
des choses. De nombreux citoyens ne se rendaient pas compte
qu'en continuant à utiliser et à amortir des véhicules en bon état,
ils nuisaient à la santé d'autrui mais aussi de leurs proches.

Comme vous l'avez souligné, il faut impérativement rétablir une
forme de sécurité juridique. De notre côté, nous plaiderons en
faveur de l'envoi d'un éventuel nouveau texte au Conseil d'État
et de l'objectif de réduction de la pollution de l'air à Bruxelles.
Car comme chacun le sait - ou est supposé le savoir -, Bruxelles
devra, à terme, satisfaire aux normes définies par l'Organisation
mondiale de la santé.

Je rappelle que ce pataquès n'aurait probablement pas résisté
à une tournée de concertation - que la coalition « pollution »
a refusée - de la task force LEZ, des organes consultatifs
compétents et du Conseil d'État. Dès lors, à l'avenir, cette étape
sera incontournable.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo et de Groen)

2169

ACTUALITEITSVRAAG VAN MEVROUW FARIDA
TAHAR

QUESTION D'ACTUALITÉ DE MME FARIDA TAHAR

2169 aan de heer Rudi Vervoort, minister-president van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met Territoriale
Ontwikkeling en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie
van het Imago van Brussel en Biculturele Zaken van
Gewestelijk Belang,

à M. Rudi Vervoort, ministre-président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale chargé du Développement
territorial et de la Rénovation urbaine, du Tourisme, de la
Promotion de l'image de Bruxelles et du Biculturel d'intérêt
régional,

2169 en aan de heer Sven Gatz, minister van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met Financiën, Begroting,
Openbaar Ambt, de Promotie van Meertaligheid en van het
Imago van Brussel,

et à M. Sven Gatz, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé des Finances, du Budget, de la
Fonction publique, de la Promotion du multilinguisme et de
l'Image de Bruxelles,

2169 betreffende de recente oproep van verenigingen
gesubsidieerd in het kader van het Globaal Veiligheids- en
Preventieplan.

concernant le récent appel d'associations subventionnées
dans le cadre du plan global de sécurité et de prévention.
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2169 TOEGEVOEGDE ACTUALITEITSVRAAG VAN
MEVROUW CÉCILE VAINSEL

QUESTION D'ACTUALITÉ JOINTE DE MME CÉCILE
VAINSEL

2169 betreffende de stand van zaken met betrekking tot de
eventuele verlenging van het Globaal Veiligheids- en
Preventieplan 2021-2024.

concernant le point sur la prolongation éventuelle du plan
global de sécurité et de prévention 2021-2024.

2173 TOEGEVOEGDE ACTUALITEITSVRAAG VAN DE
HEER JAN BUSSELEN

QUESTION D'ACTUALITÉ JOINTE DE M. JAN
BUSSELEN

2173 betreffende de bezorgdheid van verenigingen die worden
gefinancierd in het kader van het Globaal Veiligheids- en
Preventieplan.

concernant les inquiétudes d'associations financées dans le
cadre du plan global de sécurité et de prévention.

2173 TOEGEVOEGDE ACTUALITEITSVRAAG VAN DE
HEER BENJAMIN DALLE

QUESTION D'ACTUALITÉ JOINTE DE M. BENJAMIN
DALLE

2173 betreffende de facultatieve subsidies in het kader van het
Globaal Veiligheids- en Preventieplan en eventuele nieuwe
voorlopige kredieten.

concernant les subventions facultatives octroyées dans le
cadre du plan global de sécurité et de prévention et les
éventuels nouveaux crédits provisoires.

2173 TOEGEVOEGDE ACTUALITEITSVRAAG VAN
MEVROUW CELIA GROOTHEDDE

QUESTION D'ACTUALITÉ JOINTE DE MME CELIA
GROOTHEDDE

2173 betreffende de oproep van 40 organisaties actief binnen het
Globaal Veiligheids- en Preventieplan.

concernant l'appel de 40 organisations actives dans le cadre
du plan global de sécurité et de prévention.

2173 De voorzitter.-  Minister Elke Van den Brandt zal antwoorden
op de actualiteitsvragen.

M. le président.-  La ministre Elke Van den Brandt répondra aux
questions d'actualité.

2179 Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Eind 2024
gaven 340 verenigingen uiting aan hun bezorgdheid over hun
subsidies in 2025. Vandaag stellen we vast dat die ongerustheid
nog niet is weggeëbd, ook al alarmeerden we het parlement en
stelden we oplossingen voor om de sector gerust te stellen.

Veertig verenigingen die met een zeer kwetsbare doelgroep
van in totaal ongeveer 100.000 personen werken, wijzen de
parlementsleden nu opnieuw op hun verantwoordelijkheid. Ze
willen zekerheid, want het Globaal Veiligheids- en Preventieplan
(GVPP), dat hun werking bepaalt, werd niet verlengd in 2025.

Welke maatregelen kunt u nemen om de verenigingen gerust te
stellen? Bent u van plan om het GVPP te verlengen? Garandeert
u de financiering van de sector voor heel 2025?

De verenigingen krijgen tegenstrijdige informatie. Ze hebben
recht op een duidelijk antwoord.

(Applaus bij Ecolo en Groen)

Mme Farida Tahar (Ecolo).- À la fin de l'année dernière, 340
associations nous ont interpellés parce qu'elles s'inquiétaient du
devenir de leurs subventions en 2025.

Aujourd'hui, force est de constater que leurs inquiétudes
persistent, alors que nous avons alerté le Parlement, proposé
des solutions structurelles ou encore soumis une série
d'amendements destinés à rassurer durablement le secteur.

En ce 17 janvier, nous sommes à présent interpellés par 40
acteurs associatifs qui œuvrent dans le cadre de la prévention
et de la sécurité. Ces associations viennent en aide à un public
très vulnérable, estimé à 100.000 personnes, qui sont directement
touchées par la toxicomanie, sans chez-soi, victimes de la traite
des êtres humains, etc. Ce secteur, qui travaille déjà à flux tendu
avec des moyens dérisoires, nous rappelle à nos responsabilités.
Il nous demande de le rassurer parce que le plan régional global
de sécurité et de prévention qui encadre leur action n'a pas été
prolongé, alors qu'il devait l'être en janvier 2025.

Madame la Ministre, au nom du gouvernement, quelles mesures
concrètes pouvez-vous prendre pour dissiper les craintes de
ce secteur ? Il s'agit quand même de 100.000 personnes qui
pourraient subir les effets d'un arrêt des actions de prévention
et de sécurité. Le projet Sublink, par exemple, est un dispositif
d'utilité publique et intersectionnelle. Il vise à garantir la sécurité
de tous et joue un rôle dans la prévention de problématiques
importantes, en intervenant auprès des personnes toxicomanes
présentes dans les métros.
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Le plan global de sécurité et de prévention sera-t-il prolongé ?
Les moyens financiers alloués au secteur seront-ils garantis
pendant toute l'année 2025 ?

Ces acteurs méritent une réponse. Aujourd'hui, les informations
qui leur parviennent sont contradictoires. Le secteur nous écoute,
donnons-lui des réponses concrètes et durables.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo et de Groen)

2183 Mevrouw Cécile Vainsel (PS) (in het Frans).- Het Globaal
Veiligheids- en Preventieplan (GVPP) voor de periode
2025-2029 heeft vertraging opgelopen door de verkiezingen.
De vzw's die subsidies krijgen om bepaalde opdrachten van
het GVPP 2021-2024 uit te voeren, beseffen dat die misschien
niet voortgezet worden. Ze vangen echter tegenstrijdige signalen
op, vaak langs officieuze weg, en verkeren dus in volstrekte
onzekerheid. Er zitten wellicht besparingen aan te komen.

Kunt u die vzw's, die zeer belangrijk werk doen, geruststellen?
Zullen de samenwerkingen van het GVPP 2021-2024 worden
verlengd?

Zullen de betrokken vzw's hun deel van de voorlopige twaalfden
ontvangen?

Kan safe.brussels de vzw's duidelijke en officiële informatie
bezorgen?

Mme Cécile Vainsel (PS).- Le plan global de sécurité et de
prévention (PGSP) 2021-2024 est arrivé à échéance l'année
dernière et un nouveau PGSP 2025-2029 aurait dû voir le jour.
Cependant, en raison des élections régionales et communales,
son processus d'élaboration n'a pas pu aboutir. Les ASBL
partenaires sont évidemment bien conscientes qu'un nouveau
PGSP implique une nouvelle orientation stratégique et une
nouvelle vision en matière de prévention et de sécurité pour la
Région bruxelloise. Dès lors, les missions confiées à ces ASBL
et les financements y afférents risquent de ne pas être reconduits.

S'il est important d'insister sur le fait que ces ASBL en sont
bien conscientes, elles sont néanmoins inquiètes face à cette
période transitoire. D'une part, dans le cadre des économies à
réaliser en Région bruxelloise, il a été envisagé de remettre en
question les partenariats entre ces différentes ASBL partenaires
du PGSP. D'autre part, dans le cadre de leurs contacts avec leur
administration, safe.brussels, il leur a été dit que le PGSP actuel
serait prorogé, mais rien n'a été formalisé.

Monsieur le Ministre-Président, pouvez-vous rassurer ces
acteurs de terrain, qui remplissent des missions de service
public très importantes ? Pouvons-nous confirmer aux ASBL
partenaires que le PGSP 2021-2024 est prorogé ? Si oui, pour
quelle durée ?

Les trois douzièmes provisoires seront-ils bien liquidés en faveur
des ASBL, et selon quelles modalités ?

Enfin, safe.brussels peut-il faire parvenir aux ASBL une
circulaire administrative ou, à tout le moins, une information
claire et officielle à ce sujet ?

2185 De heer Jan Busselen (PVDA).- We hebben 2024 afgesloten
met een discussie over de 340 non-profitorganisaties die het
risico lopen hun werking niet meer te kunnen voortzetten in
2025. Nu beginnen we het jaar met een discussie over de veertig
preventieorganisaties die werken in het kader van het Globaal
Veiligheids- en Preventieplan van safe.brussels en die ook aan
de alarmbel trekken.

Voor alle duidelijkheid, het gaat om organisaties die
zich bezighouden met de begeleiding van daklozen, de
begeleiding van mensen die kampen met een drugsproblematiek,
deradicalisering, slachtofferhulp enzovoort. Zij spelen een
essentiële rol in de strijd tegen armoede en in de strijd om mensen

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- Quarante
associations actives dans le cadre du plan global de sécurité
et de prévention de safe.brussels tirent la sonnette d’alarme.
Elles accompagnent des sans-abri ou des toxicomanes, offrent
une assistance aux victimes, s’occupent de déradicalisation, etc.,
jouant ainsi un rôle essentiel pour intégrer toutes ces personnes
dans la société.

J’appelle le prochain gouvernement, ou à défaut l’ensemble
des partis, à faire en sorte, lors des prochaines discussions
budgétaires, que ces associations ne restent pas dans
l’incertitude et qu’elles bénéficient de subsides récurrents ou
non récurrents. Certaines d’entre elles auraient d’ailleurs déjà
cessé en partie leurs activités.
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die in precaire situaties belanden, opnieuw te integreren in de
samenleving.

Alle partijen hier zijn het eigenlijk eens over de fundamentele rol
die zij spelen, maar die steun heeft niet geleid tot een structurele
financiering voor 2025. Bijgevolg roep ik de volgende regering
of - mocht er nog steeds geen regering zijn - alle partijen op om
er bij de volgende begrotingsbesprekingen voor te zorgen dat
die organisaties dit jaar niet in de onzekerheid blijven hangen,
maar dat we de financiering, zowel voor recurrente als voor niet-
recurrente subsidies, kunnen waarborgen.

Ik hoor dat sommige verenigingen al activiteiten stopzetten
omdat ze te weinig middelen hebben. Ze kunnen ook niet bij
de bank lenen, omdat ze niet de garantie kunnen bieden dat ze
voldoende middelen krijgen voor de rest van het jaar.

Hebt u een zicht op de impact van het systeem van voorlopige
twaalfden op de sector?

Neemt u concrete maatregelen om ervoor te zorgen dat de
organisaties hun werking kunnen voortzetten?

(Applaus bij de PTB)

Quel est l’effet du système des douzièmes provisoires sur le
secteur ? Prenez-vous des mesures concrètes pour lui permettre
de poursuivre ses activités ?

(Applaudissements sur les bancs du PTB)

2189 De heer Benjamin Dalle (cd&v).- Het parlement heeft eind
2024 de continuïteit gegarandeerd, maar nu blijkt de chaos
met de toepassing van de voorlopige twaalfden compleet. Het
Verenigd College en collegelid Maron geven de sector geen
duidelijkheid over hoe het zit.

Het OCMW van Sint-Jans-Molenbeek heeft 21 personeelsleden
ontslagen, zo berichtten de media onlangs. Onder andere bij de
dak- en thuisloosheidssector horen we dat er onderscheid wordt
gemaakt tussen weerkerende en andere facultatieve subsidies.
Het antwoord op de vraag hoe het nu zit, blijft collegelid Maron
schuldig. Tegelijkertijd pakken de heer Maron en mevrouw
Trachte op hun website uit met 1,2 miljoen euro aan subsidies
voor nieuwe projecten in de circulaire economie. Kortom, de
chaos is compleet.

Mijn vraag gaat echter over wat premier De Croo gisteren in
de Kamer zei, namelijk dat zijn regering in lopende zaken de
voorlopige twaalfden voor de periode van april tot juni zal
voorbereiden, zelfs al zou er eind januari een nieuwe federale
regering zijn. Ik hoop dat er eind januari ook een Brusselse
regering is, al lijkt dat weinig waarschijnlijk. Er zal dus hoe
dan ook een nieuwe begroting met voorlopige twaalfden moeten
komen.

Is de regering bezig met de voorbereiding van de voorlopige
twaalfden voor na maart, zodat we niet met hetzelfde budgettaire
broddelwerk worden geconfronteerd als eind vorig jaar?

M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Alors que nous
attendons toujours une réponse claire du membre du Collège
réuni Maron sur l'application des douzièmes provisoires, Mme
Trachte et lui-même nous annoncent, sur leur site internet,
l'octroi de 1,2 million d'euros à de nouveaux projets d'économie
circulaire. Bref, c'est le chaos complet.

Ma question concerne cependant les propos tenus par le Premier
ministre De Croo, hier à la Chambre, à savoir que son
gouvernement en affaires courantes préparera les douzièmes
provisoires pour la période d'avril à juin. Le gouvernement
bruxellois prépare-t-il, lui aussi, les douzièmes provisoires pour
après mars ?

2191 Mevrouw Celia Groothedde (Groen).- Het is niet dat ik u
niet waardeer, mevrouw de minister, maar deze kwestie is zo
dringend dat de minister-president uitsluitsel had moeten geven.

Mme Celia Groothedde (Groen) (en néerlandais).- Une
quarantaine d'organisations bruxelloises, qui jouent un rôle
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Een veertigtal hulporganisaties in Brussel trekken andermaal
aan de alarmbel. Ze zijn actief in dak- en thuisloosheid,
drugspreventie enzovoort. Van links tot rechts vindt het
parlement netheid, veiligheid, de bescherming van kwetsbare
mensen en van de Brusselaars van essentieel belang, en de
organisaties spelen daar binnen het Globaal Veiligheids- en
Preventieplan een belangrijke rol in.

De minister-president heeft de bevoegdheid om dat plan al dan
niet voort te zetten. Het hangt van hem af of de organisaties, die
al zeventien dagen in onzekerheid leven, verder kunnen werken.

Wat gebeurt er momenteel? Werknemers van hulporganisaties
zijn actief op zoek naar ander werk. De nodige expertise sijpelt
langzaam maar zeker weg. Vinden we het soms een goede
zaak dat werknemers die al een jaar het beste van zichzelf
geven, weggaan en dat we ze moeten vervangen door onervaren
personeel? Willen we op die manier aan de regeerperiode
beginnen?

Wat gebeurt er in de praktijk nog? Het is maar een detail, maar
de schone spuiten en crackpijpjes die worden uitgedeeld, zijn
bijna op. Er kunnen er geen nieuwe aangekocht worden. Ik zou
vermoeden dat alle parlementsleden hopen dat verslaafden niet
systematisch bij apothekers terecht moeten. Dat is nochtans hoe
het ervoor staat. De organisaties die nu overuren draaien, weten
niet waar ze aan toe zijn.

Mijnheer Dalle, ik wil erop wijzen dat de heer Maron als
collegelid het woord heeft genomen naar aanleiding van het
amendement dat we tijdens een plenaire vergadering hebben
ingediend. U weet dat hij het met hand en tand heeft
verdedigd, maar dat een ander regeringslid minister het heeft
tegengehouden. U valt de heer Maron aan, maar hij is wel
degelijk opgekomen voor de organisaties, terwijl de minister-
president afwezig blijft. Dat is onvoorstelbaar!

Zal de minister-president gehoor geven aan deze oproep en
aan de eerdere, bredere oproep van de organisaties die met
facultatieve subsidies werken? Komt er een begrotingsruiter voor
2025? Hoe zit het daarmee? De sector wil duidelijkheid.

important dans le cadre du plan global de sécurité et de
prévention, tirent à nouveau la sonnette d'alarme.

Concrètement, aujourd'hui, les travailleurs de ces organisations
recherchent un autre emploi. L'expertise nécessaire s'échappe
lentement mais sûrement. Est-ce ce que nous voulons pour
entamer la législature ? Toujours très concrètement, les
seringues et pipes à crack distribuées seront bientôt épuisées,
sans qu'il soit possible d'en acheter de nouvelles.

Monsieur Dalle, vous savez que M. Maron a défendu bec et
ongles l'amendement que nous avions déposé en séance plénière,
mais qu'un autre membre du gouvernement l'a rejeté. Vous
l'attaquez, alors qu'il a défendu les organisations, tandis que le
ministre-président reste absent. C'est inconcevable !

Le ministre-président entendra-t-il cet appel, ainsi que celui
des organisations qui dépendent de subventions facultatives ? Y
aura-t-il un cavalier budgétaire pour 2025 ?

2193 Mevrouw Elke Van den Brandt, minister (in het Frans).- De
betrokken verenigingen verrichten bijzonder belangrijk werk.

Minister-president Vervoort bevestigt dat hij de diensten de
opdracht gaf om de verenigingen in 2025 dezelfde subsidies toe
te kennen als in 2024 in het kader van een overgangsperiode
waarin een nieuw Globaal Veiligheids- en Preventieplan
(GVPP) wordt uitgewerkt.

Het is de Gewestelijke Veiligheidsraad die dat GVPP moet
opstellen. Het gaat om een omslachtig proces dat een jaar in
beslag neemt. De Gewestelijke Veiligheidsraad kon niet aan die
opdracht beginnen zolang de nieuwe burgemeesters niet waren
aangesteld.

Mme Elke Van den Brandt, ministre.- La thématique que vous
abordez est importante. Comme vous l'avez indiqué, les acteurs
associatifs concernés réalisent un travail indispensable pour la
Région.

Le ministre-président confirme qu’instruction a bien été donnée
à l’administration de préparer une reconduction, en 2025, des
montants de subventions octroyés en 2024 aux acteurs de la
chaîne de sécurité et de prévention en Région de Bruxelles-
Capitale et ce, pour l’exercice de leurs missions réalisant les
objectifs du plan global de sécurité et de prévention (PGSP)
2020-2024.

La reconduction desdits montants servira ainsi de phase de
transition en vue d’élaborer le nouveau PGSP.
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Pour rappel, l’élaboration du PGSP relève du Conseil régional
de sécurité (Cores). Il s'agit d'un long processus qui s’étale sur
une année, raison pour laquelle le travail d’élaboration n’a pu
être entamé en 2024. En effet, il aurait été inadéquat de lancer
les travaux d’élaboration de cet outil par un Cores composé
de bourgmestres en fin de charge. Si tel avait été le cas, les
bourgmestres nouvellement en charge auraient été privés de
la possibilité d’élaborer cet outil programmatique valable pour
plusieurs années.

2197 (verder in het Nederlands)

Dezelfde manier van werken, waarbij subsidies worden verlengd
voor het jaar na afloop van het Globaal Veiligheids- en
Preventieplan, is ook in 2020 gehanteerd. De subsidies die in
2019 waren toegekend aan de vzw's die onder het destijds
lopende veiligheidsplan vielen, werden in 2020 verlengd.
Daardoor werd het plan de facto met een jaar verlengd en was
er tijd om een nieuw plan op te stellen, dat de nieuwe regering
aan het einde van 2020 kon goedkeuren. De subsidiebesluiten
voor 2020 waarin de verlenging concreet werd gemaakt, werden
in juli 2020 goedgekeurd.

U vroeg naar de regels voor het vereffenen van de drie
twaalfden voor de betrokken vzw's. De budgetten worden
geleidelijk vrijgemaakt, per drie twaalfden, wat betekent dat
op 1 april zes twaalfden van de budgetten beschikbaar zijn. In
dat verband kunnen de diensten op verschillende manieren te
werk gaan: ofwel stellen ze de initiële besluiten op voor drie
twaalfden van het budget, die ze wijzigen aan de hand van de
wijzigingsbesluiten naarmate de budgetten beschikbaar worden.
Dat brengt uiteraard wat administratief werk met zich mee.
Ofwel wachten ze tot er voldoende budget is vrijgekomen om
meteen besluiten voor grotere bedragen op te stellen.

(poursuivant en néerlandais)

Le même procédé, qui consiste à reconduire les subsides pour
l'année suivant l'échéance du PGSP, a déjà été appliqué en 2020.
Les arrêtés de subvention pour 2020 avaient alors été adoptés
en juillet.

Pour ce qui est des règles de liquidation des trois douzièmes pour
les ASBL concernées, les budgets sont libérés progressivement,
par trois douzièmes. Cela signifie que six douzièmes des budgets
seront disponibles au 1er avril. Les services peuvent soit rédiger
les arrêtés initiaux pour trois douzièmes, qu'ils modifieront
ensuite à l'aide d'arrêtés modificatifs au fur et à mesure de
la disponibilité des budgets, soit attendre un budget suffisant
pour rédiger directement des arrêtés portant sur de plus gros
montants.

2199 (verder in het Frans)

Voorts ontvingen de diensten een circulaire van het Federaal
Planbureau met de uitvoeringsbepalingen voor de voorlopige
twaalfden.

Dat alles wijst erop dat er dringend een Brusselse regering
moet komen. Een regering in lopende zaken heeft immers slechts
beperkte bevoegdheden, wat op het terrein snel voelbaar wordt.

(Applaus bij Ecolo)

(poursuivant en français)

Par ailleurs, une circulaire du ministre du Budget a
bien été envoyée par le Bureau fédéral du Plan aux
différentes administrations pour informer celles-ci des modalités
d'exécution des budgets provisoires en affaires courantes.

Pour conclure, tous les éléments qui viennent d'être évoqués
montrent la nécessité de former un gouvernement. En effet,
le gouvernement en affaires courantes dispose de compétences
limitées, ce qui a des répercussions sur le terrain, en particulier
au niveau des ASBL, lesquelles réalisent un travail indispensable
pour la Région.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo)

2203 Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Ik dank u om
de antwoorden van minister-president Vervoort aan ons door te
geven, die belooft om de nodige documenten voor te bereiden.
We moeten echter dringend actie ondernemen. Al deze sectoren
kampen met een tekort aan kasmiddelen. Er worden opzeggingen

Mme Farida Tahar (Ecolo).- Je vous remercie de rassurer
les secteurs en nous communiquant la réponse de M. Vervoort.
Celui-ci s'engage à donner instruction à l'administration de
préparer tous les documents et modalités devant les rassurer.

J'insiste cependant sur le fait qu'il y a une réelle urgence. En effet,
tous ces secteurs sont en défaut de trésorerie. Des préavis ont
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gedaan uit voorzorg, werknemers vertrekken en acties worden
opgeschort of geannuleerd.

Totdat er een volwaardige regering is, worden er alleen
voorlopige kredieten vrijgemaakt. Ik had liever gezien dat we in
december konden anticiperen op de bezorgdheden en reacties
van de sectoren. Regeren is vooruitzien. Het is tijd dat iedereen
zijn verantwoordelijkheid neemt.

(Applaus)

(Opmerkingen)

été donnés à titre conservatoire, des employés quittent le navire,
certaines actions vont être suspendues, voire annulées. Il est donc
impératif d'agir de toute urgence.

Je reviendrai aux modalités ultérieurement, car j'entends que
seuls des crédits provisoires pourront être dégagés, dans l'attente
d'un gouvernement de plein exercice. J'appelle donc de tous mes
vœux la création de ce gouvernement, et je regrette de recevoir
cette réponse aujourd'hui, le 17 janvier. Je vous rappelle qu'en
politique, gouverner, c'est prévoir. J'aurais vraiment souhaité que
l'on puisse, déjà en décembre, prévoir et anticiper les inquiétudes
et réactions des secteurs. Il est temps que chacun prenne ses
responsabilités à cet égard.

(Applaudissements)

(Remarques)

2209 Mevrouw Cécile Vainsel (PS) (in het Frans).- Uw antwoord is
geruststellend. U moet die informatie zo snel mogelijk aan de
betrokken verenigingen bezorgen.

Mme Cécile Vainsel (PS).- Je me réjouis de ces précisions
rassurantes à l'égard de ces acteurs de terrain que sont les ASBL.
Toutefois, je me joins à la demande de ma collègue de faire
percoler cette information le plus rapidement possible, de sorte
à rassurer la quarantaine d'associations concernées, qui sont fort
inquiètes.

2211 De heer Jan Busselen (PVDA).- Uw antwoord is
enerzijds geruststellend, aangezien u de verdere financiering
garandeert, maar anderzijds ontgoochelend. Waarom moesten
de organisaties immers eerst aan de alarmbel trekken? Waarom
komt uw geruststellende boodschap zo laat? Waarom wordt er
elke keer opnieuw onzekerheid geschapen? Ik hoop dat we in de
toekomst sneller zekerheid kunnen bieden aan deze sector, die
fundamenteel werk verricht in de stad.

(Applaus bij de PTB)

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- Votre réponse est
à la fois rassurante et décevante. Pourquoi crée-t-on chaque fois
de l'incertitude ? Espérons qu'à l'avenir, ce secteur bénéficiera
plus rapidement de garanties.

(Applaudissements sur les bancs du PTB)

2215 De heer Benjamin Dalle (cd&v).- Ik stelde maar één vraag,
maar u hebt daar met geen woord over gerept. Gisteren kondigde
premier Alexander De Croo in de Kamer aan dat de uittredende
federale regering werk maakt van voorlopige twaalfden voor na
de maand maart. Mijn vraag was of de Brusselse regering dat
ook doet.

Bevestigt u dat dat werk wordt voorbereid? Kunt u ons toelichten
hoe u dat ziet? Wanneer ontvangt het parlement de bijbehorende
teksten, zodat alles deze keer wel op een ernstige manier verloopt
en het Rekenhof tijdig een advies kan opstellen?

M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Vous n'avez pas
répondu à mon unique question. Le gouvernement bruxellois
prépare-t-il les douzièmes provisoires pour la période après
mars ? Quand le Parlement recevra-t-il les textes ad hoc, afin
que la Cour des comptes puisse rendre son avis dans les temps ?

2217 Mevrouw Celia Groothedde (Groen).- Vandaag weten mensen
die in het kader van het Winterplan dag en nacht met kwetsbare
personen werken niet wanneer ze hun loon zullen ontvangen.
Diensten van sociale tolken zijn hun financiering kwijt omdat
ze momenteel geen erkenning hebben. Dagcentra voor jongeren
met verslavingsgerelateerde psychosociale problemen weten niet
hoe het verder moet. Families en begunstigden hebben geen idee
of ze nog terechtkunnen bij de verenigingen of dat ze een plan

Mme Celia Groothedde (Groen) (en néerlandais).-
Aujourd'hui, les personnes qui s'occupent jour et nuit de
personnes vulnérables dans le cadre du plan hiver ne savent pas
quand elles percevront leur salaire. Les services d'interprètes
sociaux ont perdu leur financement. Les centres de jour pour
jeunes souffrant de troubles psychosociaux ne savent pas à quoi
s'en tenir. Et je pourrais citer encore bien d'autres exemples.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo)
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B moeten zoeken. En zo kan ik nog een tijdje voortgaan: ik heb
een hele bladzijde met voorbeelden.

Het parlementslid van de MR dat daarstraks een opmerking
maakte, is niet langer aanwezig, maar ik wil toch even zeggen
dat schelden de regeringsvorming niet vooruithelpt. Ik waardeer
passie, maar ik snap niet dat iemand in de huidige impasse op die
manier met collega's omgaat.

(Applaus bij Ecolo)

2221 Mevrouw Elke Van den Brandt, minister.- Ik kreeg een heel
breed gamma aan vragen over hoe het verder moet met de
voorlopige twaalfden. U hebt allemaal in de pers kunnen lezen
dat minister Gatz weer onder ons is vanaf volgende week als
zijn gezondheid het toelaat. Hij zal in de betrokken commissies
ongetwijfeld met heel veel interesse en toewijding antwoorden
op alle vragen over de voorlopige twaalfden.

Mme Elke Van den Brandt, ministre (en néerlandais).- Si son
état de santé le permet, le ministre Gatz sera de retour la semaine
prochaine. Il répondra très certainement à toutes vos questions
sur les douzièmes provisoires dans les commissions concernées.

2223 ACTUALITEITSDEBAT DÉBAT D'ACTUALITÉ

2223 Het toenemende aantal faillissementen en gerechtelijke
ontbindingen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

L'augmentation des faillites et des dissolutions
judiciaires en Région de Bruxelles-Capitale

2233 (Mevrouw Lotte Stoops, eerste ondervoorzitter, treedt als
voorzitter op)

(Mme Lotte Stoops, première vice-présidente, prend place au
fauteuil présidentiel)

2235 De heer Christophe De Beukelaer (Les Engagés) (in het
Frans).- De economische toestand van het gewest is alarmerend.
In 2024 zijn 1.200 bedrijven failliet gegaan. Dat is 15% meer
dan in 2023 en dubbel zoveel als in de andere gewesten. Vooral
het aantal gerechtelijke ontbindingen is zeer hoog.

Wat heeft de regering ondernomen om de ondernemingen bij
te staan? Welke financieringsmiddelen werden ter beschikking
gesteld? Waar kunnen ondernemingen in moeilijkheden terecht
voor financiële steun?

(Applaus)

M. Christophe De Beukelaer (Les Engagés).- Madame la
Secrétaire d'État, la situation économique de la Région est
interpellante. En effet, les derniers chiffres sont sans appel : pour
2024, on dénombre 1.200 faillites, soit 15 % de plus qu'en 2023
et deux fois plus que dans les autres Régions.

Force est donc de constater que la Région ne se porte
pas bien. En outre, avec un nombre particulièrement élevé
de dissolutions judiciaires - 140 par mois -, la situation est
réellement préoccupante. Si nous voulons reconstruire la
Région et pouvoir offrir un avenir meilleur aux Bruxelloises
et Bruxellois, il faut impérativement que l'économie soit
florissante, et il faut créer de l'emploi et innover. Nous devons
nous tenir au chevet de nos entreprises afin de pouvoir les aider
à surmonter les difficultés et à créer de l'emploi et de la valeur
à Bruxelles.

Face à ces chiffres alarmants, quelles actions ont-elles été
entreprises par le gouvernement pour aider les entreprises ?

Quels sont en outre les moyens de financement mis à la
disposition de ces entreprises ? En effet, pour une entreprise,
l'accès au financement est l'un des éléments-clés devant lui
permettre de surmonter certaines difficultés.

Enfin, quels outils spécifiques ont-ils été mis en place pour offrir
un soutien financier aux entreprises en difficulté ?

(Applaudissements)
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2239 Mevrouw Loubna Azghoud (MR) (in het Frans).- De
toestand van de Brusselse ondernemingen is alarmerend. Het
aantal faillissementen stijgt, net als het aantal gerechtelijke
ontbindingen en reorganisaties in grote ondernemingen in
uiteenlopende sectoren.

Daar zijn verscheidene redenen voor, zoals de gevolgen van
de corona- en de energiecrisis, de inflatie en de geopolitieke
context. De voorzitter van de ondernemingsrechtbank
waarschuwt dat de situatie ernstig is en systeemrisico's voor de
Brusselse economie inhoudt, in het bijzonder voor de inkomsten
uit belastingen en de werkgelegenheid.

Dankzij steunmaatregelen van de regering ter financiering van
bemiddeling en reorganisaties kon een aantal ondernemingen
gered worden. De maatregelen liepen echter eind 2024 af en
werden niet verlengd.

Hoe reageert u op de bezorgdheid van de voorzitter van de
ondernemingsrechtbank? Welke maatregelen kan de huidige
regering in lopende zaken nemen om te voorkomen dat Brussel
in een negatieve spiraal van faillissementen en ontbindingen
terechtkomt?

Mme Loubna Azghoud (MR).- Par quoi commençons-nous ?
Par ce qui est catastrophique ou par ce qui est désastreux ?
C'est en ces termes que le président du tribunal de l'entreprise
de Bruxelles s'est exprimé la semaine dernière dans la presse
pour décrire la situation économique alarmante du tissu
entrepreneurial bruxellois.

La situation des entreprises bruxelloises devient en effet
alarmante. Comme l'a rappelé M. De Beukelaer, le nombre de
faillites est en hausse. Les dissolutions judiciaires sont aussi
en augmentation - 140 demandes par mois - et on assiste à une
explosion des procédures de réorganisation judiciaire, et ce, dans
des entreprises de grande taille et dans différents secteurs allant
de l'immobilier à l'industrie.

Les causes sont certes multiples, allant des conséquences
différées de l'épidémie de coronavirus à la crise énergétique,
en passant par l'inflation et le contexte géopolitique. Il reste
toutefois important d'écouter le président du tribunal de
l'entreprise, qui nous alerte sur la gravité de la situation et les
risques systémiques pour l'économie bruxelloise, notamment en
ce qui concerne les répercussions sur nos recettes fiscales et sur
l'emploi.

Votre gouvernement avait pris des mesures favorables visant
à aider les entreprises à financer la médiation et les
réorganisations, ce qui a permis d'en sauver certaines.
Cependant, ces mesures ont expiré fin 2024 et elles n'ont pas été
reconduites.

Vous allez me répondre que votre gouvernement est en affaires
courantes, mais je crois que nous pouvons tous entendre le cri du
cœur du président du tribunal de l'entreprise.

Comment entendez-vous répondre aux interrogations du
président du tribunal de l'entreprise de Bruxelles et quelles sont
vos limites ?

Quels outils le gouvernement peut-il mettre en place dans le
contexte actuel pour éviter à Bruxelles de s'enliser dans la spirale
économique négative qui accompagne l'explosion des faillites et
des dissolutions ?

2241 Mevrouw Imane Belguenani (Open Vld).- Hoe is de Brusselse
economie eraan toe? Uit de vele bedrijfsbezoeken die ik de
voorbije twee jaar aflegde, kon ik alvast twee zaken afleiden.
Om te beginnen vinden de ondernemingen onvoldoende geschikt
personeel. Daarnaast vinden ze de fiscale druk te hoog. Vooral
de gemeentebelastingen wegen zwaar.

Enkele rapporten bevestigen de bevindingen van de
ondernemers. Ik denk daarbij aan het rapport van het Rekenhof
over Actiris en de activering en het rapport van Voka over de
belastingdruk bij Brusselse ondernemers. Daarnaast verwijs ik
naar de oproep van Brussels Industries Synergy om meer ruimte
ter beschikking te stellen van maakbedrijven.

Mme Imane Belguenani (Open Vld) (en néerlandais).- Les
entrepreneurs bruxellois se plaignent d'une pénurie de main-
d'œuvre adaptée et d'une pression fiscale trop élevée, en
particulier au niveau communal. Ces constats sont notamment
confirmés par un rapport de la Cour des comptes sur Actiris et un
rapport du Voka. Par ailleurs, les derniers chiffres concernant
l'état de l'économie bruxelloise et les faillites sont alarmants.

Ces dernières années, les politiques de transition économique
se sont trop concentrées sur les idéologies et les idées, et ont
trop peu œuvré à renforcer le tissu économique et à le rendre
plus vert. Comme son homonyme pâtissier, le modèle du beignet
est attrayant, mais pas toujours sain. À long terme, l'économie
bruxelloise a besoin d'un régime équilibré.
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De Brusselse cijfers liegen er niet om. De recentste alarmerende
cijfers die we kregen, betreffen de staat van de Brusselse
economie en de faillissementen. Op 11 januari 2025 verscheen in
de krant L'Echo een artikel met de titel 'Le tribunal de l'entreprise
alerte sur la dégradation du tissu économique bruxellois'. Enkele
dagen eerder was er al een artikel over het verlies aan jobs
verschenen met de titel 'Les faillites ont entraîné un nombre
record de pertes d’emploi en 2024'. Het aantal faillissementen is
in Brussel met 15% gestegen.

Ik vrees dat het beleid rond economische transitie de voorbije
jaren veel te veel op ideologieën en ideeën was gericht, en veel
te weinig op de versterking en vergroening van het economische
weefsel.

Open Vld wees al meermaals op het fenomeen van het
donutmodel. Donuts zijn aantrekkelijk en lekker, maar niet altijd
gezond. Hetzelfde geldt voor de Brusselse economie: die heeft
vandaag een evenwichtig dieet over de lange termijn nodig.

Hebt u een nota aan de regering voorgelegd om de tussenkomst
in de kosten voor bemiddeling de komende drie maanden
te verlengen? Wat hebt u als minister in lopende zaken
ondernomen om tegemoet te komen aan de dringende behoefte
aan bemiddeling?

(Applaus)

Avez-vous soumis une note au gouvernement pour prolonger de
trois mois les subventions pour la médiation ? Que faites-vous
pour répondre aux besoins de médiation ?

(Applaudissements)

2243 De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Het systeem van
voorlopige twaalfden legt ons een bepaald stramien op, waarbij
we ons moeten baseren op de begroting van 2024, met beperkte
kredieten die we niet mogen overschrijden. Zowel Paul Dhaeyer,
de voorzitter van de Franstalige ondernemingsrechtbank, als
Pierre-Yves de Harven, de voorzitter van het Centrum voor
Ondernemingen in Moeilijkheden, slaken een noodkreet omdat
alle lichten op rood staan.

Het klopt dat de algemene Belgische economische context niet
gunstig is en dat een recessie dreigt. Het aantal faillissementen
in België steeg in 2024 met 7%, maar in Brussel is de situatie
extra erg en deed zich een stijging met 14% voor. Het gaat
bovendien om steeds grotere ondernemingen en ook het aantal
reorganisaties gaat in stijgende lijn.

De heren Dhaeyer en de Harven pleiten er dus vooral voor dat er
zo snel mogelijk een Brusselse regering met volle bevoegdheid
komt om de problemen aan te pakken. De heer de Harven zei
daarover het volgende: "Als het huis in brand staat, doet de kleur
van het uniform van de brandweerman er niet toe. Dan moet je
het probleem gewoon aanpakken, in het algemeen belang." Ik
kan me daar alleen maar bij aansluiten.

Een mogelijke maatregel die hij vermeldt, is de terugbetaling
van 75% voor gerechtelijke reorganisaties, ondernemingen
in moeilijkheden enzovoort, met het doel toch nog wat
ondernemingen te redden. Die maatregel kan niet worden
genomen door het stelsel van de voorlopige twaalfden. Althans,
dat is de reden die de regering daarvoor geeft. Dit staat

M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Le contexte
économique général en Belgique n'est pas favorable et une
récession se profile, mais la situation est particulièrement
mauvaise à Bruxelles. En effet, le nombre de faillites y a
augmenté de 14 % en 2024, touchant des entreprises de plus en
plus grandes. Le nombre de restructurations est également en
hausse.

Paul Dhaeyer, président du tribunal de l'entreprise francophone,
et Pierre-Yves de Harven, président du Centre pour entreprises
en difficulté, tirent donc la sonnette d'alarme. Ils soulignent
l'urgence de disposer d'un gouvernement de plein exercice,
quelle que soit sa couleur, afin de s'attaquer à ces problèmes.

Pour sauver quelques entreprises, M. de Harven propose
notamment le remboursement de 75 % de la médiation pour
les réorganisations judiciaires, les entreprises en difficulté, etc.
Toutefois, le gouvernement dit ne pas pouvoir prendre cette
mesure dans le cadre des douzièmes provisoires. Or, vous
avez décidé récemment d’octroyer une aide de 1,2 million
d'euros à divers projets, certes sympathiques mais non essentiels,
d'économie circulaire. Pourquoi ne pas avoir appliqué la même
exception pour les entreprises en difficulté ?

Dans le cadre des affaires courantes, quelles mesures pouvez-
vous prendre pour protéger le tissu économique ?
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echter in schril contrast met de maatregel die u recent
hebt aangekondigd en waarbij 1,2 miljoen euro steun wordt
uitgedeeld aan verschillende projecten rond circulaire economie.
Dat zijn best aardige projecten, maar ik vraag me toch af of ze
essentieel zijn.

Waarom was diezelfde uitzondering niet mogelijk voor de
ondernemingen in moeilijkheden? Welke maatregelen kunt u
in lopende zaken wel nemen om het economische weefsel te
beschermen?

2245 De heer John Pitseys (Ecolo) (in het Frans).- Binnenkort
zullen we dit thema grondig bespreken in de commissie voor
de Economische Zaken, maar we constateren vandaag alvast al
de directe gevolgen van de slechte cijfers op de belastingen, de
tewerkstelling en de situatie van de Brusselse gezinnen.

Men wijt de faillissementen aan verschillende oorzaken, zoals
een gebrek aan liquiditeiten bij de bedrijven en de naweeën van
de gezondheidscrisis.

Hoe verklaart uw administratie het verschijnsel? Wat kan de
regering in lopende zaken ertegen doen?

M. John Pitseys (Ecolo).- Nous aurons l'occasion de discuter
de ces questions dans quelques jours au sein de la commission
des Affaires économiques, d'autant que plusieurs auditions
intéressantes vont être organisées sur le sujet.

Aujourd'hui, nous avons l'occasion d'avoir une discussion un peu
plus libre et moins cadrée. Les chiffres ont été révélés, et nous
avons tous pu nous faire une idée de leurs conséquences directes
sur les secteurs concernés - notamment celui de la construction -,
sur les recettes fiscales, mais aussi sur l'emploi et, partant, sur de
nombreux ménages bruxellois.

Diverses causes de ces faillites ont été évoquées dans la presse
et par les experts. Parmi les causes directes figure notamment
le manque de trésorerie dans les entreprises. Comme principale
cause indirecte, il y a ce que je qualifierais d'effet secondaire
inattendu de la crise sanitaire. Cette crise a durement touché les
entreprises ces dernières années, et elles en subissent aujourd'hui
le contrecoup.

Madame la Secrétaire d'État, comment votre administration
analyse-t-elle ce phénomène ?

En outre, sur le plan pratique, quelles seraient aujourd'hui les
marges de manœuvre du gouvernement, compte tenu du fait qu'il
est en affaires courantes ? Quel est votre avis sur la question ?

2247 De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- Het
recordaantal faillissementen en het daaruit voortvloeiende
banenverlies betekent een drama voor veel Brusselaars. De
redenen van de faillissementen zijn talrijk: de toegenomen
energieprijzen, de weerslag van de coronacrisis, de te hoge
belastingen en de administratieve rompslomp.

We hebben een regering nodig die maatregelen treft om de
economische activiteiten in het gewest aan te zwengelen.

Wat hebt u gedaan om het risico op faillissementen te beperken?
Hebt u de administratieve procedures vereenvoudigd en iets
gedaan aan de fiscale druk op de bedrijven? Moet hub.brussels
zich niet meer richten op steun aan ondernemingen?

Werd er nagedacht over nieuwe economische activiteiten op de
terreinen van Audi?

M. Jonathan de Patoul (DéFI).- La presse nous informe d'un
chiffre record de faillites et de pertes d'emploi en 2024 par
rapport à 2013.

Il s'agit d'un drame économique pour la Région bruxelloise,
mais aussi et surtout d'un drame humain et social, puisque
derrière ces faillites se cachent des pertes d'emplois et des
situations difficiles pour les Bruxelloises et les Bruxellois. Les
raisons de ces faillites sont multiples. Certaines ont été évoquées,
comme l'augmentation des prix de l'énergie, un effet retard de
la crise du Covid-19, une fiscalité trop lourde, des surcharges
administratives... Toujours est-il qu'il faut réagir et défendre une
ville dans laquelle l'activité économique puisse se développer.
Pour cela, nous avons besoin d'un gouvernement qui défende
cette vision économique.

Qu'avez-vous pu mettre en place pour prévenir les risques de
faillites en Région bruxelloise ?
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Qu'avez-vous pu développer par rapport à la surcharge
administrative et la pression fiscale trop importante pour les
entreprises ?

Ne conviendrait-il pas de recentrer les fonctions de hub.brussels
sur le soutien aux entreprises ?

Le site d'Audi Forest a été touché par un drame économique et va
fermer ses portes. C'est un site important dans la réflexion sur le
développement d'activités économiques en Région bruxelloise.
Où en est cette réflexion ?

2249 De heer Francis Dagrin (PTB) (in het Frans).- De stijging
van het aantal faillissementen is zorgwekkend. Tegelijk stijgt het
aantal werkzoekenden dat is ingeschreven bij Actiris, na een
daling van bijna vijf jaar. Die situatie vraagt om een analyse.

Een deel van de faillissementen doet zich voor bij de
buurtwinkels en die hebben een bevolking met koopkracht nodig.
De nota's van de toekomstige Arizonacoalitie beloven echter niet
veel goeds op het vlak van indexering.

Bedrijven als Audi, Van Hool of Tupperware sluiten de deuren
in België als gevolg van de de-industrialisering. We hebben een
Europees groen industrialiseringsplan nodig.

Ook bouwbedrijven gaan failliet, terwijl we de Brusselse
gebouwen moeten renoveren en isoleren om de klimaatcrisis aan
te pakken.

Veel winkeliers geven aan klanten te verliezen door een slecht
georganiseerde Good Move. We moeten met hen overleggen om
oplossingen te zoeken.

Een deel van de handelaars verliest bovendien klanten door de e-
commerce. De steun om over te schakelen op online activiteiten
is ontoereikend.

Na de corona- en de energiecrisis moeten veel handelaars nu
hun schulden terugbetalen.

Tot slot is controle nodig op de handelshuurovereenkomsten, die
een grote impact hebben op de Brusselse bedrijven.

(Applaus bij de PTB)

M. Francis Dagrin (PTB).- La hausse du nombre de faillites
est effectivement inquiétante. Elle coïncide d'ailleurs avec une
hausse du nombre de demandeurs d'emploi inscrits chez Actiris
depuis un peu plus d'un an. Cette hausse n'est pas énorme, mais
elle est constante et, plus inquiétant encore, elle suit près de cinq
années de baisse. Il s'agit donc d'analyser la conjoncture.

La question du pouvoir d'achat est importante aux yeux du PTB,
parce que les commerces de proximité, qui représentent une
partie des faillites, ont besoin d'une population dont le pouvoir
d'achat est préservé. Dans ce contexte, je suis inquiet à la lecture
des notes de la future coalition Arizona, qui menace l'indexation
dont jouit une partie de la population. Cela pourrait augmenter
le nombre de faillites.

La désindustrialisation est un autre élément contextuel
important. Nous avons évoqué Audi, mais partout en Europe,
des entreprises ferment. En Belgique, outre Audi, citons Van
Hool ou Tupperware. Nous avons besoin d'un plan européen
d'industrialisation verte pour pouvoir renverser la vapeur.

Dans le cadre de la crise climatique, il est nécessaire de rénover
et d'isoler le bâti public et privé bruxellois. Or, une partie des
entreprises qui font faillite sont précisément des entreprises de
construction.

Par ailleurs, le secteur du commerce évoque le plan Good Move.
De nombreux commerçants affirment avoir perdu de la clientèle
en raison d'un plan Good Move mal organisé. Il faudrait à mon
sens entamer une concertation avec eux, afin d'envisager des
solutions à leurs problèmes.

Autre aspect, le commerce en ligne a gagné en importance et fait
perdre des clients à une partie de nos commerçants. Il existe une
aide, mais elle est largement insuffisante pour permettre à nos
commerçants de basculer vers une activité en ligne.

Après deux crises importantes - celle du Covid 19 et celle
de l'énergie -, de nombreux commerçants se sont endettés. Ils
doivent maintenant rembourser ces dettes.

Enfin, la question des baux commerciaux affecte fortement les
commerces bruxellois. Le PTB souhaite vivement qu'un contrôle
soit exercé sur ceux-ci.
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(Applaudissements sur les bancs du PTB)

2253 De heer Emile Luhahi (Groen).- We verkeren in een
moeilijke economische situatie. Dat blijkt uit het stijgende
aantal faillissementen. Het klimaat voor ondernemers en
ondernemingen is niet gunstig.

We hadden het tijdens het vorige actualiteitsdebat over een
kleine groep Brusselse probleemjongeren. Er is echter ook een
grotere groep Brusselse jongeren, in het bijzonder uit de armere
wijken, die ervan dromen te ondernemen. Daar hebben ze een
gunstig economisch klimaat voor nodig, en daarvoor hebben
we op zijn beurt een Brusselse en een federale regering nodig.
Die laatste kan werk maken van het overbruggingsrecht, dat
weliswaar misschien hervormd moet worden.

Er waren ook positieve kanten aan het Brusselse beleid, zoals de
geoptimaliseerde steunpakketten voor startende ondernemers.

Welke stappen zal de regering zetten om faillissementen te
beperken en ondernemingen te steunen?

(Applaus bij Groen)

M. Emile Luhahi (Groen) (en néerlandais).- Le nombre élevé
de faillites témoigne d'une situation économique difficile.

De nombreux jeunes de quartiers défavorisés rêvent
d'entreprendre, mais cela exige un climat économique favorable,
qui à son tour requiert à la fois un gouvernement bruxellois et
fédéral. Ce dernier peut mettre en œuvre le droit passerelle, qui
devrait néanmoins être réformé.

La politique bruxelloise a cependant permis de fournir un
ensemble d'aides aux entrepreneurs débutants.

Que va faire le gouvernement pour limiter les faillites et soutenir
les entreprises ?

(Applaudissements sur les bancs de Groen)

2257 De heer Benjamin Dalle (cd&v).- We krijgen alarmerende
berichten over faillissementen en het daarmee gepaard gaande
banenverlies. Vorig jaar ging het om 4.233 jobs. Meerdere
media meldden dat het aantal collectieve ontslagen vorig jaar het
hoogste was in tien jaar tijd. Dat is vrij dramatisch.

Werkgeversorganisaties als BECI pleiten voor gerichte
stimuleringsmaatregelen, zoals subsidies voor energie-efficiënte
investeringen of tijdelijke premies voor de bouwsector.
Bijzonder problematisch in Brussel is ook de hoge fiscale
druk op de ondernemingen. Uit een studie van een financieel
adviesbureau blijkt dat de belastingdruk op bedrijfsgebouwen in
Brussel tot drie keer hoger ligt dan in de Vlaamse Rand.

In het regeerakkoord stond dat u werk zou maken van een fiscaal
pact tussen het gewest en de gemeenten om de belastingdruk op
ondernemingen te verminderen en te harmoniseren. Is het niet
de hoogste tijd om daar werk van te maken? Welke maatregelen
hebt u op dat vlak al genomen?

M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Des rapports
alarmants nous parviennent sur les faillites et les pertes d'emploi
qui en découlent.

Les organisations d'employeurs comme BECI demandent des
mesures incitatives ciblées et une réduction de la pression fiscale
sur les entreprises.

L'accord de majorité prévoyait un pacte fiscal entre la Région et
les communes afin de réduire et d'harmoniser la pression fiscale
sur les entreprises. N'est-il pas grand temps de passer à l'action ?
Quelles mesures avez-vous déjà prises à cet égard ?

2259 Mevrouw Barbara Trachte, staatssecretaris.- Net als u ben ik
erg bezorgd over het hoge aantal faillissementen. Het cijfer, de
oorzaken en de maatregelen die het gewest kan nemen, verdienen
een debat, zowel in de plenaire vergadering als in commissie,
maar dan moet er eerst en vooral een volwaardige regering
komen.

De faillissementen zijn het gevolg van de corona- en de
energiecrisis, de inflatie en de sterk gestegen rentetarieven.

Mme Barbara Trachte, secrétaire d'État (en néerlandais).-
Tout comme vous, je suis très préoccupée par le nombre élevé de
faillites. Mais nous ne pourrons véritablement en débattre que
lorsque nous disposerons d'un gouvernement de plein exercice.

Cette situation résulte des crises sanitaire et énergétique, de
l'inflation et de la forte hausse des taux d'intérêt.

2261 (verder in het Frans) (poursuivant en français)
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Ook de andere oorzaken die de heer Dagrin noemt, spelen een
rol.

De regering heeft zich laten leiden door pragmatisme en overleg
met de sector, zowel voor de crisismaatregelen als voor de
maatregelen die in het regereerakkoord werden vastgelegd,
zoals de strategie voor economische transitie.

Het overleg met de sector vond plaats via de wettelijke
overlegorganen, waaronder Brupartners. Tijdens de covidcrisis
hebben we bovendien een economische taskforce opgericht,
die nog lang heeft doorgewerkt na het einde van de
gezondheidsmaatregelen.

Dankzij dat overleg hebben we maatregelen kunnen nemen die
tegemoetkwamen aan de behoeften, zoals de procedure van
gerechtelijke reorganisatie en de regeling inzake handelshuur.

Vous avez raison, Monsieur Dagrin, de citer d'autres causes,
qui méritent toutes d'être examinées avec attention. J'ai cité les
principales.

C'est le pragmatisme et l'écoute du secteur qui ont guidé l'action
du gouvernement au cours de la mandature, que ce soit en
réponse aux crises ou dans l'application des politiques prévues
dans la déclaration de politique régionale, notamment la mise en
œuvre de la stratégie de transition économique.

L'écoute du secteur s'est faite par l'intermédiaire des organes de
concertation obligatoires prévus dans les ordonnances, comme
Brupartners, mais pas seulement. Pour rappel, pendant la crise du
Covid-19, nous avions mis en place une task force économie, qui
a travaillé très longtemps - bien au-delà de la durée d'application
des mesures sanitaires. Cette concertation en dehors des canaux
prévus a mené à la mesure de procédure de réorganisation
judiciaire que vous avez presque tous citée.

Cette approche pragmatique nous a permis d'écouter le secteur,
mais surtout d'adopter des mesures qui répondaient aux besoins
et qui se sont pour certaines révélées inédites. Je pense
notamment à la procédure de réorganisation judiciaire que je
viens de citer, mais aussi à la mesure relative aux loyers prise
pendant la crise sanitaire. Nous avons imaginé ces mesures après
avoir discuté avec les secteurs, qui nous ont indiqué ce qu'il serait
intéressant de mettre en place. Nous avons donc travaillé sous
l'égide du pragmatisme.

2263 (verder in het Nederlands)

We hebben dan ook ongekende middelen uitgetrokken en
de samenwerking binnen het hele Brusselse economische
ecosysteem ondersteund.

(poursuivant en néerlandais)

Nous avons donc alloué des moyens sans précédent et soutenu
la collaboration dans l'ensemble de l'écosystème économique
bruxellois.

2265 (verder in het Frans)

Op een bepaald moment kregen we vanuit de sector de vraag
om een systeem op te zetten dat openstaat voor bedrijven
in moeilijkheden. Zo ontstond het platform voor bedrijven in
moeilijkheden. Het platform werd opgericht op ons initiatief en
met onze financiële steun.

Het platform wordt geprezen door de ondernemingsrechtbank.
Op haar verzoek hebben we alle organisaties die te maken
hebben met bedrijven in moeilijkheden samengebracht om een
forum te bieden voor uitwisseling en opvolging van hun situatie.

Dit uitwisselingsplatform verenigt heel wat organisaties: de
Nederlandstalige en Franstalige Balie van Brussel, het Instituut
van de Accountants en Belastingconsulenten, BECI, Ced
Relance (het voormalige Centrum voor Ondernemingen in
Moeilijkheden), Febelfin, hub.brussels, finance&invest.brussels
enzovoort.

Om de situatie van bedrijven in moeilijkheden te bespreken,
hebben we dus tal van experts samengebracht.

(poursuivant en français)

Cet écosystème nous a demandé à un moment de mettre en place
un système d'écoute spécifique pour les entreprises en difficulté.
Ainsi a émergé la plateforme de soutien aux entreprises en
difficulté. Il s'agit d'une demande du secteur, car cela n'existait
pas à Bruxelles, mais la plateforme a été mise en place à
notre initiative et avec notre soutien, notamment notre soutien
financier.

Cette plateforme et cette manière de travailler sont louées par
les acteurs eux-mêmes, notamment par le tribunal de l'entreprise,
qui est confronté directement aux entreprises en difficulté, même
s'il n'est pas le seul. Il nous a donc semblé utile et intéressant de
rassembler, à leur demande, tous les organismes qui sont en lien
avec les entreprises en difficulté, pour avoir un lieu d'échange et
de surveillance de leur situation concrète.

Cette plateforme d'échange regroupe aujourd'hui le tribunal
de l'entreprise, le barreau de Bruxelles, de Balie van
Brussel, l'Institut des experts-comptables, BECI, le Centre
pour entreprises en difficulté, bMediation, la Fondation Pulse,
le Réseau entreprendre, Un pass dans l'impasse, l'Union des
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classes moyennes, l'Unizo, Bruxeo, Reload Yourself, l'Acasti
(Fédération des caisses d'assurances sociales pour indépendants),
Febelfin, hub.brussels et finance&invest.brussels.

Vous voyez donc que sont réunis pour discuter de la situation
spécifique des entreprises en difficulté, à la fois des acteurs
juridiques, des acteurs du monde financier, des professionnels
du chiffre, des professionnels de l'accompagnement général et
spécialisé, et des acteurs du soutien psychologique.

2267 De cijfers zijn inderdaad zorgwekkend, maar er moet met
verschillende elementen rekening worden gehouden.

Ten eerste moeten we de cijfers vergelijken met de situatie
in de jaren voor de covidcrisis, toen een moratorium op
faillissementen van kracht was. Daardoor is het moeilijk om de
huidige situatie te vergelijken met die van 2020, 2021 en 2022.

Daarnaast moeten we rekening houden met het zeer hoge aantal
nieuwe bedrijven dat in Brussel wordt opgericht. Het gaat om
110.000 bedrijven in 2019, 119.000 in 2023 en 122.000 in 2024.
De ondernemingsdynamiek blijft dus bijzonder levendig.

Het gewest beschikt over drie hefbomen: huisvesting,
financiering en ondersteuning. De regering heeft
finance&invest.brussels geherkapitaliseerd en de garanties
geautomatiseerd, waardoor veel meer ondernemingen ervan
konden profiteren.

Bovendien financiert het gewest meerdere initiatieven
voor bedrijven in moeilijkheden, zoals CED Relance, de
lokale economieloketten, de projectoproep Begeleiding, de
opleiding crisisbeheer en bedrijfsreorganisatie van Ephec,
de bemiddelingsdienst voor bankkrediet van hub.brussels, de
coachingdienst Reload Yourself, het programma Oasis en de
vereniging Un pass dans l'impasse.

Si vous le souhaitez, nous pourrons revenir en détail sur les
chiffres alarmants que vous avez cités. Ils connaissent en outre
une progression depuis 2023. M. Dagrin a raison de souligner
que cela est dû, entre autres, à la conjoncture et qu'il faut donc
tenir compte de différents éléments. Cependant, le constat n'en
est pas moins inquiétant.

Si l'on veut effectuer une évaluation précise et pertinente
des chiffres, il faut observer la situation antérieure, et
particulièrement avant la crise du Covid-19. Nous venons en
effet de vivre quelques années particulières. Il y a eu, par
exemple, des moratoires sur les faillites, qui compliquent la
comparaison de la situation actuelle avec celles de 2020, 2021
et 2022.

Par ailleurs, M. Luhahi, il faut aussi examiner le nombre très
élevé de créations d'entreprises à Bruxelles : en 2019, sauf erreur,
110.000 sociétés ont été créées, chiffre qui passe à 119.000
en 2023 et à 122.000 aujourd'hui. Cela tend à prouver que le
dynamisme entrepreneurial reste particulièrement vivace dans la
Région.

Sans refaire tout le bilan de l'action du présent gouvernement,
les leviers régionaux sont au nombre de trois : l'hébergement,
le financement et l'accompagnement. Finance&invest.brussels a
été recapitalisée et les garanties ont été automatisées, ce qui a
permis à bien plus d'entreprises d'en bénéficier.

À destination des entreprises en difficulté, en lien avec les
besoins exprimés par la plateforme, la Région finance aussi :

- le CED Relance, anciennement Centre pour entreprises en
difficulté, qui offre une assistance gratuite à son public cible ;

- les guichets d'économie locale, qui aident toute entreprise sur
le terrain, quel que soit son stade de développement ;

- l'appel à projets Accompagnement dont les lauréats ont été
reconduits ;

- le certificat de l'École pratique des hautes études commerciales
en gestion de crise et restructuration d'entreprises, une formation
pour experts-comptables et conseillers en entreprise ;

- le service de médiation de crédits bancaires de hub.brussels ;
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- le centre de coaching Reload Yourself ;

- le programme Oasis du Réseau entreprendre Bruxelles ;

- l'association Un pass dans l'impasse qui, au moment où je
vous parle, est en train d'inaugurer son antenne bruxelloise.
Cette structure apporte également un soutien psychologique aux
entrepreneurs en difficulté.

2269 Op verzoek van de sector hebben we de procedure van
gerechtelijke reorganisatie en bemiddeling toegankelijker
gemaakt, wat nuttig is gebleken. De procedure is echter niet van
toepassing op facultatieve projecten, zelfs als ze recurrent zijn.
Daardoor kan de regering in lopende zaken de financiering niet
voortzetten. Ik zal de minister van Begroting niettemin vragen of
er een oplossing is.

Voor de projectoproepen Be Circular en Women in Business
werden de financieringsbesluiten in 2023 goedgekeurd. We
zullen daarop terugkomen in de commissie van aanstaande
woensdag.

Nous avions en effet mis en place ce dispositif original, à
la demande du secteur, pour faciliter l'accès à la procédure
de réorganisation judiciaire et à la médiation, et il a fait ses
preuves. Cependant, la règle appliquée par le ministre du Budget
interdit de soutenir des projets facultatifs, même s'ils sont
récurrents. C'est la raison pour laquelle, si cette règle est avérée,
le gouvernement en affaires courantes ne peut poursuivre le
financement.

J'entends néanmoins toutes vos réactions, notamment celle de
Mme Belguenani. Je ne manquerai donc pas d'interroger le
ministre du Budget quant à la continuité de ce financement
absolument indispensable dans le contexte actuel.

Enfin, Monsieur Verstraeten, Be Circular - tout comme Women
in Business dont nous avons parlé en commission des Affaires
économiques ce mercredi 15 janvier - est la mise en œuvre de
décisions adoptées il y a plus d'un an par le gouvernement de
plein exercice. Il s'agit d'appels à projets dont les budgets et
les principes ont été décidés en 2023, après dépôt et analyse de
candidatures et plusieurs étapes de jury. La fin de la sélection
est intervenue dans le courant de l'automne. À la fin de l'année
dernière, le gouvernement n'a fait qu'approuver la liste établie
par le jury, en application des budgets et décisions adoptés par le
gouvernement en 2023, lorsqu'il était de plein exercice.

Nous aurons très prochainement l'occasion de revenir sur le sujet,
puisqu'il est à l'ordre du jour de la commission des Affaires
économiques de mercredi prochain.

2271 De heer Christophe De Beukelaer (Les Engagés) (in het
Frans).- Het is goed dat bedrijven in moeilijkheden steun krijgen,
maar we moeten ook inzetten op de creatie van nieuwe bedrijven
die banen scheppen. Ondernemingen die niet meer voorzien in de
behoeften van de markt, zijn immers gedoemd om te verdwijnen.

Het economische beleid moet gericht zijn op knelpuntberoepen,
de internationale aantrekkelijkheid van Brussel, innovatie en
het aantrekken van kapitaal. Daarvoor hebben we dringend een
volwaardige regering nodig.

M. Christophe De Beukelaer (Les Engagés).- Je salue tout ce
qui est fait pour aider les entreprises en difficulté. Toutefois, dans
la vie économique, il est normal que des entreprises disparaissent
et que d'autres apparaissent. Il ne faut pas seulement s'attacher à
ce qui disparaît, mais aussi tenter de mettre en place des stratégies
pour faire émerger de nouvelles entreprises créatrices d'emplois.

S'il est nécessaire d'aider provisoirement les entreprises en
difficulté pour sauver le plus possible les projets porteurs
de valeur, d'autres entreprises, sans doute condamnées parce
qu'elles ne répondent pas aux besoins du marché, ont vocation
à disparaître.

Une direction politique est indispensable sur les questions
économiques, les métiers en pénurie, l'attractivité internationale
de Bruxelles, le positionnement de la Région sur les grandes
questions liées à l'innovation, comme l'intelligence artificielle et
la robotique, ainsi que l'afflux des capitaux vers ces secteurs.
Tout cela requiert un gouvernement de plein exercice, que



PLENAIRE VERGADERING
2025.01.17
n° 9 - nr. 9

SÉANCE PLÉNIÈRE 59

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

nous appelons de nos vœux. L'ensemble des partenaires devront
prendre leurs responsabilités dans les jours qui viennent.

2273 Mevrouw Loubna Azghoud (MR) (in het Frans).- We zullen
ons werk voortzetten tijdens de hoorzittingen in de commissie.

Doordat er geen volwaardige regering is, wordt de situatie
voor meerdere spelers echter nijpend. Zelfstandigen investeren
zwaar in hun activiteit. Als het slecht gaat, heeft dat niet alleen
financiële gevolgen, maar weegt dat ook op hun gezondheid en
hun gezin.

(Applaus bij de MR)

Mme Loubna Azghoud (MR).- Je remercie mes collègues et
l'ensemble du Parlement pour avoir inscrit le sujet à l'ordre
du jour de cette séance. Il s'agit en effet d'une problématique
essentielle que nous prenons à cœur. Comme vous l'avez précisé,
nous poursuivrons les travaux en commission. Notre collègue
John Pitseys, quant à lui, a rappelé que des auditions allaient être
organisées prochainement, de sorte que nous aurons l'occasion
d'interroger les différents acteurs concernés.

En l'absence d'un gouvernement de plein exercice, la situation
devient compliquée pour différents secteurs. En l'occurrence,
celui des entreprises est touché de plein fouet à la suite des
diverses crises que nous avons traversées, mais aussi en raison
de l'absence de décisions de notre part, au sein du gouvernement.

Les indépendants s'investissent pleinement dans leur activité. Cet
investissement est non seulement financier, mais peut également
avoir des répercussions sur la santé, voire sur la famille de
l'indépendant concerné.

(Applaudissements sur les bancs du MR)

2277 Mevrouw Imane Belguenani (Open Vld).- Ik hoor dat er
verschillende steunmaatregelen zijn genomen. Veel sectoren
hebben het heel moeilijk, zoals de bouw en de horeca. Ik begrijp
dat de regering gekozen heeft voor een pragmatische aanpak
tijdens de opeenvolgende crisissen, maar ik betreur dat ze op
het vlak van economische transitie wat minder pragmatisme aan
de dag heeft gelegd en een eerder ideologische aanpak heeft
gehanteerd.

Ik hoop dat de regering alsnog werk maakt van een fiscaal pact,
dat volgens mij nog versterkt moet worden, zodat de verschillen
tussen de gemeenten niet nog groter worden en het gewest
bedrijven blijft aantrekken.

Mme Imane Belguenani (Open Vld) (en néerlandais).- Le
secteur de la construction et l'horeca sont en difficulté. Je
déplore que le gouvernement ait opté pour une approche
plus idéologique que pragmatique en matière de transition
économique.

Néanmoins, j'espère qu'il pourra aboutir à un pacte fiscal afin
de ne pas accentuer les différences entre les communes et que la
Région continue à attirer des sociétés.

2281 De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Ik dank u voor de
verduidelijkingen over de subsidies in het kader van Be Circular.

Er zijn inderdaad veel uiteenlopende maatregelen nodig om het
economische weefsel in Brussel weer gezond te maken en het
gewest opnieuw aantrekkelijker te maken voor investeringen.
Het begint klachten te regenen in alle sectoren. Om die
problemen aan te pakken zal een volwaardige nieuwe regering
nodig zijn.

In lopende zaken kunt u hooguit her en der een paar maatregelen
nemen. De budgettaire context is zo slecht dat u geen
maatregelen op korte termijn kunt blijven nemen zonder de
nodige middelen uit te trekken om die te financieren. En ook dat
kunt u in lopende zaken niet regelen.

M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Nous
commençons à faire face à un déluge de plaintes dans tous les
secteurs. Un gouvernement de plein exercice est nécessaire pour
y remédier.

Le contexte budgétaire est tellement mauvais que le
gouvernement en affaires courantes ne peut continuer à prendre
des mesures à court terme, faute de moyens nécessaires pour les
financer.
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2283 De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).-
DéFI zal blijven streven naar een dynamische economie die
kwaliteitsvolle banen oplevert.

M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Ces importants débats
devront continuer en commission. Nous serons toujours du
côté des entreprises et de la création d'emplois décents. Nous
souhaitons une Région qui pousse au dynamisme économique et
à l'attractivité.

2285 De heer Francis Dagrin (PTB) (in het Frans).- De crisis is
systemisch en dat vereist een zeer brede visie, die zich niet
beperkt tot een sector, bedrijf of land. Protectionisme kan zeer
kwalijke gevolgen hebben.

We moeten ook oog hebben voor de menselijke dimensie. Als
werknemer van Audi weet ik hoe het voelt om je baan te verliezen.
Een zelfstandige die failliet gaat, verliest vaak niet alleen zijn
baan, maar ook zijn droom.

(Applaus bij de PTB)

M. Francis Dagrin (PTB).- Je suis de plus en plus convaincu
du caractère systémique de cette crise, qui nécessite selon moi
une vision très large. Il ne faut surtout pas se replier sur son
secteur, son entreprise, sa Région et même son pays, car nous
constatons que des politiques protectionnistes sont mises en
place un peu partout dans le monde et risquent d'aboutir à des
situations catastrophiques.

La question des pertes d'emploi me touche personnellement car,
en tant que travailleur d'Audi, je perds 4.000 collègues en une
fois. Lorsqu'un indépendant est contraint de mettre fin à son
activité à la suite d'une faillite, c'est bien plus qu'une perte
d'emploi, c'est un rêve qui se brise. Dans une telle situation, il y
a une dimension humaine qu'il ne faut pas négliger.

(Applaudissements sur les bancs du PTB)

2289 De heer Benjamin Dalle (cd&v).- Het is van essentieel belang
het ondernemingsklimaat in Brussel te versterken en een echt
industrieel beleid uit te werken. Ondernemingen vragen meer
rechtszekerheid, minder bureaucratie en een goede fiscaliteit.

Ik heb geen antwoorden gehoord over een fiscaal pact, maar dat
debat kunnen we volgende week voortzetten in de commissie.

(Applaus)

M. Benjamin Dalle (cd&v) (en néerlandais).- Les entreprises
exigent plus de sécurité juridique, moins de bureaucratie et une
fiscalité correcte.

N'ayant pas reçu de réponses concernant le pacte fiscal,
j'espère pouvoir poursuivre le débat en commission la semaine
prochaine.

(Applaudissements)

2295 Mevrouw de voorzitter.-  De vergadering is gesloten.

Volgende vergadering na bijeenroeping door de voorzitter.

- De plenaire vergadering van het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement wordt gesloten om 13.38 uur.

Mme la présidente.-  La séance est close.

Prochaine séance plénière sur convocation du président.

- La séance plénière du Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale est levée à 13h38.
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